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PREDMLUVA
r " \n e s n í  nové posmrtné vydán í Z íb rtovych  strucnych déjin 

ceského kn ih tisku  jest jiż  vlastné tre tí. Po prvé vys ly  jako 
první svazek Edice Typogra fie  v  úpravé M ethoda K  alaba 
v  tiskárné G ra fii v  lednu 1913. A c k o liv  tiáténo v  550 vy tis - 
cích, b y lo  dílo b rzy  rozebráno. D ru h y  pretisk, s vynechá- 
ním nékterych míst, b y l v  ucebnici Ćs. kn ihovn ic tv í, vydané 
v  Praze ro ku  1925. (Ś tr. 61 -90 .) Prof. Z íb rt stále sbíral do- 
da tky, kte ré  jednak o tiskova l jako  c lánky, jednak zarazoval 
do svych prednásek. M nohé pak züstaly nezpracovány, jako 
pouhé záznamy, císla, s ignatury v  jeho zápiscích pod heslem 
N ové úko ly .

M yślenka nového vydán í úplnéjsího, podrobnéjáíbo stále 
tanula mu na mysli. Uskutecnéní predstavoval si bud  v  samo- 
statné knízce anebo v  souborném vydán í svych universitních 
pirednááek.

Bohużel vá lka  v  p rvn í radé oddá lila  jeho snahy, pozdéji 
d louho trva jíc í choroba úplné zamezila. Teprve  nyní po jeho 
smrti, zásluhou firm y Hejda &  Zbro j, nakladatelství a k n ih -  
tiskárny a p. fakto ra  Jos. M rk v ic k y  mohu znovu p r ik ro c iti 
k  realisaci dávného prání prof. Z íbrta.

Pri novém vydání by lo  nutno op rav iti a na cetnych místech 
dop ln iti, podle novych  zpráv, c lánkú a podle novych  nálezü 
starych tiskú, púvodní vydán í déjin kn ih tisku . D oba ja k  dva- 
cetile tá mnoho na tehdejsích poznatcích zménila a opravila. 
Jak jsem jiż  p ravil, uc in il jsem tak  na základé poznámek 
prof. Z íb rta  a studia nové lite ra tu ry  i  novych p fírús tkú  kn iż - 
ního m ateriá lu v  naśich knihovnách. Hned v  pocátcícb jednání 
o novy pretisk a vydání nakladate l zádal, aby by ła  napravena 
oprávnéná v y tk a  prvním u vydání, k te rou  red ite l Zd. V . T o -
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bo lka  tehdy v  N drodn ich  listech v referdte svem pronesl: 
„teżce neseme, że vyddn i neni doprovozeno ukdzkam i tisku 
a vubec neni ilustrovano. Obsahove bobatstvi predmetu p r i­
mo svadi k  bohatosti ilus trac i.” T a to  chyba v  novćm yydan i 
jest pln£ napravena a rada yhodnycb rep rodukc i doprovazi 
a vysvetlu je text.

U pustił jsem od puvodne chystaneho dopinani d ila  Z ib rtoya  
o sto le ti devatenacte aż do le t 1862. D u vod  k  tomuto datu 
jest zavddeni tehdy novych reprodukćn ich method ilustrać- 
nich, k tere pak zdokona lu ji Jakub H usnik a K are l K lić , dva 
nejvetsi vynd lezci v  tomto oboru, jmen svetovych. Po strdnce 
narodohospoddrske zasahuje tehdy v  dejinach T is ko vy  zdkon 
z ro ku  1862, k te ry  cetnym i pokutam i hospoddrsky zn ić il 
mnohć firm y  a omezil rozvo j ćeskebo kn ih tisku . P ri sbirani 
dat jsem poznał, że tento dop lnek b y  b y l vetsi neż spis Z ib r-  
tuv. Sebrany materia! też vzhledem k dobś probuzenske za- 
sloużi zvldstnibo zpracovdni a bohda, że k  tomu dojdę ve 
zvldstnim  dile, k tere  by  pokracovalo v  d ile Z ibrtove.

V  P r a z e  14. fijn a  1938.

A. D o le n s k y .
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^>̂ .eclnfm nositelem k u ltu ry  lidstva 
b y l a jest kn ih tisk .N e jen  typo - 
graf, kn ih tiska r a spisovatel, 
nejen nakladate l a vydavate l 
kn ih , dnes każdy ćIovek,treba 
nestal ta k  b lizko  G utenber- 
gova yynślezu, obeznśmi se 
s dejinam i kn ib tisku , piesved- 
cen jsa, że dluźno si yd ż iti l i-  
spechu pożehnaneho, k te ry  jiż  
prineslo um£ni kn ih tiskarske 
a prindsi stóle rozvo ji lidskć 

vzdelanosti s ohroinnym , stale jeśte nedocenenym yyzna- 
mem v  dejindch lidskć vzdelanosti vubec a evropske zvlaste. 
V tipnd, ale nepravdiva jest rozpravka m yslite le ruskelio T o l-  
stćbo o zhoubnem ućinu d’abla kn ib tlać ite le , prohlasujic iho: 
„M o je  uloha spoćiyś v  toin, abych co nejyśtśimu poćtu lid i 
tiskem sdelil vsecky nesmyslnosti, hnusoty a hlouposti, ktere 
se od nerozumu kona ły, kona ji, stanou se i vym ysli ve svśtź 
s irosirem !“ N ik d o  nebude b a jit i i  śkodneho v livu  tisku vere j- 
neho, ale s h lediska dejin pokroku  v  k u ltu rn i b is to rii lidstva 
zdri dnes vyndlez umeni tiskarskeho v  X V . veku jako  nejsvet- 
le jśi zjev v  celem pasmu ku ltu rn iho  vyvo je  lidskeho vubec.

Nepredstavujeine si vzn ik  kn ib tiska rs tv i jako  objev nahly, 
z cista jasna na zem snad spadły, k te ryż  razem z nićehoż nic 
vym yslila  hlava vynalezce Gutenberga a hned propu jć ila  k  im - 
prostemu użivani vseobecnemu. Snad se mużeme jen d iv iti, 
proc neprobleskla myślenka, z pismenek oddelenycb, pohyb- 
livych , na kużi, drevo, pergamen, pap ir sestavovati slova, vety, 
drive, k d yż  ve veku X IV . i  deti u ć ily  se ćisti a psati, brave 
sestavujice z pismenek osnovy slov a v£t.

1 iskem pirenśśela se vyobrazeni i  celć v ^ ty  a kusy svet- 
skych i nabożnych textu  pruvodnich na la tky , na liedvabi, 
na kuż i u ćalounu, pouzder s desek d fevśnych i  kovovych 
jiż  od veku X II.  1 ebdejśi nabożenske pomory, hlavne ve vśku  
X IV . a X V ., za ućełem p rak tickym  p r i rozkyś tu  ku ltu  sva-

In ic ia lk a  z K ro n ik y  Tro janske , 1468.
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tych  a poutních mist, v y u z ily  laciného zpüsobu pH rozm no- 
zování, rychlém  zobrazení Panny M arie , umucení Páné a pod. 
T aké  svétsky z ive l chápal se tohoto predchúdce uméní tiska r- 
ského. Vedle  církevních a váznych obrazu sírila se se zálibou 
vyobrazení nemravná, posmésná, pohorslivá. Vedle b ib lické  
k n ih y  k rá lü  neblaze záhy proslu la kn iha  c ty r k rá lu , remeslné 
na lis ty  otiskovaná, „certovské ’ podle m ravokárcú lis ty  ka - 
retní. Podoby jedno tlivych  figu r b y ly  vyrezány v  desticky 
kovové a pak barvam i na papír prenáseny. B y ly  také obrysy 
do dreva rezány, pak pretistény na papír a vyp lñ  barvou 
opatrena.

O tiskem  desek s vyobrazením  a te x ty  sííeny b y ly  lis ty , jeż 
tv o r ily  celek, zárodky tisténych potom kn ib  (deskotisky). 
M é ly  obsah m ravokárny, vychovn y  (návod p rip ra v iti si smrt 
śfastnou; b ib ie  chudych, urcená pro porozuméní a pamato- 
yání Starého i  N ového zákona; Zjevení sv. Jana; A n tik r is t;  
návody ku  pousténí krve , m inucí a kalendáre, hlavné ná- 
sténné; abecedáre a ućebnice la tinského jazyka  A e lia  D o ­
nata; zrcadlo lidskébo spasení).

N ékteré  zachované jednolistové o tisky  drevorezeb ceského 
púvodu jsou dokladem  nového uméní v  Cechách. Bézny typ  
sv. K ryś to fa  b y l i  u nás napodoben asi v  letech 1430 -  40. A  na 
drevoíezbé Zvéstování Panny M arie  nalézáme po zpüsobu 
deskotiskovém vrezany la tinsky  text. (Pozn. 1.) Jak patrno 
z técbto dokladú opakuje se vsechno to  také u nás, a f jiż  
podle cizích vzorü by ło  napodobeno to to  uméní, nebo vzn ik lo  
pro p rak tickou  potrebu, rozrezáváním souvislych ce lkú tex to - 
vych  v  písmenka a pak sestavováním písmen ve slova, véty, 
nebo otiskem desek s obrázky a vhodnym  textem. Nasvéd- 
cuje Pavel Zídek, p ros lu ly  svou cinností za J iríka  z Podébrad, 
v  rukopisné knize o Dvadcateru uméní, nyní v  K rakové v  Ja- 
gellonské knihovné, że znal vy lícení rozmnozování pred k n ib - 
tiskem, kd yź  vysvétlu je, ja k  se uméle vyrezává ze dreva pismo 
a obrázky, jeż se o tisku jí deskami vyrezanym i nebo ry tym i. 
Ba m ohl zacíti i  kn ih tisk  samotny, nebof podle novéjsích 
zkoumání Zed lerovych a M o riho , m ohlo se jednati o tisk 
36rádkové bibie, k te rá  by la  r. 1459 dotiskována v  Bamberce. 
Ovsem méné v íry  dnes máme ve zprávu Jana Śtelcara Żeletav-
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§itt/a barott:

II

V yobrazeni k ra le  J if ih o  z Podebrad jakoźto  podporovatele ‘li te ra tu ry  v  d ile  
C tibora  Tovacovskeho H adan i P ravdy a Lź i, 1539. (Zmenśeno.)

skeho ze Żeletavy, kneze a c irkevn iho  spisovatele v  X V I.  v£ku, 
że b y  i  nśktere kusy, po lem iky, tra k tó ty  jim  uvadene b y ły  
u nds tiśteny deskotiskem. N ebo f jeho tvrzen i y  „K n ize  nove 
o puvodu knśżstyi K ris ta  Pdna” (yydanć r. 1,592), v  nemż piśe: 
„L e ta  1459. Vyse l tra k ta t pod titu lem  M . Jana Husi z K o n - 
stanci: jest na archu, bez lite ry :  że b y  M . Jan Hus le ta 1415 
z Konstanci kn£zi H a v likov i, Jakoubkoyi a K obe rtov i bospo- 
dari sveinu psdti mel, że se md veceri Pdne posluhovati d itkam  
nerozumnym.” Zde m ohlo se też jednati o tiskovou chybu a 
misto 1495 yytiśtchio 1459. Aspoń jin ych  bezpećnych dokladu
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pro deskotisk v  Cechach nehylo posud nalezeno. V zd y f i na ciz i 
deskotisky jsou naśe kn ihovny  chudé. Nejznáméjáí jest desko­
tisk  H isto ria  veteris et nov i testamenti v  universitn í knihovné 
v  Brnę, kamż se dostał ze zruseného jih lavského jesuitského 
gymnasia a b y l popsán Fr. Bergmanem. (Pozn. 2.)

V  po lov ic i véku X V . uzrával cas pro odhalení tak  dúlezi- 
tého pro dalsi ku ltu rn í vyvo j lidstva. Nastał tu  obrat v  ku ltu rę  
evropské vlivem  humanismu a renaissance, obrozením véd a 
uméní ze studia klasické ku ltu ry , sesvétsténím svétového ná- 
zoru stredovékého. Stredovéké zrízení spolecenské, feudalni 
a romantismus ry tírsky  vyb le d ly  a hynu ly . M ésfansky stav 
prihlasuje se a vystupuje jako novy m ohutny ć in ite l na ko lb iś ti 
z ivo ta  verejného. Boje rozjitrené za volnost svétskou i nábozen- 
skou ja koby  potrebova ly nezbytné zbrané ku  bojúm zaháje- 
nym. R oztrżkou na stredoevropské université y  Praze vyrusta jí 
nové śko ly  vysoké ve V ídn i, v  Heidelherce, Kolíné, Erfurté, 
ve W ü rzb u rku  a v  Lipsku. Uzrá la chvíle v h o d n á ...

N o v y  svét duchovy, novy svét pro rozmach a sírení ku ltu ry  
nalezl drive  svého Kolum ba neż nova pevnina za morem. Jako 
Kolum bus téz il ze starsích zkuseností a pokusu, jako se p ro - 
s lav il obraznym znázornéním domnélé snadnosti svého objevu 
p ri príslovecné známém „v e jc i K o lum bové” , tak  i  Jan G uten­
berg, vynálezce netuseného objevu, o jedinélym i ty p y  sesazo- 
va ti véty, kap ito ly , kn ihy , tézil z vy lícenych zkuseností a po - 
kusú, souvislym i fezbami neb deskami s ífiti slovem i obrazem 
te x ty  nábozenské i svétské. A t  jiż  vynález mél spolutvúrce 
Costera, ja k  dneśni badání typo log ické  a arch ivn í pripoustí, 
nás v  déjinách ceského kn ih tisku  vice zajímá osoba G utenber- 
gova, nebof rodák mohucsky „Jan Gensíleisch zu G utenberg” 
podle dohadú jiż  od X V I.  véku (k ro n ik á r M a rtin  Ku then 
ze Śprinsberka, básník Tomás M itis , m istr Petr C o d ic ill z T u -  
lechova) pokládán b y l zaYrodáka z Kutné H o ry  a że b y  tedy 
vynálezce kn ih tisku  b y l Cech. V y ro jily  se fantasticky vysño- 
rené a slepé rozsirované báje o „K u tn o h o fa n u ” Gutenbergovi, 
hlavné v  první po lov ic i véku X IX .  (A . V rt’á tko ve V lastim ilu  
roku  1840, V in a r ic k y  ve Kvétech roku  1845, p fe lo ż il J. C arro 
francouzsky, 1847 Vocel, L a b y rin t S lávy.) Základ povésti tvo - 
r ila  báje o vystéhování Jana Síastného (G utenberga) z H o ry
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Kaitne, stihaneho roku  1420 pro vrażdu. Z kra tkę  pov£sti, 
zaznamenane od Jesuity K o rinka  r. 1675 v  Pametech ku tno - 
horskych, yzrusta ly dalsi dohady, aż v  jub ile jn im  tfistaletem  
roku  yynalezeni kn ih tiskarstv i, 1740, vydava li kn ih tiska ri v  ze- 
m ich ćeskych latinske, nemecke a ćeske dukazy, że se p rih la - 
śuji ke Gutenbergovi, jakożto k svemu kra janovi, Cechovi, 
rodśku  z Kutne H ory. V ydan b y l na pr. r. 1740 spis v  Praze: 
Lingua trium  saeculorum, to jest V e jrećny tro jiho  y^ku  jazyk, 
nim żto ne to liko  obnoyen jest okrś lek syeta, nybrż i  umeni, jak

R ekonstrukce zpusobu G utenbergova l i t i  pismen do p iskovych  forem. 
(Z  d ila  G. M o riho .)

duchovni, tak  svetsk6, znamenitś osviceno na nejyyssi grad, 
neb stupeń pozdyiżeno, kunst nad jinć  kunsty, typographia, 
jinak kn ih tiskarna, p ri verejne saecularni, tfis to le ty  slavnosti, 
kdyż  to tiż to  po śfastnś probehlych trich  set le t od vynalezeni 
svobodneho kunstu typografickeho, ktere se stało Leta Päne 
1440, snażnosti a schopnosti Jana Kuttenberg ia, rodiće a y la - 
stence K u ttnoho rske ho . . .  s lovutn i päni impressori slavnych 
mest Prażskych trisaeculum, tro jvek, pospołu nab ożn i s lavili 
v  chramu Päne sv. Salvätora, v  chyaloreći predstaveny od 
P. Benedikta Jos. Pretlika. V ym ykä  se z ramce teto kn iżky , 
nemäme take za ućel v y lic it i o täzku Gutenbergovskou podle
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nejnovëjsiho stanoviska vëdeckého badâni a osvë tliti vyv râ - 
cené, mÿlné a neudrzite lné dom nënky o puvodu vynâlezce 
kn ihtiskarského umëni z ceské Kutné H o ry . N en i pochyby, że 
zejména prispël k  rozsireni a zakotven i tohoto  nedolozeného 
a nedokàzaného dohadu uvedenÿ Jesuita K o rinek  ro ku  1675 
üvoderu svych Pamëti kutnohorskych. C harakte ris tickâ  jest 
snaha K o rinkova  oslaviti K u tnou  H o ru  jakożto  rodistë G uten- 
bergovo. Pise v  uvedeném spisę: „Jako nëkdy mezi sedmi 
zemë recké mësty hâdka bÿvala, z kterého b y  z nicb onen 
znam enitÿ venSovnik Homerus b y l ro d ilÿ , ta k  i vëku tohoto  
nemalâ mezi tro jim  narodem yzn ik la  rozepre, kdo  a odkud by l 
ten, jenżto 1. 1440 zpûsob knëb tlaceni vyna lez l ? H ollandové 
ch të ji tomu, że to  zlatem nezaplacené umëni je jich  krajan, 
harlem skÿ mëstënin, Laurentius Kosterus recenÿ, vym yslil. 
P ro ti H o lland ’anûm tuze se zasazuji Risané a pevnë na tom 
stoji, że jakÿs i Jan Faust, rodie Straspurskÿ, tonui drahému 
umëni zaeâtek v mëstë M ohuc i sfastnë ucin il. Cechové pak 
pravi, że ten Jan Faust z Kutné H o ry  poseł, a jakouż takouż 
nâhodou (snad k d yż  mnoho ho rn ikû  ku tnohorskych l . v1421 
pro ka to lické  nâbozenstvi pred H usity  do rise odeslo)do Stras- 
purku se dostav, tam to  ze vsech nejplatnëjsi umëni sm yslil; 
potom pak v  M ohuc i na svëtlo vyved l, a aby své vlasti pocest- 
nost zpusobil, ne Janem Faustem, ale Janem Kuttenbergerem, 
jako b y  se rek lo  Ku ttnohorskÿm  rodicem  se psal a nazÿval. 
Kdo b y  z tëch trech nârodü nejpodobnëji s pravdou se srov- 
nâval, nechci jâ nyn i rozhodnouti; to lik o  p rav im : pokudż 
tomu ta k  jest, ja k  ceśti h is to ric i Petr C o d ic ill z Tulechova, 
l ornâs M it is  a J ir i Crugerius, h luboci vlastenskÿch vëci zpy- 

tate loyé, piśi, jistë żef jiż  dâvno H ora  K u tna  zasloużila, aby se 
aspoń jeden c lovëk vyd a ril, jenż b y  o jejim  zacâtku, yzrüstu, 
svobodâch, vâznosti, bohatstv i a jin ÿcb  pamëti hodnÿch p r i-  
padnostech nëjakou obzylâstn i kn ibu  sepsal a tu  pismem od 
Jana Kuttenbergera,Kutnohorského rodiće vynalezenÿm, jestli 
ne ce! ému s vêtu, aspoń ceskému narodu k  cteni p o d a l.
Tôt' asi zdro j dohadu, bâ jek pozdéjsich ! (Pozn. 3.)

N e n i pak d ivu, że kn ih tiska ri prażśti na zâkladë dohadu 
M aur. Vogta ve leb ili domnëlého krajana kutnohorského jako 
yynâlezce c iii „na lezn ika ” kn ihtiskarského umëni nabożnym
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\ duchu tehdejśi doby rozjímáním : „K d y ż  se Bohu, k te ry  
váecky véci ríd í a spravuje, za líh iti rác ilo  lite ra ln i kunst \sech 
jin ych  kunstú, jinak 1 ypographiji, neb tlacení knéh skrze Jana 
Guttenhergia, to  jest rodiće a vlasíence Kutnohorského Leía 
Pane 1440 na s vet lo p rivedsti a vy je v iti, tu t jest teprv cas 
dostał cerstvy a ve jiecny  jazyk. N eho f prostredkem téhoz 
kunstu tiś ten i pisma, jedna ruka  nyn i vice pisma inuże za 
jeden den vy tla c iti, neżli pred tim  tis ic hb itych  pisafu a scri- 
hentu za cely rok  m ohli sepsa ti... Pojdte i pani Prażane 
a impressorové, yeselme se...  Skrze Tebe a Tvo je , o T y p o - 
grafia, yynasnazeni okrś lek zemé jest obnoveny, a ja k  církevní, 
ta k  p o lit ic k y  stav novym  oblicejem, jednáním a zpusobem 
o b d a reny ! T vo u  pomoci ja k  bożske, tak svétské mezi lidm a 
uméní na nejyyśśi grad neb stupen jest pozdyiżeno. T y  sice 
sama od sebe oustné m luv iti nemużeś, nicméné hlas tyu j aż 
do konc in  svéta se pronásí, k te rym  celé poko len í lidské y y -  
ućujeś. Skrze Jebe m rtví i z iv í jsou i s vám i jednají a lidé 
smrtedlní nesmrtedlnosti docháze jí... Tobé pak, Jene ylas- 
tence nas, kd yż  jsou i M o h u ts ti obyvate lé na proukázání své 
vdécnosti, ze’s toho kunstu authorem neb nálezníkem by l, 
k  poćestnosti sochu vyzdv ih Ii,T obe , pravim , kterému też kd yż  
vsichni zavázáni jsou, i m y za tu  snażnost d é ku je m e ...” Po-

Zem sky znak m oravsky v  tisku  K. Sta- Kop ie zem. znaku moravského v  O lo - 
he la Psalte rium  O lom ucense z r. 1499. m ouckém  tisku  K. Baum gartnera.
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dobnych chvalozp£vü vyddno 1740 nćko lik . (Pozn. 4.) V  tom 
smćru Cesti b ra tfi b y li Ićpe in form ovdni exulantem a zndmym 
nakladatelem  Vdclavem  K le y  ehern. Bobuzel jeho zprava zü- 
stala od vśćch m odernich h is to rikü  o ceskem kn ih tisku  bez 
poyśim nuti aż do r. 1932. (Pozn. 5.) Ba i  autorstv i by ło  mu 
upirdno. K leych  neddvd se strhnouti citem vlasteneckym  a ne- 
użivd shody jmena G utenberg s mostem K u tnou H orou. Zprdvu 
o ndlezu kn ih tisku  o tisk l K leych  y  Peśkoyć prek ladu Postily 
K ristidna Langhanse a datoval j i  v  Ż itayć  dnem 16. ünora 1734. 
T iśtćna u Jana Kristidna Stremela v  Z itayć. Pracoval podle 
pred lohy Jos. H e in rich  G o tfried  Ernesti, D ie  w oh l eingerichtete 
Buchdruckerey a Neu-yerbessertes der löb l. Kunst Buchdru- 
ckerey Form at-Buch (N ü rnbe rg  1733), ja k  sdm uvddi. Z a ji- 
mavd ta to  zprdva znd i deskotisk, coż un ikd  ostatnim starśim 
bistoriküm . K leych  p iśe: „Jakż potom  obzvldstniin Bożim rize - 
nim, ta k  aby lid u  ve zndmost pfislo, le ta 1440 umeni im pre- 
sorske, aneb tlacen i k n ih  vyna leznouti dal. O  ktereżto  vyna le - 
zeni tohoto  umśni mesto Harlem  v  H o landu s mestem M ohuć i 
v  N śm eckć zemi dosayad u yelkd rozepri jsou a perem p ro ti 
sob£ boj yedou. N ebo m^sto Harlem  to  sob£ p riv las tn iti chce, 
że le ta  1428 Laurentius Costerus (Pozn. 6), pulm istr v  H a r- 
lemu, na prochdzku do lesa yyśel a tam, że se pod stromern 
posadil a pro ukrdceni chvile  kusü s dreya vzal a z n i  nćktere 
lite ry  vyreza l a je do kuże na ruce v tlac il. A  kd yż  uzrel, że 
znameni po t^cb to  lite rdch  na ruce v  mase züstalo i  dostał 
chuf a libost k  tomu, także potom na tabu li celou abecedu 
vyreza l a misto kra tochv ile  inkoustem aneb ćernidlem sub tii- 
nym  pomazoval a na pap iru tlać il. A  kd yż  se to jemu tak 
zdarilo, tehdy Ićta 1440 na celou kn ihu  D o na t na deskach 
form y vyreza l a j i  yy tla ć il. A le  ddle to  uinćni neprivedl, neb 
jak  se za to md, że v  krdtkem  ćase z toho sv£ta se odebrał 
a toho jinym  k  yynalezen i zanechal. K d y b y  jeśtd nyn i tako - 
vym i formami k n ih y  se t la c iti mely, tehdy neż b y  impresor 
nźko lik  fo lian tu  yy tla ć il, aby i prostranny dum mel, tehdy by  
pro ne nemohl v  nćm mista m iti, ale pod śirym  nebem jako 
jinć d f iv i musel b y  je nahrom ady srovndvati a sklddati. Nemci, 
zyldśtć mćsto Śtrassburg Jana M ente lina, püvodce toho umćni 
b y ti pravi, ale że pro nedostatek ndkladu, k te ryż  k  tomu nd-
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Stránka z K orandova  T ra k ta tu  o velebné a

leżi, k  dokonani to p r i-  
vćsti nemohl. M uże to 
byt, że to  też tak daleko 
jako CosterHarlem sky 
priyed l. A le  upln£ to ­
mu um£ni v M ohuć i u 
Gutenberga a Fausta 
tepry se b y l yyuć il. 
M esto M ohuć puvod 
toho umeni Janovi G u- 
te n b e rg o y i pripisuje, 
k te ryż  że b y l osoba 
rodu zemanskćho a ve- 
lik ćh o  jm eni muż, a że 
se nejprye v  Strasburgu 
zdrżoyal a potom do 
M obuće odebrał a u 
Jana Fausta (Pozn. 7), 
meśtenina bospodumM 
a tam y  tom pracoyati 
zaćal. Coż m nohym i 
y iry  hodnym i duvody 
pojiśfu ji. K te ryż , że też 
nejprye jako Coster r. 
1440 na deskdcb dre-

Bozské svátosti, 1493. (P&v. ve likost.) vénfch formy yyíezal
a vokabu lá r C a tho li- 

con nazvany vy tlac il. Z  pocátku jen kn ih y  po jedné strané na 
pergamentu aneb tlustém papíru tlacené byva ly . Potom ze 
dreva lite ry  aneb celá slova vyíezával. N é k te rí tomu chtéjí, że 
prve zla tn ického uméní by l. Pak z olova, z cínu, téz z mosaze 
k o lk y  l i l  a na n ich tep rv  s nożem lite ry  vyrezával aneb ry l, 
v  k te rychż to  lite rách  d írk y  b y ły  a z n ich na d rá t rádky, tak 
jako  kora le  na áñüru nav léka li a pak celé ko lum ny stavé ly; 
k te rćż to  lite ry  aż dosavad jesté se v  M ohuć i ukazují. Barvu 
aneb impresorskou fermeż téz b y l vyna lez l; ale ne tak doko - 
nalé, ja k  j i  nyní użiyaji. T e h d y  G utenberg p rija l sobé ku  pomoci 
Jana Fausta a pak oba Petra O p ilio  jinak Schafra z Gerns-
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3*ń bue polojil ipflitlcme nafhińe
heimu (Pozn. 8). Jejich 
h lavn i p rvn i prâce by ła  
B ib li la tinskâ literam i, 
kteraż stara A n tiqua  
sluje, tlaćena na per- 
gamenu. . . .  Po roze jiti 
se im presorûv z M o - 
huce v  mało létech to 
umëni i  do ceské zemë 
se dostało, kdeż mno- 
hé ucené k n ih y  tlacené 
b y ły . . . ” Z c itâ tu  toho- 
to patrno, że dneśnimu 
nâzoru b y ł pocâtkem r.
1734 K łeych  nejbliże.
Ovsem kn iha  jeho by ła  
na Indexu a ta k  nedośla 
nalezitého rozśireni.

Budiż tu  také zazna- 
menâna zm inka o ces­
ké povësti ze sklonku 
vëku osmnâctého, że 
p ry  znamy ćarodej, Jan 
Faust, opredenÿ spleti 
pod ivnÿch  zkazek a ta- 
jem znalosti sil kouze l- 
nÿch, yyna lez l ku  po- 
d ivu  povërcivÿch lid i p rostych vznesené umëni kn ih tla c ite l- 
ské. S krÿya l p ry  to to  umëni tajne, aby nezaplatił syüj yynalez 
pro podezreni ze spolku s ćertem vseumëlem smrti na hran ic i 
v  plamenech. Poyidacka o Faustovi ćarodeji vzn ik la  p ry  odtud, 
że pro tajnost a nepochopitelnost umëni kn ih tiskarského b y ł 
od lid u  oćerńoyan z cernokneżn icty i a kn ih tiska rs ty i by ło  
s pristrahem zvâno „ce rné ” (dâbelské, certoyské) um ëni.Bajka 
ceskâ ty rd ila , że Faust Kutnohoran mël své o b y d li ve znamém 
Faustovském domë (na K arlovë namësti) v  Praze, ćertu se za- 
psal a tam svoje câry mimo jiné i  s tiskem k n ih  p rÿ  trop ił. 
Fo ysak jen mimochodem. Dnes dokazuje m oderni yÿzkum

T itu ln i lis t H  u so va  spisu O  sesti b lu d ich  z roku  
1510. T is tëno v  L ito m yś li. (Puv. ve likost.)
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arch ivn í i typo log icky , że b lavní zásluha vynálezce G uten- 
bcrga, vyuceného z la tn íka a zrcadelníka, tk v í v  dovednosti, 
źe zdokona lil drívéjsí yynálezy, sméíující k  tisku, i  mecha- 
n ické hotovení (rezání, rażeni a l i t í )  písmenek a pak yyuz il 
správné k  o tisku  sesazenych písmenek v  fá d k y  pravidelnosti 
lisového tlaku , nahrazuje tím posavadní p rim itivn í „o k le p y ” 
form y, natfené sazovou, o le jovou cerní, na papír pomocí tam­
ponu, yycpanych srstí. Nejnovéjsí badání pfipoustí spoluúcast 
Costera i vzorü kn iha fskych  razítek písmen pro nápisy na 
vazby. (Pozn. 9.)

K  rozsírení kn ih tiskarsty í prispéla pohroma, stihnuysí M o - 
huc, püsobisté Gutenbergovo, dne 28. ríjna roku  1462. A d o lf  
Nasaysky rozfesil hádky s arcibiskupem  mohucskym D e tf i-

Vyobrazení tiskarského lisu  na spisech O ld ric h a  
Velenského (1519).
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Jan Ćerny, H erba r z r. 1517. (Zmenseno.)
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chem nâhlym  vpâdem noćnim do mësta a pozärem, jenż zn ic il 
i kn ih tiskâ rnu  se zasobami a nâstroji. D ruhové G utenbergovi 
zachrânili se ütëkem a zruśili prisahu, że skryté  posavade 
umëni zachovaji v  posvâtném tajemstyi, a roznesli znalost v y ­
nâlezu G utenbergova umëni po Evropë. V edle  Bamberka, kde 
jiż  na ypodzim r. 1459 dokqncil se tisk  b ib le , by la  to H o rn i 
Ita lie , Strasburk, Subiaco u Rima (r. 1465), K o lin  nad Rÿnem 
(r. 1466), Augsburk (r. 1468), Basilej (r. 1468) atd. honosi se 
zâhy umënim kn ih tiskarskÿm  a nestoji v  pośledni rade mëst, 
jeż se seznâmila s kn ih tiskem  i ceskâ mista.

Z tëch, kdoż asi neprimo poznali u Gutenberga y  M obuc i 
umëni tisknou ti pohyb livym i pismenkami, zajimâ nas Ćech, 
Prażan, P rokop W a ldvoge l v  Avignonë. A bbé Requin nalezl 
v  arch ivu tamëjsim lis tin y  o potom stvu nożirskć ro d in y  v  cisie 
156, na Starém M ëstë Prażskem, za husitskÿch nepokojû v y -  
âtvané z dom oviny. Vÿslovnë v  üredn ich zâznamech avignon- 
skych nazyvâ se z la tn ik  W a ldvoge l Prażanem, z mësta Prahy 
pochodicim . V yucu je  „um ëni umële psâti” zvlâstnim i nâstroji, 
vżdy  se zâvazkem o zamlceni ta jnosti skrÿvanÿch p ri tomto 
umëni. I k d yż  neyime urcitë  z k ry ty c h  zâpisû, zda z la tn ik  
Prażan W a ldvoge l dospël otiskovânim  48 lite re k  pohyb livÿch  
ke skutecnému tisku  kn ih , souhlasime s dohady (Teige, T ru - 
h làr, D ria tzko , srv. Pozn. 9), że se W a ldvoge l seznamil s p r in - 
cipem vynâlezu umëni kn ih tiskarského bud  u spolecnika G u­
tenbergova D ritzehna, nebo u m istra Gutenberga, k te ry  poby l 
ve Strasburku ro ku  1434— 1445, ja k  ukazuje znâmÿ soudni 
proces Gutenbergûv. A  tedy  k d yż  neobstoji n ik te rak  licha  
slâva o K utnohoranu G utenbergovi, u ko lé b ky  vynâlezu „ ta j-  
ného a cerného” umëni kn ihtiskarského, treba n ik o li jako 
p rim y ücastnik c inny, sto ji Prażan Prokop W a ldvoge l r. 1444 
v  Avignonu, v rs tevn ik  G utenbergûv.

Zâroven vsak N o rim berk  za c ilych  po litickÿch , obchodnich 
a ku ltu rn ich  s tykû  se zâpadnimi Ćechy, blavnë za prâte lskÿch 
stykû  s ka to lickou  Plzni, stal se dodavatelem ceskÿch tiskû, 
M jm éna nâkladnéjsich a techn icky  obtiżnych, pro tehdejśi 
Cechy. Plzeństi z vdëcnosti za pomoc darova li N orim berca- 
nüm roku  1434 znâmého velb louda, tenkrâte tak  vzâcného, 
ukoristëného p ri obléhâni Plznë, jenż b y l pûvodnë vënovân
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3prawa anaućsenie sienam riebo* 
tnym;a Babam pttpkownym  “Me* 
foltRo profpieflna ale takepotrsebna

T itu l spisu R ttszlinova (E ucharia  Rhodana). Z prava  a naućenie żenam tehotnym  
a babdm pupkofeznym . M l. Boleslav 1519. (Z nak  M iku lase K laud iana .)

od polskćho kró le  vojum husitskym  za prispśni p ro ti radu k r i-  
żovćmu a jehoż pamatka podnes uchoyóna ve znaku mśsta 
Plznź. N orim berśti mźśfanć rozum śli po ćesku. V  Norim berce 
po rizu ji plzeńskć m ^śfanky H lódkoyó  a Safrónkova r. 1487 
testamentem ćeskym o svćm jm śni a dva norim berśti m^śfane, 
M ende l a Koeppel, syedći p h  tom : „T o h o  na sv£domi lis t 
tento priy^śenim  pećeti m£sta N o rnbe rka  zapećet&n jes t“ . 
Strnad (L is tó r mesta P lznś, Pozn. 10) sebral radu dokladu, 
ja k  Plzeńśti dop isu ji ćesky do N orim berka , dohaduji se a rad i 
se o p o lit ic k y c h  a yo jenskych zóleżitostech, N orim berśti po- 
sila ji Plzeńskym prach, yyprośu ji si z Plzn£ vozovć hradby,
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rozprddaji a u tuźu ji vzdjemnd prdtelskd s tyky  celni. Prdtelske 
ty to  s tyky  N orim berka  s P lzni trv a ji i po r. 1500, k d y  Plzeńśti 
usnesli se, że nesmi b y t i p rija t do mdsta a nesmi se uvdzati 
v  majetek Ndmec, k te ry  b y  neumdl ćesky.

P rvn i kn ih tiska ri ceśti v  Plzni, M iku ldś  Bakaldr, Jan Pekk 
H azukuv a jeho spolecnik Jan M antuan Fencl, v y u c ili se 
v  N orim berce i  udrzova li pak p r i svd ćinnosti kn ih tiskarskd 
s tyky  s norim berskym i kn ih tiska ri, vypu jcova li si vzoru  pro 
upravu i prim o dfevorezeb pro ćeske kn ihy . Jeśtd ro ku  1533 
Tomdś Bakaldr vyddvd v  P lzn i „Z ah rddku  duśe“ , maje p ri 
tom s tyky  s Norim berkem . Hned ve sto le ti X V . a ddle ve 
sto le ti X V I., k d y  vzn ika ji po zemich ćeskych tiskdrny, doddvd 
N orim berk  Cechum tisky  ćeskć. Spina ve svć stud ii (Pozn. 11) 
o kn ih tiska rs tv i ćeskćm v  Norim berce sprdvn£ vyk ldda  tu to  
odvislost ćeskćho kn ih tisku  od N orim berka , że se tam tisk ly  
prdce p ro ti p rim itivnosti tisku  v  Cechdch ndkladnćjśi, s tecb- 
n ikou  yyspćlejśi. l  ak aż do ro ku  1525 norim bersky meśfan 
a kn ih tiska r H ieronym us H o ltz l t is k l pro po tfebu  ćeskou. R oku 
1518 v y tis k l H o ltz l M ik u lś ś i K laud ianovi a jeho spolecniku 
V a nkov i K ovdri, konśelu v  M l. Boleslavi mapu zemć ćeskd, 
opatrenou m nohym i d revo ry  ty. B y lf jiż  d rive  Id ka ri M iku ldSovi 
K laud ianovi, privrzenci Ceskych b ra tri, t is k l r. 1511 apo logii 
ceskobratrskou, r. 1517 spis bra tra  Lukdśe „Z p rdvu  cloveku 
vdrndmu pracujic im u k  smrti, jedne pan i poslanou“ , r. 1517 
v  prosinci „H e rb d f neb ze lind r“ , sepsany od bra tra  Jana Ć er- 
ndho. N ed louho vsak Ceśti b ra tr i m ohli td ż iti z vyhod  tisku  
v  Norim berce, nebof r. 1517 a 1518 mdstskś rada v  N o rim ­
berce ćasto se ob ird  zdleżitostm i, souvislym i s tiskem Ćesko- 
b ra trskych  kn ih  ceskych a pres vsecky osobni a prdtelskd 
s tyky  s P lzn i nevdhd ostre doh liże ti na tisk  ćesky, aby neśkodil 
kacirstvim , p ikharts tv im  vire  ka to lickd  i  zbystru je se dozor 
na Cechy v  N orim berce vubec. I  ćeskd mapa K laud ianova bud i 
podezreni a „k u lh a v y  P ikhart, M ik u ld śe k “ , uvedeny ldkar 
M iku ldś K laud ian  ( „K u lh a “ ), stdle jest v  N orim berce ufednć 
pozorovdn a streżen jako  nebezpećny kac ir. Neduvdra mestskd 
rady k  ćeskym knihdm, k  ćeskym b ib lim  a ndbożenskym po- 
lem ikdm vzrusta, az se zapovidd każdd kn iha  v  ćeskd reći, ba 
zostruje se dozor i  na tisk  kn ih  v  N orim berce vubec. V  mdst-
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skych kn ihäch norim berskych vyslovne se jm enuji tam£jtSi 
kn ih tis ka fi jakożto  żadatelć za povo len i k  tisku  ceskych 
kn ih  v  roce 1517: Andreas Kaschauer, H ieronym us H ö lze l 
a F ritz  Peypus (Beipus). Jeśt£ r. 1534 tiskne Peypus v  N o - 
rimberce N o v y  Zdkon v m a lć  uprav£ slićnć „näkladem  H ek­
tora Śaflera, mśśtónina N orim berskćbo“ . Prisnou pozd^jśi 
censuru ćeskych kn ih  v  Norim berce yhodnś y y s v it lu je  Spina

D re v o ry t ze S y lv iovy  Ćeske k ro n iky , 
k te ra  yyśla r. 1510 v  p fek lade  M iku laśe Konäce z Hodistkova.

z tehdejśich pom£rü casovych a ze zvläsStniho, sociä!n£-poli- 
tickeho charakteru  prisnś konservativn iho, p lu to  k ra tickćho  
N orim berka , jenż se obäval nejen nśkazy od „ka c irskćh o “ 
ućeni ¿eskćho, nybrż i  v  nedüv^re strachoval se noveho, 
ciziho v liv u  „husitskćho jedu “ , jenż b y  ohrozoval posavadni 
k lidnou , neotresenou, vylućn£ patric ijskou nadvlädu norim ­
berskych d rż ite lu  moci. Püsobil tu  u ceskych kn ih  v  N o ­
rim berce tyż  strach, k te ry  d louho se tamtóż obdobne vzp ira l 
bumanismu, u z k o s tliv i a ze sebeochrany. M ez i prostredky, 
jim iż se m ohli pśn i v  N orim berce b rä n iti p ro ti novotäm dom -
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néle hrozivym , p ro ti oba- 
vanému v liv u  ceskému 

nábozenské, 
a sociální, b y - 
napred ostra 

censura a pak zakoncení 
slibného období ceskycb 
kn ih  v  Norim berce, prís- 
ná zápovéd veskerého 
tisku ceského vúbec.

T aké  ka to lická  církev 
potrebova la nákladnych 
k n ih  mesních a nemajíc 
s dostatek domácí p ro - 
dukce, obrací se téz za 
hranice, aby tu to  potrebu 
uhradila . A  tak  dostávají 
se k  nám díla i  jin ych  né- 
m eckych tiskarü,specie l- 
né pro tisk  litu rg ickych  
kn ih  jiż  zarízenych. T ak  
v  L ipsku  tiska fi Konrád 
Kachelofen a M e lch io r 
L o tte r vyd a li tro jí vydá- 
ní: M issale ecclesiae Pra- 
gensis (r. 1497,1498,1522). Pro M o ra vu  b y l b liżs i vídeñsky 
tiskar Johannes W in te r burger, k te ry  pravdépodobné na popud 
a náklad biskupství olom ouckého v y tis k l roku  1505 „M issale 
O lom ucenseCNejenom  pro moravské objednavatele, ale i  pro 
Petra z Rożmberka na K rum lové v y tis k l „Pergkwerch O rd -  
nung“ ro ku  1515. Kromę toho z téze d ílny  máme pro ceskou 
potrebu le ták  Václava H oydera, budéjovického dokto ra : „E p i­
stoła de m iraculis Budw icij actis ju b ile i dom ini 1500 Bohemis 
concessi“ a tra k ta t z roku  1508 „Com putus novus et eccle- 
siasticus totius fere astronomiae fundamentum pulcherrim um  
continens“ . Ne jvíce církevních k n ih  do Cech tis k l Georg 
Stiichs ze Sulzbachu, kn ih tiska r N orim bersky. D odáva l pro 
diecesi Prażskou i O lom ouckou. Jsou to  vetsinou obradni k n ih y :
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ï i t u ln i  lis t
tisku  J. Ś tyrsy z r. 1522.
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Breviarius horarum canonicarum secundum \e ram  rubricam  
archiepiscopatus ecclesiae Pragensis (1492), D iu rna le  hora­
rum canonicarum secundum veram rubricam  archiepiscopatus 
ecclesiae Pragensis (1493), Obsequiale sive Benedictionale 
quod agendam appellant secundum ritum  et consuetudinem 
Pragensis ecclesiae (1496), M issale Pragense (1498), Agenda 
ecclesiae Olomucensis (1498), M issale Olomucense (1499), 
Breviarium  Pragense (1502), M issale Pragense (1503), Missale 
Pragense (1508), Breviarius horarum  canonicarum secundum 
veram rubricam  archiepiscopatus ecclesiae Pragensis (1509). 
T eż  znamy tiskar ve Strasburku Johanes G riin inge r s loużil ka - 
to licke  propagand^ jednak tiskem spisu H ila riaL itom erickeh o : 
T rakta tus  contra perfidiam  aliquorum  Bohemorum (1435), 
jednak obradniho lis tu : Breviarium  iux ta  ordinem ecclesiae 
Olomucensis diecesis (1499), jehoż ko rek tu ru  obstaral Pavel 
Reyhel z Ivancic, kanovn ik  v  Brne.

N e jv^ ts i vsak vyznam mśl tisk  ceske b ib ie  u Petra L iech - 
tensteina, tiskare Benatskeho. B y li to opct nekato lic i, k te r i 
b y li nuceni u c h y lit i se do c iz iny. Nakładem  t r i Prażskych 
in eśtan u Jana H lavsy, Vaclava Sovy a Buriana Lazara vysla 
tato lip ravna b ib ie  5. prosince r. 1506 a by la  ozdobena drevo- 
r y ty  od ita lskeho drevorytce Luca A n to n io  de G iunta. Po 
^trance pravopisne b y la  korigovana Janem Jindriśskym  ze 
Zatce a Tomasem M o lkem  z K ra love Hradce. I ehoż roku  
nalożil u Lichtenste ina ko re k to r Jan Jindriśsky „Z rca d lo  s p r i-  
davkem trak ta tu  sv. Bernarta o bo ji duchovnim “ , k terażto  
kn iżka  by la  ozdobena drevorytem  protipapezskym . Pro ka to - 
lfk y  L ichtenste in vy tisk l „M issale secundum chorum arch i­
episcopatus Pragensis ecclesiae“ (1507) a „B rev ia rium  horarum  
canonicarum secundum veram rubricam  archiepiscopatus Pra­
gensis“ (1517).

K d y  by la  vydcina p rvn i ćeska kn iha  tiskem? Srovnavejme, 
że p rvn i kniha, tisk  36radkove b ib ie  b y l dokoncovdn v  Bam- 
berce r. 1459, p rvn i kn ilia  horno ita lskś asi r. 1462, Johann 
M en te lin  t is k l r. 1461 ve Strasburce, U lr ic h  Ze ll r. 1466 tisk l 
v  R o line n. R. R oku 1468 tis k l v  Basile ji Bertho ld  Ruppel a 
v  A ugsburku G unther Zainer. Jest to też zajim avy a pro d ś jin y  
ćeskeho kn ih tisku  vyznam ny le topoćet: K ro n iku  Tro janskou,
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D fe v o iy t Jana Sebalda Behama:
Deset f ig u r svatych pa tria rchuv . V yda l M ichae l Feterle 1580. 

(Zmenseno.)

p rvn i tisk ćesky, vyd a l tiskar dnes neznamy roku  1468. l ak 
soudime z e xp lic it te to kn ihy : „ A  że jiż  od narażenie syna 
bożieho poćitame M °C C C C °LX V 1 IT . A  protoż sećtuce ta leta 
v hrom adu tehdy od dobytie  1 roje aż do te doby m inulo jest 
dva tisice let a L X X X X  a pet le t“ . N e n i pocbyby, i  kdyz 
jsme si vedom i v liv u  kn ib tiskarstv i nemeckeho, że sazba a 
korektu ra  vyzadova ly  znalosti jazyka ćeskeho a tedy że v y -  
ućenec G utenbergovavynalezu prim o nebo neprimo tu  pusobil 
na vydan i k n ib y  od Cecha a pro  Cechy. Zbytećne jsou spory 
o tom a nam itky  p ro ti tomu, zalożene casto vice na duvodech 
narodnostnich, neźli vecnycb a b is to rickou  pravdou oduvod- 
nenych. „K ro n ik a  T ro jańska “ poućuje svou upravou, rozde- 
lenim  textu , zacatky, mezerami pro zaćatećni pismena pak 
domalovana, napodobenim a slucovanim typu  podle predloh 
rukopisneho pisma souvekeho i  rozmeru radkovych  a stran- 
kovych  v rukopise, urćenem k  sazbe, ja k  postupoval prechod 
od rozmnożovani skladeb svś tskycb i duchovnich rukou  p isa i- 
skou ku pobodlnemu, vydatnejsim u a rycble jśim u rozmnożo-
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D íe v o ry t Jana Sebalcla Behama:
Deset fig u r svatych pa tria rch fiv . Vycla l M ichae l Peterle 1580. 

(Zmenseno.)

vání kn ih  tiskero. jVeznámy tiskar K ro n ik y  I rojanské uzil 
pisma gotického dvojího rezu, nebof od str. 162 uzívá pisma 
silnéjsího. Poznał to tiż , że jemné pismo, patrné rezané a lité  
podle néjaké rukopisné pred lohy, prílis trp í v tiskarském lisu, 
zvlásté trpé la d ia k ritická  znaménka. Celkem má 99 m ałych 
a 32 ve lkych  písmen o kuzelce dnesní tercie. Uzívá jiż  písmen 
ś a z, z in terpunkce tecky, dvo jtecky  a rozdélovacích znamé- 
nek a hojné má téz ligatur. Pro in ic iá lk y  vynechával prázdné 
misto hez oznacení repi;esentantem. Pouze na str. 58 ma dre- 
vorytem  provedené P. R ádky v  p rvn í po lov ic i k n ih y  jsou ne- 
stejné d é lky  a tím trp í soumérnost sloupce. Místem k  dokon- 
cení rádek vypom áhá si ozdúbkou.

D rívé jsí urcení, że K ro n ika  T ro jańska urc ité  by la  tisténa 
v Plzni, neobstojí p ri novém badání v  dé jináchkn ib tisku . D rive  
uvádéná souvislost s tis ky  plzeñskym i: Statuta z roku  1476 a 
M issale ecclesiae Pragensis z roku  1479 neobstojí presnym 
zkoumáním rozdílü  tva rú  pisma i  ozdübek. Pro ozdübky v  K ro ­
nice máme vzo ry  i  v  tehdejśich rukopisech. 1 pomérné d louhy

35

<



in te rva l mezi tiskem K ro n ik y  a druhych la tinskych lis tü  m luvi 
p ro ti stejnému tiskari a tud iż i p ro ti stejnému mistu. Dnes 
dochované tisky  nedávají nám dostatecného vysvétlení, zda 
to by ła  Plzeń, ć i nékteré jiné mésto ceské, kde K ron ika  była  
tiáténa.

Rady si nevíme s tiskarem Nového zákona z roku  1475 a 
s tiskarem Passionalu, pred r. 1487. N ení p r i n ich udáno ani 
misto ani tiskar. O ba tis ky  neshodují se s ty p y  ostatnich p rvo - 
tiskú. D u lez itá  jest znacka tiskare N ového Zákona, jenż uzívá 
za oznacení svého díla zvlástního znaku, dvou stitku, zave- 
senycb na vétvicce, v  n ichż u k ry t jest letopoćet. Pripomíná 
znak ten podobny znak m ohuęskych druhu G utenbergovych 
Jana Fusta a Petra Schoffera. U prava Passionalu jest pokroć i- 
lejśi neźli tisk  K ro n iky , ale jesté se nevyrovná úpravé pozdéj- 
śich tisku  prażskych nebo kutnohorského. D luźno  tedy pred- 
pok láda ti pro ty to  tis ky  cinnost dvou tiskáren, dvou tiskarü, 
je jichź púsobisté i zivotopis jsou dnes naprosto zahaleny rou- 
śkou dosvid neproniknutelnou. Pred rokem  1487 vydává v  P lzni 
rovnéz neznámy tiskar N o v y  Zákon, známy pode jménem 
svého nálezce kn ihovn íka  strahovského klástera v Praze Bohu- 
m íra Jana Dabace. T e n tó  N o v y  Zákon, t. zv. D labacúv, za- 
choval se pouze ve ziom ku a jeho tisk  do Plzné se klade podle 
predm luvy Śtyrsova m ladoboleslavského N ového Zákona 
z r. 1525, kdeź tisténo: „także  jiż  nebrzo exempláre ceského 
bez nedostatku náramnébo na jíti b y  se mohlo, ani ktereho 
b y  se s la tinskym i sjednával a to  stało aż do Imprimovaní 
plzenského a jinych , kdeż jakż tak z téch prvních exem láruov 
dé la li bez śkodnych nedostatku o viere. Neż kdyż  lm prim o- 
vánie zacala v  Praze, u H o ry , v  Benátkách z exempláre uc i- 
néného nepodle vyk la d u  prostého slov la tinskych  ta k  jakżby 
v  sobé v  liteí-e znéla . . . ” T iska r D labacova N ového Zákona 
po prvé użiva signatur, representantú. N eúplnost jediného 
známébo vy tisku  opét nám zahaluje správny a ce ly h is to ricky  
názor.

Ved le  tiskü  ćeskych vydávány i tisky  la tinské jako  jiż  zmí- 
néné tis ky  Plzeñské Statuta p rov inc ia lia  (1476) a M issale 
(1479). B y li to  snad po tu ln i tiskari, k te rí z b lízkého N é - 
mecka k  nám pricházeli, aby vyhové li potfebé doby i poża-
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clavkum církevních hodnostâ fû .Takovÿ typ  potulného tiskafe 
jest Johann A lakraw , k te rÿ  pûsobil v  sumavském \  imperce 
a vedle la tinskych  spisu téz vyd a l spis cesky. Pûvodne tisk l 
v  Pasovë spolecnë s Benediktem M ayerem  r. 1482 Iracta tus 
pro infirm is visitandis (14. listopadu 1482). V  teze tiskarne 
pracoval téz p rvn i tiska f m oravsky Ikonrad Stahel, k te ry  na 
zdokonaleni odeśel do ylasskych Benatek. Patine u M ayra  
jeho misto zaujal A la k ra w .V yu c iv  se v  Pasove a preja> i typy , 
odeśel do Cech a r. 1484 poćal tisknou ti v  jihoceském mëstë 
Y im perce, lezicim  na Z laté stezce. Tehdy by lo  to mesto bo- 
haté a v  plném rozkvëtu. Z uvedeného ro ku  máme od A lakraw a  
dva la tinské tisky  S o liloqu ia  (Sam om luvy) sv. Augustina a spis 
A lb e rta  M agna Summa de eucharistie sacramento. Summa jest 
form atu fo liového o 108 listecb, bez titu ln ih o  listu, tisku  pouze 
cerného, pismen gotickych, ostre kreslenycb. N a  każde strane 
jsou dva sloupce po 46 rádcích, vysázenych v  rovnych  lin iích . 
M isto  pro in ic iá lky , yersalie vynechával. Za to má jiż  p rav i- 
delnou in te rpunkc i, tecku, dvo jtecku a rozdelovací śikmou 
cárku, p reyyśu jic i písmena. Kn iba opatrena dvou listovym  regi­
strem, umistënÿm vpopredí. Podle e xp lic it dokoncen tisk 
v  sobotu na den sv. H av la  (16. ríjna ) r. 1484.

Zda tom uto foliovém u tisku  predcházel d ruby  la tin sky  spis, 
tis tënÿ ve V im perce téhoz roku, nemohu pfesne u rć it i, nebof 
A la k ra w  zakonćuje pouze ro k e m (E xp lic it lib e r.Soliloqu iorum  
Sancti Augustin i A u re lij. Impressi in  \ \  inderperg per Johan- 
nem dictum  A lacraw . A nno  dom ini M C C C C L X X X IV ) .  r  o r- 
mátem jest mensí (kva rt, 103x150) a má trice t listu , z nichz 
29 potiśtenych, rozdëlenych na t r i  tiskové archy, oznacene 
signaturami. Stránka má 32 rádky, úpravy stejné jako  ve spisę 
A lb e rta  Magna.

T iska rskÿ  znak JiH ho Śtyrsy v  M l. Boleslavi.
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fTc ïïvrvfia <Cify<#o "pfctific^o £nbcdtei)0  3Demttâ>o: 
«? Stanton ÎTitefîic prdpôtt. KPytiflttatt 8<P tAt*  

2vrt«i)4/ jïrçe mue Seweryn« tTHrtbflÿ^otTTicffam qtl«/ 
© b o j Q lan»te>o tłlie fia  p ra p d jo  G fcwét^:

£crt Cjtwrtcî po ewatenitlTiMłlft:

E x p lic it  v tisku  C tibora  Tovacovskeho H adan i P ravdy a Lzi.
Praha 1539. (Zmenseno.)

Neż odeśel zpët do Pasova, v y tis k l A lakraw  jestë ceskou 
M in u c i na ro k  1485, tedy koncern ro ku  1484. Vzorem mu by l 
jeho uć ite l M a y r, k te rÿ  vydâva l A lm anachy, z nichz se nam 
jeden zachoval (na ro k  1481). K.alendar A lak raw u v  aneb 
m inuci, nazÿvanÿ podle la tinského m inutio  sanquinis ( =  pou- 
stëni k rve), zachoval se nam viepenÿ v  latinském spise Lyrovë, 
bohużel vsak jen ho rn i polovice. N a  zaćatku chyb i in ic iâ lka  
L  a zaeâtek b y l tento: „E tha  bozieho T is icz ieho cztirsteho 
osmdesateho pateho, kterez gest p i wnie po przestupnem, z la ti 
poczet ii ij.  Cztena ( =  pismena) nedielnie B. Pokracuje pak 
v  datech jedno tlivÿch  svâtkû a p rob irâ  jedno tlivé  mësice 
s vÿpoctem  dni, k d y  możno poustëti krev. Rozdëleni ka len- 
dârû b y lo  odvislo od astronom ickÿch vypoctû  a pro to  ne- 
smime se d iv it i, że kalendâre brzo opanovala povëra a v ira  
v  p lanety a v  je jich  v liv  na z ivo t lidsky. Jsou vydâvâny jako 
vysvëtlen i nebeskÿch znameni a prirozenosti je jich  od starych 
hvëzdârû vyzkoumané. V liv  planet mël téz v e lik ÿ  vÿznain



y  lékarství. P roto ve vsech tehdejsích ka lendárích setkáváme 
se s návody lékarskym i. H lavné vé rilo  se v  pousténí krve 
a to by  valo spojováno s rúznym i skupinam i hvézd v  zodiaku.
\  tom sinéru i A la k ra w  vyhovu je.

Pí es to, że druhá polovice se nám nezachovala, p lnym  prá- 
vem múzeme podle stejnych písmen i shodneho filig ranu (vodm  
znacky) tentó ka lendár p risoud iti tiskárne Vimperské a tak 
první presné datovaná tiskárna v  Cechach by la  v  sumavskem 
V iinperce.Souditi podle starsích názorú,ze b y  A la k ra w  tis k l tez 
D labacúv N o vy  Zákon jest typo lo g icky  vylouceno. (Pozn. 12).

okud  se tyce Prahy, v  déjinách 
kn ih tisku  byva jí v  Praze jmeno- 
ván i tr i tiska ri: Jan c ili Jonata 
z Vysokého M y ta , Jan Kamp a 
Beneda. A c k o liv  o téchto tiska- 
rích  máme archivní zprávy, pre­
ce nelze bezpecné jim  p rid é liti 
urc ité  tisky, nebof posud lis ty  
jim  pripisované nenesou n ikde 
je jicb  jména co tiskare. Ba o Janu 
ICampovi jen víme, że mu by lo  
listem krá le  V lad is lava  II. z 25. 

bí-ezna 1499 dáno svolení k opétnému dolování v  K rkonosích, 
jako tovarysi Severina Kramáre. Zda tentó Johanes Kamp, 
impressor, jak v  tom to listé jest nazyván, püsobil v  Praze, nelze 
téz do loziti. (Pozn. 13.)

D ru h y  tiska f Jan c ili Jonata z Vysokého M y ta  b y l lite rat, 
k te ry  by l m ajitelem  nározního dom ku na Príkopé, vedle u lić k y  
C harvá tovy (císlo 40). T re tí jm enovany tiskar Beneda podle 
záznamu v arch ivu mésta Prahy z il v  Praze r. 1491. ^

N e jlépe jest d é lit i zachované a tiskarem  nepodepsané ceské 
p rvo tisky  na t r i  skup iny podle typu  a każdou skupinu pojme- 
nova ti podle nejvyznacnéjsího tisku. Snad teprve náhodny 
nález posud neznámého p rvo tisku  s hrmou tiskare pomuze 
nám presné u rc iti jméno tiskare.

In ic ia lk a  P z tis ku  J. Ś ty rsy : Spis o spraved livosti, 1524.
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Cum grata tf priwlrgio ftfairiłafis.
T itu ln i lis t  H á jko vy  K ro n ik y . T is k  z r. 1541.
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Nejstarśi skupina jest omezena na dva tisky, z nichz Za ltâ r 
D av ida  p ro roka  b y l tiśten r. 1487. l ento tiskar Zaltâre na 
konc i honosi se znalostl umëni tiskarskeho : „Jsu pak kn iehy  
ty to  ne pérem psâny ani obyćejem obecniem skrze piesare 
zpuosobeny, ale ry ty m i na tvrdém  kovu  lite ram i velm i v tipnym  
bëhem ucinëny a vy tiskâny  ke c ti napred a k  chvâle Bozie 
a k u  poctivosti jazyku  ceského, ku  poćestnosti také slavného 
M ësta Prazského, v  nëmzto zpuosob tento zaltâre tohpto  jest 
s praci a s ve likÿm  nâkladem ucinën“ . T ÿ z  tiska r Zaltâre, 
casto nazÿvanÿ Jonatou z Vysokého M y ta  (a vyse zmmenym) 
vyda l 24. prosince 1487. Kxon iku  f rojanskou, oblibenou cetbu 
tehdejśi, pretisk vydân i z r. 1468. V  tomto spise uzivâ tisku  
dvo ji barvou.

D a ls i skupina, jiż  możno seskupiti k  B ib li prazské z r. 1488, 
obsahuje nejnâkladnëjsi tis ky  prazske. lis k a r  b ib le  (od  dri^ 
vëjâich h is to riku  nazÿyany Kam p) v y n ik a l znaćnou umëlosti 
tiskarskou, üpravou ykusnou na dobu tehdejâi, t is k l cerne i 
dvojbarevnë. Pro in ic iâ lk y  na prâzdné prostore v tiskova l malé 
pHslusné pismeno (zvané représentant). Rozumël pûsobivosti 
yyobrazeni a proto yyb ledâya l s tyky  s Norim berkem , s ta— 
mëjsimi nakladate li, tiska ri a m a liri i  d reyorytc i. Jednak si 
vypu jcova l vzory, jednak norim berskâ yyobrazeni napodobil.

Podle Sorgova yydân i Steinhôw lova Ezopa starał se o obrâz- 
k y  do ceského vydân i Ezopovych fabu li ro ku  1488. (Pozn.
14.) Podle râzov itÿch  drevorezeb M ichaele W olgem uta a jeho 
pastorka V ilém a P leydenwurfïa (Schatzbehalter, N o rim berk  
ro ku  1491, Schedel, W e ltch ro n ik , N o rim berk  ro ku  1493), po- 
r id il hrubé rysy  a tëzkopâdné provedeni rukou  jestë nezku- 
śenou a neyycvicenou do Passionalu a do N oyého Zâkona. 
(Pozn. 14a.) Proslulou b ib li prażskou r. 1488 t is k l nâkladem 
konśelu Jana P ytlika , majitele domu u vo lka  na Ovocném  
trh u  Staromëstském c. 142, a Severina Kramâre, majitele domu 
c. 930 yia rynku , p ro ti Staromëstské radnic i, Jana od capû 
neboli Capka, pojmenovaného podle domu c. 482 téz na rynku , 
a M atë je od b ilého lva, kupce na Ovocném  trhu  c. 143. V y -  
dâva ji tu to  b ib li „p roh léda jice  napred ke c ti a k  chvâle Bozie 
a k  dobrému a pocestnému ko ru n y  slavné zemë ceské a ku 
prospëchu vërnych Ćechóy i  M o ra vanov“ . Pro dë jiny tisku
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Ćeskobratrsky kanc ioná l, vydá n í K ra lic k é  z r. 1576.
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ćeskeho zejmćna mä vyznam  Passional, vydany ro ku  1495 od 
tiskafe praźskć b ib ie  s radou dfevofezeb, jiż  charakterisova- 
nych svou p fibuznosti m alirskou śkolou norim berskou. (Pozn.
15.) Z rizen i zemska yydäna by ła  r. 1500, „a b y  je m ohl m ieti 
bohaty  nebo chud y“ . Z  ostatnich tiskü  tohoto  tiskare b ib ie  
jsou: K ron ika  rimska M artim ian i (1488) v  p rekladu Beneśe 
z H o rov ic  podle k ro n ik y  Jakuba T w ingera  von Koenigshofen 
(zvany M artim ian i), M inuce  na ro k  1489, odm is tra  V avfince  
z Rokycan (Pozn. 16), M inuce  na ro k  1491 a M inuce na ro k  
1492, Sneśeni snemovni o police jn im  rädu zemskem (1492), 
Sneśeni ye likćho  snemu zemskćho v  Praze (1497), N o v y  zäkon 
(1497), spis O  tom, co m aji vselijaci lide ć in iti, k te riż  chte ji 
sve povinnosti dosti u ć in iti a radne a slusne ż iv i b y ti, Epiśtola 
M ars ilia  Ficina, znameniteho filozofa. T u to  epiśtolu Pravda 
ući, jak  se ma m iti a radova ti każdy pre lśt, kniźe a kdożko li, 
jeżto jin ym i vlädne nebo panuje. Prelożeno z la tin y  (vydano 
asi po r. 1500), Z rizenf zemske (1500), K n iehy dvoje o lekar- 
stv i p ro ti śtesti a neśtesti, jest to  p rek lad  spisu Petrarkova od 
Rehore H rubćho z Jeleni (1501), P iesnićky (1501), Pan rady 
(1505), Sv. Augustina(T raktd t o marnosti toho to  sveta (1506), 
N o v y  zäkon (1513), Żadost k rä lovskych  mäst o zachoväni 
je jich  starych p räv(1513 ),K om paktä ta (1513 ),Z rcad lo  m arno- 
tra tn y c h (1 5 1 5 ),Sneśeni obecniho sn^m u(1515).M a te ria l pis- 
m ovy a ce ly zävod pfesel na Pavla Severyna z K ap i Hory.

Pośledni skupina jest representoväna tis ky  kalendärü, m i- 
nuci a spisem näbozenskym. Ten to  tiskar, k tereho nazveme 
tiskarem Korandova trak tä tu  (ztotoznovän drive  s Benedou, 
d rive  vzpom enutym ) v y t is k l: M is tra  Väclava K orandy T ra k tä t 
o velebne a bożske svätosti o ltä rn i, k te ra k  mä prijim äna b y ti 
od vernych kresfanuov (1493) s pridavkem  o zpiväni ceskäm 
a o lichv^, ćesky p reklad  Ko linske p ra k tik y  hvezdäre Sig- 
munda z Brunstattu na r. 1493, M . M ate je z V ilem ova Ceskou 
m inuci na ro k  1493, näst^nne tisky  s astro log ickym i obräzky: 
V yb ra n i casovä ku  pousteni krve  a ve likos ti jin ych  pocisteni 
pro ro k  1496,1497, vydänim  m istrü slavneho uceni Prazskejio. 
A n i tento tiskar neuvedl sve jmeno ani misto vydän i. Rez 
pismen ukazuje na p red lohy norim berskä a pouze säzeny t itu l 
prinaśi nov inku  do ceskeho kn ih tisku . T is k a r K o ran dy  uzivä
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T itu ln í  d íe v o ry t
ze spisu V avrince  Leandra Rvacovského, Masopust, 

vy tisknu tého  J irím  M e lan trichem  z A ve n tin a  
r. 1580.
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V  kalenddrich d revo ry tovych  in ic id lek  a v  Praktice vyob ra - 
zeni Jupitera.

Za to  se postarał o zv6ćn£ni svdho jmena a tiska rny na 
konc i kn ih  vyddvanych kn ih tiska r plzeńsky, M ik u  Ids Baka­
l a  (Pozn. 17), ć inny v  letech 1 4 8 8 -  1513. H lavn i zasluha 
jeho spocivd v  tom, że upustil od posavadnich tra k ta tu  ryze 
ndbożenskych a kn ih  obradnych, i  snażil se vyh o vd ti vkusu 
a zv£davosti ćtoucich svetskymi kn izkam i uh lednym i maleho 
form atu (1 0 x 1 4‘5 cm), jednoduśe vypravenym i, dfevofezbam i 
ozdobenym i, p ro  ćetbu lidovou. V y d a l ,,v Novem  P lzn i* Ca­
lendar na ro k  1489 (Pozn. 18) rozmarnou satyrickou skladbu 
o żivotó dvoranskem a studentskem, Podkoni a zdk (1498); 
soubrn v£domosti s tfedovekych o Bobu, svetu a clovdku: 
Luc ida r (1498); M iku ldśe, kanovn ika  Rezenskeho a Jana, 
m^śtenina Norim berskeho: T ra k ta t o zemi svate (1498, jsou 
to  p fek la dy  z Bernharda z Breidenbachu: Opusculum  sanc­
torum  peregrinationum  ad sepulchrum C h ris ti); 1 omdse K.em- 
penskeho O  ndsledovdni K ris ta  Pdna (1498 ); T ra k ta tik  o d i- 
v ich  a nesnadnostech p r i velebnd s v a to s ti( l4 9 8 ); K n iha  chval 
bożskych (Ż a ltd r) 1499. B ib lio tekd ri strahoyskemu C yr. S tra- 
k o v i podarilo  se v  „ćerne kom orę“ kn ih o vn y  strahovskd v y -  
svoboditi z nepameti svazek tisku  Bakaldrovych, posayad 
nezv^stnych a poklddanych za ztracene: Spis o novych  ze- 
m ich a novem svćtś (Pozn. 19), o n^m zto jsme prve zddnd 
zndmosti nemeli ani k d y  co s lycbali (p rek lad  z A lbe rica  Ves- 
jucc iho), s vyobrazenim  plavcu na lo d i p lachetn i (1 ^04 ); 
Cniżky o rddnem m luveni m istra A lbe rtana  (1502 ); Z ivo t 
M oham eduv a jeho uceni, zacdtek (bez lis tu  t itu ln lh o ) : „Z a  
Bonifacia papeże ctvrteho narod il se ten faleśny prorok, syn 
satandsuov, M achom et“ (1498), s obrdzkem Mohameda, v y -  
ućujic iho żdky; Naśeho otce Adam a i  tud ież E vy  m atky nasie 
z ivo t (1502). Z  dalśich tisku  Bakaldrovych v  P lzn i; Reć o 
jednom k ra lo v ic i jmenem Jozafat (Barlaam ) 1504; O  ctyrech 
stźżejnych ctnostech (1505). K n iehy  zalmove (1508). V yd a l 
po r. 1506 jeStó c ty f i m im ice: M in u c i Konrdda z N orim berka  
na ro k  1507 (1506), M in u c i Sebalda Pussa na ro k  1508 (1507), 
M in u c i Konrada z N orim berka  na ro k  1510 (1509), M in u c i 
J in k  a Tanstetera K o lim ic ia  na ro k  1511 (1510). T y to  minuce
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Sobéhrd, p rv n í syn M asopustfiv.
D íe v o ry t z k n ih y  L. Rvaéovského, Masopust, tis k  J łf ih o  M e lan trich a

r. 1580.

vydáva l asi spolecné J. Holtzlem , tiskarem Norim berskym . 
R oku 1511 vyd a l Bakalár p ryn í s lovník la tinsko-ćesky pod 
názyem: Tentó vokabu lá r Lac tife r danímBozím v y íe l jest mezi 
lid i od toho znamenitého otee bra tra  Jana Bosáka z Vodñan, 
aby Ćechoyć i  tud ież Slováci la tinské ucite le k  vzdélání a ku  
upevnéní v ie ry  císti m ohli, c túc rozuméli, rozuméjíc potom  na 
ucení chod ili, aż b y  i  nesmrtedlnosti, k te ráz jest v ie ry  odpłata, 
dosli. R. 1513 vyd a l R ron iku  o narození ve likého A lexandra  
Macedonského i  tudież o vsech skutcích jeho. Jméno Baka- 
lá rovo známe z jeho tisku  Bosákova trak ta tu : P ro ti b ludnym  
a potupenym a rtiku lúm  p ikhartskym  (1510), kde se nazyvá 
M ikulás Śtśtina, baka lár slavného ucení K rakovského. Podle 
arch ivních zpráv víme, że b y l usedlym méáíanem v  P lzni a
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N ádherny, t fe tí  syn Masopustüv.
D íe v o ry t z k n ih y  L. Rvacovského, M asopust, tisk  J iííh o  M e lan trich a

r. 1580.

zemrel nékdy pred rokem  1520. Puvodem b y l asi S lovák, ja k  
soudíme z jeho tiskarského znaku ( tr í  pahorkú) a z jeho úcty  
k  Pannę M a rii, patronee zemé uherské.

N u tno  mezi tisky  ceské zabrati i  t is ky  la tinské a némecké 
v  Cechách a zvlásté na M oravé tiáténé, trebas to  b y ły  p o d n iky  
tiskam  némeckych. K n ih y  vsak v z n ik ly  na pude ceské a pro 
potrebu ceskych humanistü. Poslednéjsí rozsífení programu 
możno odüvodn iti dohadem, że na tisku  c izo jazycnych kn ih  
spolupracovali délníci domácí, k te rí pozdéji prim o púsobili na 
tisk  vyhradné cesky. Tez cizojazycné k n ih y  doma yydané a 
více rozsírené neż zahraniení edice, m ély vétsí y liv  na úpravu 
tisku  ceského. Jest to  M o ra  va, k te rá  brzo staví se po bok  k u l-  
turním u pokroku  ceskému a kde jiż  ro ku  1486 v  Brné máme 
tiskárnu. Dúvodem  ku  zavedení tisku  na M oravé  neb y ly  po-
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D arm otlach , jedenácty syn Masopustúv.
D fe v o ry t z kn ih y  L. Rvacovského, Masopust, tisk  J if ih o  M e lan trich a

r. 1580.

pudy vzn ik lé  humanismem, nybrż potreba c irkevn ich  spisu, 
k te rá  ñutí b iskupy povo láva ti schopné kn ih tiska fe  ze zemí 
némeckych. N a  M oravé  není tez ceského prvotisku.

Bohaty b iskupsky admin is tra to r Jan 1 ilipec pro potrebu své 
diecese objednává tisk  brevíre (B reviarium  O lomucense) roku  
1482 u O ndre je  Corva a jebo spolecníkú v  Benátkách. Po- 
treba k n ib  by la  vsak vétsí a p ro to  jeden ze spolecníkú C o r- 
vovych  K onrád  Stahel us id lił se v  Brné. Stahela známe jiż  
z tiská rny  Benedikta M a y ra  v  Pasové a snad by l rodákem 
z Blaubeuren, mésta würtenbergského. Spolecné s M atouś^m  
Preinleinem z U lm u v  Brné k o l r. 1486 za lożili tiskárnu. Ze 
oba pracova li v  Benátkách, chlubné se zovou „Impressores 
V e ne ti.” K d y  poća li spolecné tisknou ti, nemáme dokladú, 
avsak fez pisma jest ste jny od ro ku  uvedeného. První tisk,
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vys ly  z tiska rny v  Brnę, jest kva rto vy  svazek: „A genda secun­
dum chorum O lomucensem” ( j .  r ijna  1486). Kn iha  ta to by ła  
urcena vyhradn£ pro potrebu duchovenstva. D a ls i tis ky  jsou 
Jana Thurócze C hron ica Hungariae (1488), Canis Joh. Jac., 
D e  modo in  jure studendi Iibe llus(1488 ),Donatus m inor (1491), 
M issale Strigoniense (1491), Clement von G racz: V o n  alien 
paden dye yon natur hayss sint (1495) (Pozn. 20), Statuta 
synodalia ecclesiae Olomucensis (1498), Psalterium secundum 
ritum  ac consuetudinem chori ecclesiae O lomucensis (1499).

D fe v o ry t z b ib ie , tisténé v  Benátkách roku  1506.

Z téchto uvedenych tiskú  nejnákladnéjsí jest vydán í k ro -  
n ik y  uherskéThuroczovy. K ro n ika  tato jest po stránce textové 
zpracováním rukopisu, nyn í ulozeném ve dvorní kn ihovné ve 
V íd n i: C hron icon pictum  V indobonnese:D e gestisHungarorum 
ab orig ine ad 1330. T isténa váak by la  asi podle opisu dnes 
ztraceného, k te ry  b y l téz predlohou d revorytc i, zdobícímu 
yydán í Brnénské. llustrace v  Brnénském vydán í zcela se liáí 
od vydán í v  Augśpurce tisténého ro ku  1488. Nema titu lu , ale 
pocátku k n ih y  predchází celostranná drevorytina , predstavu- 
jící b itvu . V  tex tu  pak dalsím jsou jednotlivé  po rtre ty  panov- 
n íku  a vyn ika jíc ích  osobností uherskych. Kdeżto  pro vydání 
Augspurské b y ly  nalezeny vzo ry  v  tehde jsích m edirytech m istra 
Ę. V . B. a m istra k n ih y  domácí (M e is te r des Hausbuches). 
Uprava kn ih  tiskárny Brnénské jest bohatá a peclivá, stránky,
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K an c io na l Ćeskobratrsky. T is k  K ra lic k ÿ  z r. 1576.
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Znak Rodovského z H u s tiran  
V d íle  K n ih a  kuchm isterská, t is k  J. N ig rin a  v Praze 

1591.
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Podobizna Rodovského z H u s tiía n  
V díle  K n iha  kuchm isterská, tisk  .1. N ig rin a  v Praze 

1591.
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aéko liv  jsou sázeny z pisma dvo jí ye likosti, prece jsou jed- 
no tny  a rovnych rádkú. Jednotlivé mezery mezi vydáváním  
kn ih  daji tuśiti, że tis ka fi neby li usedli, nybrż  że do Brna 
pouze na popud c irkeyn ich  ńradu b y li voláváni. dom u by  
nasvédcovala i chudost arch ivních zpráv, nebof każdy delśi 
pobyt b y  mel stopu v  méstskych zápisech.

Po roce 1499 spolecník Staheluv M atyás Preinle in samo- 
statné t is k l v  O lom ouci a yyda l tam dva spisy: 1) Planctus 
ruinae ecclesiae la tino  simul et v u lg a r i(= n e m e c k y ) ydeomate 
rythm ico  seu yersifico modo compositus a 2) Q uestio fabulosa 
recitata per magistrum Johannem Schram ex Dachaw  Jnclito  
in  gymnasio E rfortdensi sub disputatione quot libe ta ri Presi­
dente pro tune concertation i quot libe tice  venerab ili magistro 
Johanne Gansz ex Herbsteyn theologie baccalario . . .  A c k o liv  
P rein le in získal jeśte novy  druh pisma, prece soudime, że jeho 
dfívéjsí spolecník Staheł b y l asi h laynim  ćinitelem  p f i úpravé 
tiskú, neboí tisky  y  O lom ouci jiż  nemají té drívéjsí úpravy.

M nohem  duleżitś jś i jest cinnost Konrada Baumgartena 
v  O lom ouci, k te ry  tam püsobil na prelomu sto leti 15. a 16. 
Jest to p ravy  ty p  potulného tiskare a máme o jeho cestách 
pomérné nejvíce zpráv. Konrád  Baumgarten (też Bomgathen, 
Pomerarius) rodem pocházel ze rísského mésta R otenburku 
nad rićkouT aube r na hranicích bavorskych a w iirtem berskych. 
Po prvé — pokud víme — tis k l v  Gdańsku r. 1499 jed iny  spis: 
Agenda sine exequiale d iv inorum  sacramentorum. (Pozn. 21). 
Jiż tím to prvmím tiskem p ro jev il dobrou zrucnost typogra fic- 
kou. U ż iya l ostre rezanych go tickych  typu. D le  tvarové po- 
dobnosti s ty p y  uż itym i v  tisku  M issale Magdeburgense (vyslo  
r. 1480 y  tiskárné Lukáse Brandise a Bartoloméje Gothana 
v  L iib e cku ) soudi Schwenke, że Baumgarten asi do Gdańska 
priśel z L iibecku . Roku 1501 tis k l jiż  v  O lom ouci, kdeż pü­
sobil aż do ro ku  1502, nebof ro ku  1503 b y l p r ija t za méáfana 
ve V ra tis lav i (Pozn. 22). Neż ani ve V ra tis lav i nezustal dlouho. 
R oku 1506 presid id Baumgarten opét; tentokrá te  do F rank­
fu rtu  nad O drou , kdeż tćhoż roku  zalożena universita. T is k l 
tam k n ih y  uniyersitních profesorü a sám b y l na université 
zapsán v  pocet żaku -  pris luśniku národa francouzského. 
(Pozn. 23.)

54



p o t> U [ fe p fm ij£ . ]
Oftatauffe.

Äofpitofa i.
-------- »SHIja

[o] ro&u
©tjifft

Übrdtja; 
'mown

m at.{jarca pat jp

i
f  Dc
6

y

g

9

i IO

11

Ht

* ł
l

5 14

j  j

i
t f

4 16

Sliadtmspfobifíjc ta . 42í¡crpot 
tom jpfoînf Sobolo. @ó6o(ł) łpfoi 
btf 2iétma.3(d6im paf jpfoíifSlüw 
ia.ł(£liu6 ¡pfcbif <£ ten jara. glcojor 
jpfo&tf Motana.Omitan jpfcíif3á: 
foba.ł3afob paf spfoíiQcjcfa mute ' 
Marpc/jnijto tmtobif |t© Cî3<5 <S ‘

____ 8jgjT

Strana z b ib ie  K ra lické , vydán í jednodílné  z r. 1596.

55

ś



K d y  pocal Baumgarten tisknou ti na M oravë, bezpecnë 
u rc it i nemûzeme. P rvn i spis jim  signovanÿ jest Augustinus D e 
O lom uncz ( =  Augustinus M oravus Käsenbrod, probośt o lo - 
m ouckÿ) A rc iu m  et D ecretorum  docto r A d  eruditum  virum  
M agistrum  Johannem N igrum  ( =  Jan Ć erny) phisicum T ra c - 
tatus des secta waldensium. Spis tento vysel 29. rijna  1500. 
Jest to neve lkÿ  traktâ tec, k te rÿ  b y l namiren p ro ti sekte W a l-  
denskÿch. Spis na titu ln im  listë jest ozdoben vyobrazenim  sv. 
Vâclava, signovanÿm monogramem H. A . F. Vzadu jest tra k ta t 
ozdoben celostrânkovÿm  drevorytem , rozdëlenÿm  na dvë pole, 
z n ichż levé, znak papezskÿ a pravé olomouckého biskupstvi 
zaujimâ. V  pravém dolejśim rohu  je le topocet 1500. Pismo 
jest drobné, gotické, forem ovâlnëjsich v  p rirovnân i s typ y , 
uz itÿm i v  Agendë. Nelze presnë z jis titi, b y l- l i  to  p rvn i tisk  
Baumgartenuv na M oravë. R y tin ka  se sv. Vâclavem  pripom inâ 
d revory t, u z itÿ  v  tisku  „Psalterium  secundum R itum  ac con- 
suetudinem chori ecclesiae O lom ucensi“ , B rno 1499.Souvislost 
Baumgartenovÿch tiskû  s tim to brnënskÿm  tiskem jest pa tr- 
nëjsi z pozdëjsich spisû Jindricha Institoris, tistëného u Baum- 
gartena. Jest to  spis „Sancte Romanae ecclesiae fide i defensionis 
clippeum adversus waldensium “ 1501. T ypo log ickÿm  srovnà- 
nim bezpecnë poznâvâme, że Baumgarten ma nejen stejné 
pismeny, ale i  drevorezby. V yobrazen i sv. Vâclava se znaky 
u nohou jest zcela stejné; pouze vÿp lnë  znakû jsou zmënëny, 
ale takovÿm  zpüsobem, że snadno poznâme ry teckou  ko rek - 
turu. Pûvodni bera ld ické vÿp lnë  b y ły  v y fiz n u ty  a v  d revo ry t 
b y ly  v lozeny nové vÿp lnë, zmensené o novÿ râmecek. P ri tom 
upravovate l vyskrâba l i  pûvodni monogram ry tcûv. Podobnë 
i v  zakoncçni spisu Augustinova p ro ti waldenskÿm  jest tistëno 
se śtoćku Zaltâre. Pouze b y ly  odstranëny z data pośledni t r i 
cislice a znak starého Brna, nebof spis Augustinûv b y l tistën 
v  O lom ouci.

Celkem  Baumgarten na M oravë  vyda l vedle spisû A ugu­
stinova a înstito rova jeśte odpustkovÿ lis t Petra Isvaliesa 
(1501) (Pozn. 24), A n t. M anc in e lliho : Gramatices, seu libellus, 
qu i Spica in titu la tu r (1501), Latinum  ydeoma magistri Pauli 
N iavis pro parvulis editum  (1501), Stigmifere v irg in is Lucie de 
N arn ia  aliarumque spiritua lium  personarum feminei sexus facta
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adm iratione digna (1501) a druhé vydân i spisu lns tito riova  
Sanctae Romanae ecclesiae fide i defensionis clippeus (1502).

U prą va tiskû Baumgartenovÿch jest slićna a na svou dobu 
vyspëlâ. T iskne  téz dvoubarevnë a uzivâ hojnë drobnych in i-  
c ia lek a d revorytû , ma hojnou zâsobu rüznÿch typû  a v e li-  
kosti. V  tisku  J indricha Instito ris ma jiż  svûj tiskarskÿ znak, 
kterého s obmënou uzivâ v  pozdëjsich tiscich, pokud si nevy- 
tv o r il znaku nového: monogramu na cerné pûdë.

Po Praze K u tna  H o ra  hlési se o mlsto se svou tiskârnou. 
M a rtin  zT isnova  vy u c il se kn ih tiska rs tv i v  N orim berce u pro- 
slulého A n t. Kobergra, jehoź vzoru se p fid rze l p r i vÿzdobë 
b ib le  ho jnym i dfevofezbam i, jeż znâzornuji osoby a vÿ je vy  
b ib lické  vërnë podle souvëkÿch pomërû (stavby, kro je , nâ- 
radi, zbranë atd.). D revorezby ty to  jsou jen h rubÿm i ko - 
piemi vyobrazeni z b ib le  K obergrovy z roku  1483, vydané 
v Norim berce, a ty  jsou zase kopiem i drevorezeb Q uente- 
lo vy  b ible, vydané v  K o linë  roku  1480 (Pozn. 25). V yd a l 
M a rtin  z T iânova cerne a ëervenë, ro ku  1489 v  slicné üpravë 
b ib li „ lite ram i vy tiiitë n ym i“ , na konc i se svÿm tiskafskÿm  
znakem (dva ha v iri v  kuk lâch  d rż i znak ku tnoho rskÿ s k o -  
runovanou zacâtecni pismenou kré le  V ladislava).

V  pocétcich kn ih tisku  jest ceskâ kn iha  odkâzâna na své 
vzo ry  ze zemi sousednich. B y li to  hlavnë po tu ln i k n ih tis ka fi 
A lacraw , Stahel, Preinlein, Baumgarten a snad i  j in i jmén 
dnes neznâmÿch, k te r i si prinesli typ y , matrice na odlévâni 
pismen, śtocky ze svÿch dnvëjsich zabranicnich pusobiif. 
T im  charakter ceskÿch p rvo tiskû  (tiskû  to  vydanych  do konce 
roku  1500) nevyn ikâ  z râmce a üpravy, platné pro tisky  v  j i -  
nÿch zemich. Ovsern jazykové pozadavky po trebu ji pisma 
s akcen ty anebo aspoń üp ravy liga tu r (s litkû ) pro nàrodni 
rec. T a k  vzn ikâ  pismo odliâné gotického, k te ré  badatelé snazi 
se tr id it i ve skupiny. N e jnovëjâ i pokus je d ë lit i na ceskou 
bastardu, coż jest gotickà kursiva vice vsak zaoblena, na ces­
kou  textu ru , gotické to  pismo, dvojmo zlomené, a na bastardu 
ov livnënou rotundou. Prirozenë i znalost ro tu ndy  by la  k  nàm 
pfinesena. (Pozn. 29.)

D ü lez itâ  by la  téz vÿzdoba kn iżn i. Jest tfeba osvë tliti ücel 
d revo ry tin  v  prvotiscich. D re vo ry ty , k teré m ëly s pocâtku
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K ro n ik a  turecka. T isk  Pavla Severina 1540.

nahrazovati bohatost in ic id lek  a d ro le rii, b y ly  provadeny jen 
v  h rubych  obrysech, by  illum ina to r mśl dosti mista pro k o - 
lo r it. Jest takć v£tśina kn ih  s pocdtku kn ih tisku  omalovana. 
Kniha, kdyż  yyśla z d iln y  impressorovy, nebyla jeśtt4 hotova.
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K ro n ik a  tu recka . T isk  Pavla Severina 1540.

Illum inátor, rub rica to r (casto też duchovní, nebof k lástery  
kupova ly  nehotové levnéjsí archy z tiskáren) vm aloval in ic i-  
á lky  na vynechaná mista, oko lo rova l d fe v o ry ty  a casto téz 
versá lky pretáhnul cervenou cárkou, ocísloval lis ty  (s tránko-
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vání zavedeno pozdéji). Pak teprve dostał kn ihu  knihvazac, 
k te ry  pevnou vazbou kn ihu  uc in il kupujícím u obecenstvu 
prístupnou. I ímto postupem pochopíme zápisy káaftovní poz- 
déjsích kn ih tiskarü , kde zaznamenány na pr. vedle tiskú vá- 
zanych i jednotlivé  archy jsoucí na skladé.

Znacné b y  se rozmér nasi k n ih y  rozsífil, k d y b y  b y ly  p ro - 
b írány dé jiny tiskü  nećeskych u nás, hlavné la tinskych  a 
némeckych, jakoż i t is ky  kn ih  pro Cechy la tinskych  a ces- 
kych  v  ciziné, v Norim berce, Benátkách, ja k  by lo  uvedeno, 
v  Bamberce, L ipsku, ve V ídn i, W ittenberce . Poćet la tinskych 
kn ih  (mezi nim i nejstarsí jsou obradné k n ih y  církevní, r ituá ly , 
missály, agendy, obsequionale, henedictionale, breviáre, sta- 
tu ta provinc iá ln í, passionály, b ib ie , zaltáre, zpévníky, spisy 
polem ické, agitacní) vyrovnává  se skoro poćtu kn ih  ceskych 
v  dobé nejstarsí. Snaha po vyc tu  plném zavedla b y  nás z u rc i- 
tého ramee teto publikace. V y jim ku  ciní tu  jenom polozapo- 
m enuty tisk  slovansky v  Praze od r. 1517 do r. 1519. M íním  
tu  tis ky  slovanské, vydané od Frantiśka Skoriny. Nákladem  
vilenskébo rady  Bohdana O ñkova  p re loż il d o k to r Frantiśek 
Skorina z Polocka z vu lga ty  22 kn ih  Starého Zákona na jazyk 
litevskorusky. B ib ie  ta to béloruská vytisténa v  Praze v  sedmi 
dílech pod názvem: B ib lia  Ruska, vylozena doktorom  F ran- 
ciskom Skorinoju, iz  slavnago grada Polocka, Bogu ke c ti 
i 1 judem pospolitym  k  dobromu nauceniu. N a  konc i kazdé 
kn ih y  byvá závér: „D o ko n a n y  sut k n ig y ... Bożicju pomościju, 
poveleniem i  p ilnostiju , vyk ladom  ucenago muza, v  lekarskich 
naukach doktora, Franciska S koriny, s Polocka, u ve likom  
(slavnom, starom) mésté Prazskom etc.’’ K n ihovna Nár. Musea 
v  Praze má jeden d íl (Jesus S irach) vzácného tohoto  tisku 
staroprazského. (Pozn. 26.) Vsimneme si krátee íin n o s ti Sko- 
r in o vy  v  Praze. B y l rodem z Polocka; v  K rakové  b y l povysen 
na dokto ra  lékarství. Pobyl néjakou dobu na universitách 
némeckych. Správná-li jest domnénka K opitarova, meákal 
také ve W ittenberce  u Luthera, jenż p ry  se ho obával a ze 
strachu, aby ho neuhranul a jemu neucaroval (jak Lu the r 
vé ril)  úcinem dáblovym , pronásledoval Frantiśka Polona (Sko- 
rinu), pohnal ho pred soud a i  vys tva l je j z W ittenbe rka . 
V  roce 1517 aż 1518, jak uvedeno, vydává béloruskou b ib li
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v  Praze. Proc? D ob rovsky  soudi, że ł>yl ku  yydśn i povzbuzen 
od kra le  Z ikm unda I., porućn ika  Ludyika , m ladistveho kra le  
ceskeho. T iskarna  slovanskych kn ih  obradnych v  K rakove, 
m ajetek Syatopluka Fioła, zan ik ła  a nebylo po zemich slo- 
yanskych n ikde jinde tiskarny. (Pozn. 27.) Jen v  Benatkach 
b y ły  tiś t£ny k n ih y  sloyanske. V  K rakov£ tedy nemohl tisk - 
nou ti p rekład bślorusky. P ri tom jest na povśżenou, że K ra ko v  
b y ł ten k ra  te mestern ryzę ka to lickym , oddanym c irk v i nrnske, 
zśpadni, kdeżto pak v  Praze jiż  yanu l ylivem  trad ic  husit- 
skych a v łivem  stoupencu Lu the royych  yzduch yolnćjś i pro 
yydan i ruskeho p rek ladu Skorinoya. Take  u syych krajanu, 
knśż i ruskych, nebyl b y  naśeł Skorina nadseni pro belorusky 
prek ład  b ib ie  jakożto  prekład, porizeny od la ika, a neby l b y  
yzbud il nadseni pro snahu podle vzoru protestantskeho ś ir it i 
mezi lidem  prostym  reci srozumitelnou cetbu b ib ie  v  jazy ku 
domdcim. Proto nejspiśe zvo lil si Skorina Prahu za sve puso- 
biśte, kde si zarfd il tiskarnu sloyanskou. O dchazi z Prahy 
ro ku  1519 a zaroveń um lka ji yeśkere zprayy o tisku  k n ih  slo- 
yanskych v Praze, kdeż potom  neni ani po tuchy o tisku kn ih  
sloyanskycb. V  tisku  syeho p iek la du  pokraćova l Skorina ve 
V iln6  ro ku  15^5 a 155 ̂  * Z a sveho poby tu  v  Praze neodolal 
Skorina v liv u  ćeske reći, jenż se jev i v  p rekladu Skorinove 
ho jnym i bohemismy. O dborn ikum  kyne vd^ćny  u ko i studo- 
ya ti ty p y  Skorinoyy.

N ovym  svetlem, roznicenym  z ho jnych  zdro ju  arch iyn iho 
studia, ozśril de jiny  ceskeho kn ih tisku  m istr dr. Z ikm und 
W in te r, h lavne ve sve znamenite stud ii o remeslnictyu a ż iv - 
nostech X V I.  v£ku. Podafilo  se mu tako rka  s jis to tou  m oderni 
s ta tis tiky  z jis titi zprayy o żi vote a ćinnosti m nohych k n ih - 
tiskaru, posayad neznamych. (Pozn. 28.) T u  se rozhliżim e 
y  dalśim po d^jindch ćeskćbo kn ih tisku  v  X V I.  stoleti, stojice 
na yyśine, kde nśm pruyodcem a yykladate lem  m istr W in te r, 
jehoż se v  te to dob£ śmahem pridrżujeme.

Impressorstvi, kn ih tiskarsty i, pokłada se od zaćśtku u nds 
za urn en i, a to za umćni svobodne, t. j. b y ło  im presorstyi ż iy - 
nosti, k te ra  nebyla yśzana cechoynim i p ray id ly . D ob led  m£st- 
skćho uradu b y l tu h y  a v  Praze tisn il jeśtś od r. 1524 dobled 
knźżske konsistore svou censurou p ro ti „tra k ta tu m b lu d n ym “ .
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R- 1537 k ra l Ferdinand, aby prekazil protestantstyo, manda­
tem porućil, aby se tisk lo  jen v  Praze a pod censurou obou 
konsistofi. Asi od r. 1520 nejen u nas, ale i  vśude jinde (mimo 
I rancii) jev i se po vśech strankach umeni kn ihtiskarskeho

pocsmafe Iraftót o $<mt 3 
tiayptwe powiem £byj putmęy ✓ 
d)tiet$ fe plawm bo te jemie fn>Afe' 
w|ćbnut$ v  23ctiatef rta mot$e bo> 
iteryd) fragrn c nnPtetrc offrowy y 
lubiej bo ftetyd) tniefj priplawie fć 
pnve tte$ bogebu bo te sanie (watę

T itu ln i lis t T rak ta tu  o zemi svate ( tis k  B aka la ruy 1498).

patrnd ochablost p ro ti dobę predchozi, k te rś  yyda la  p ry o tis k y ; 
tim  spiśe u nśs, kde b y ły  tiska rny skroynićke, m alićke. T im  
takć yylożim e, że je ś tl v  tó dobę tisk  nśkladne obrśzkove 
ćeske L ib ii objednan b y l v  N orim berce r. 1540- D ^ jin y  k n ih - 
tiskarstv i u nas sp lyya ji tu tesne s dejinami d revo ry tin  a 
yyzdoby kn ihoye, p r i ćemż dluźno d ć lit i po obo ji strance
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puvodn i ćeske prace a o tisky  c iz ich śtoćku, ciz ich vzoru. 
Pavel Severyn z K ap i H o ry  zdćd il ob libu  kn ib tisku  po 
otci, spolunakladate li ćeske b ib li, ro ku  1488. K d yż  v  Praze 
po nśbożenskych nepokojich  a za novć v ld dy  habsburske
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Konecna stranka ze s lovn iku  Lac tife r. (T isk  Bakalare, 1520.)

poutich lo , tisky  Severynovy vychaze ly v  pestrćm stfiddni. 
Z  jebo tiska rny  (na je jim  mistć jest dnes roh Staromćstskć 
radnice) vys ly  r. 1529 a 1537 b ib ie  s m nohym i dfevoiezbam i, 
r. 1530 Zrizen i zemskć, Pisnę (1531), r. 1531 V y k la d y  na 
evangelia (K o rv in o vy ), r. 1532 druhe vyddn i P os tilly  G ie l-  
ćickćho, kucharstvi, pranostyka o kom etć a spisy na rozśireni
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zánovního luterství, r. 1541 B ra trsky kancionál. O  Ćeskou 
k ro n iku  M artin a  Kuthena (r. 1539) vzn ik l mezi tiskaíem  a 
auktorem  z ły  spor. T iska r nechtél vyd a ti aukto rov i po lov ic i 
exemplárü zádanych a po p rudkych  hádkách Kuthen veáel 
do tiskárny a sebral spalícky (d fevorezby, ob rázky), které 
svym nákladem b y l poríd il. K n ih tiska r Pavel Severyn byva l 
purkm istrem  (1 5 3 4 -3 7 ) .  K  statku po o tc i r. 1535 p riko u p il 
dúm a zahradu na K arlové  a r. 1546 uvázal se právné v  düm 
po nebożci Bartośi z Jansdorfu, impressoru na Novém  Mésté,
0 kterém zto tiska ri n ic b liżśiho nevíme. N a  konec z ivo ta  v y -  
téz il Severyn z uméní impressorského dum „U  zvonü“ na 
Staroméstském rynku , dúm „U  zlatého medvéda“ v  Kunesovic 
u lic i, m lyn na ostrové nad mostem Karlovym , v in ice dvé, Ráj 
v e lk y  a maly. Um rel r. 1553.

M im o Severynovu by la  v  Praze na Ovocném  trhu  „U  b í- 
lého Iv a “ (A p u d  album leonem) tiskárna MikulátSe Konáce 
z H od istkova aż do roku  1546. T is k y  pak nevycházely pod 
jménem impressora, jenż se stal dvorskym  místosudím, ale pod 
jménem téboz domu. Ze známéjsích spis Beroalda p ro ti fre jí- 
rúm (1527) a pośledni nejdülezitéjáí úpravná kn iha  Konácova 
Hoirekování a naríkání Spravedlnosti. Konác zaujímá v  dé ji- 
nách tisku  ceského misto vyn ika jíc í i  jako  tiska r pec livy , do- 
provázející a doporucující k n ih y  predmluvami, prosou i versem,
1 vykladem , jakoż i jako  p łodny spisovatel. Podrobné lic i Koráb, 
jak oko ło  r. 1507 spojil se Konác s M oravanem  Janem W olfem  
na założeni nové kn ih tiská rny  v  Praze. Závod svüj méli u M a tk y  
Bożi na Loużi ( in  Lacu) na Starém M ésté Prażskćm ( „ U  stés- 
té n y “ , ad fortunam). R. 1512oddéliv  se vsak Jan W o lf  (fećeny 
od Z latého ko la ) od Konáce, tisk l kn ih y  o své újmé, podepisuje 
se na nich „Jan M oravus “ . Rokem 1512m izi vsak k n ih y  u W o lfa  
tisténé, kdeżto Konác u M a tk y  Bożi na Loużi od roku  1514 
teprve h lavní ćinnost tiskafskou rozvinova l. Podepisuje se 
Konác obyce jné: „N ico laus in  L a cu “ (M iko láá  na Louż i) 
neb jen „N ico la u s “ . Jeho znakem b y ły  dva tiskarské ba líky. 
Roku 1515 b y ly  vy tis tény u ného nov iny  ceské, Kom paktáta 
(1513), Z ivo tové  mużfrv p firozenych (1514), Phamphila m lá- 
dence rozprávka (1514), Snáf (1516), Eneááe Sylv ia  K ron ika  
ceská (1510), tćhoż, O  stéstí sen (1516), D ia log  us, v  k te rén«
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D re v o ry t ze spisu
V o ld fic h a  Prefata z V Ikanova , cesta z P rahy do Benatek. 

T isk  Jana K oz ia  v  Praze 1563.

Ćech s Pik hartem rozin louvä (1515), O  klanem  yelebne svó- 
tosti o ltd rn i (1515), M . Jana Husa V yk ladove  v iry  (1520), 
kdeż p fip o jil sve vyobrazeni. D ä le  tis k l Smlouvu svatoväclav- 
skou (1517), L is t P ravdy pro räd, poko j, läsku a svornost 
k rä l. ceskeho a rnarkrabstvi moravskeho (1522), S n im ovn i 
a rtiku le  (1522), C teni a episto ły (1523), P rayid lo  lidskćho
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zivota (1528), Beroaldova irec p ro ti frejírum , vozralcúm, kost- 
kárüm  a vrhcabníküm  (1527). R oku 1520 prenesl|tiskárnu 
svou do nové koupeného domu uvedeného, U  b ílého 'lva . D o  
r. 1534 také Pavel O liv e  tsky, presar litom yálsky, mél na M a lé  
strané v  domé Jana z Selnberka pres.JMalostranátí konáelé 
méli svého tiskare Jana (r. 1531). R. l526 |uvád í se impressor 
Sym forián v  soudní knize. Z ro ku  1 530 povédoméjáí jest Bar-

t t t i| ¡  i io f o r m t w  $ e j l  m ío  _
tja io ©taréra p ra ífó rm /o  pomory

€)ána bolla uiflrraołjaurrtm / jfláfcia&rra
Jppolbñcba p « (fata $ tt)lfartowa ten pontá*

|n po ©watem lafubu. £éta páné 
M  D  L X H I. ageflWytífT&iM  

5>t>emne Jana Tim prtw  
feral w  iDom r M .- C m  

m affr M in ia  j  
¿Umaj.

s
E x p lic it  v  tisku  Jana K ozia v  Praze.

tolom ej (Bartos, Bśrta  impressor) N e to lic k y  (ro d ś k  z N e to lic ). 
V yu ć iv  se v  cizine, z r id il si kn ib tiskarnu  na M a ić  strane 
v  dome svem p r i krchove sv. M ikulaśe. O dpadnuv od Ćes- 
kych  b ra tri, N e to lic k y  zahy ziskal si prizeń panu p r i vlade, 
)iź r. 1537 obdrże l erb a takć zemskć zakózky tiskovć (snebn 
r. 1541). N e ub liż ilo  mu, kdyż  r. 1544 upadł v  podezreni, że 
od neho pośly banlive cedule p ro ti primasu F ika ro v i z V ra tu ; 
Barta impressor posedśl kra tce ve v£zeni. Z  tiskarny N e to - 
lickeho vychaze ly napred drobnć veci, N o v in y  o T u rko v i, 
roku  1546 tis k l take nemecky. R oku 1547 dośel N e to lickeho  
rozkaz Ferdinanda krale, aby „vezmouc s sebou vśecky po- 
treb y  a stroje, kte re  k  tiś ten i ndleżi, i  p a p ir“ , v y p ra v il se do 
L itom eric .T iska r Bartolomej stśvd se kra lovskym  impressorem 
a veze celou prażskou „dvo rsko u “ tiskarnu na voze.
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T itu ln i lis t tisku  Jana Kosorského 
z r. 1547.
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Roku 1536 po prvé hlâsi se v  Staré Praze novy  impressor, 
pojmenovanÿ podle domu „U  hada“ , kde mël tiskârnu Jan 
Had, ve likou , slicnou kn ihou  Regimentem zdrav i Koppa z Rau- 
mentâlu. Roku 1538 v y tis k l lékarstv i o k rv i pouśteni a snad 
jeśte jiné kusy. R oku 1541 kśaftem odkazuje manżelce Kunce 
a dceri Annë vśe i  tiskârnu. Zda se, że Jan kan to r svatohavel- 
skÿ, jemuż odkâzal H ad 10 kop, nechal kantorstv i, podrżel 
jméno „K a n to r“ a u ja l k  manzelstvi vdovu K unku  i  s tiskâ r- 
nou ve smlouvë svatebni r. 1544. B ÿva lÿ  kan to r nazÿvâ se 
Jan z Pisku. U ja l s tiskârnou i dum „U  hada“ , od nehoż p rija l 
druhé jméno, a takż  se vvskytu je  od r. 1544 novy  impressor 
Jan K anto r H ad ci Jan K anto r u Hada a také Had K an to r 
z M ostku. Po roce 1545 p riko u p il si tiskârnu po Janu C ho- 
cenském. R. 1537 p r ib y l k  tiskarüm  prażskym  Jan Kosorskÿ 
z Kosore, impressor a kartograf. V y t is k l snëmovni a rtiku le , 
r. 1547 vydâvâ tisk  o krajském  narizenl p ro ti k râ li Ferd inan- 
dovi. Jan Severÿn mladsi ( f  1544) zaćal tisknou ti r. 1538 na 
Starém Mëstë spis o m oru (r. 1538), roku  1539 vyda l znâmé 
obrâzkové H âdâni P ravdy a Lżi, r. 1541 tis k l o deskâch novë 
vyzdv izenÿch a tyż  ro k  spolu s impressorem Kubesem tis k li 
v  M ensim  M ëstë Prazském znâmou K ro n iku  Vâclava H â jka  
z Libocan. Pracoval téz s Bartolomëjem N e to lickym  a spo- 
lecnë v y t is k li B rikc iho  a Z lic ka  Sentencie (1540). O ndre j 
Kubeâ „ z Z iepuov“ jmenuje se zrejmë také „kn iha re m “ , aćko li 
vsichni kn ih tiska ri b ÿva li spolu „ k n ih a f i“ , k n ih y  prodâvali. 
T is k l vzdy  spolćen s jinÿm  a koup il do své impressi v e lik ÿ  
svabach s instrumentem v  Norim berce a zap la til jen po lov ic i 
té norimberské koupë, druhou po lov ic i p la til V âc lav Austskÿ, 
jenż r. 1560zove se ze Skalska a vystupuje jako  méfie zemskÿ. 
D o  r. 1544 pracova l na Starém Mëstë v  Praze tento Vâclav 
V anëk O usteckÿ (A u s tskÿ ) a pak se dostëhoval do Boleslavë 
M ladé, aby sloużil Bratfim . Roku 1544 dostało se université 
K arlovë dëd ictvim  po nebozei m istru Janu Chocenském im ­
pressi. D louho  nedrżela svého tiskarského dëd ic tv i: H ad K an­
to r, ja k  uvedeno, tiskârnu Chocenského koup il. V  pozdëjâich 
dobâch ( jiż  v  X V II .  vëku ) universita tisk la  ve v lastn i tiskârnë 
a nedala si to prâvo vz iti. B y la  to  Jesuitskâ tiskârna v  K le - 
mentinë. R oku 1563 zakoupil se v  Praze Jan Kozel, k te rÿ

68



4¡<Dtjrrlíj ctfUjtöint a<£rtamrt o ttë
$vvii ¡Dcfcuowa èttwu £<m 6: Prosenébopaita 

Juna (îacffqbo 5̂ >oVe0Ow«/tôl)O m |w 
iîïtjjio  @u6qbo ÍwCÓlov»: 

fiwqCjeffetyj.

€^ql5&ob^w«*ittatfwai*&oi^ni*2ileria)2Mafeto:*2iii$Pa)Bflboi»<ł
ï»î> po ®ccy J ïtotjfowa £>ïî>po I wa 25aaba po | jßaaba po 2imî 

Âaa(&t»i. 4f. ttiatcri 3mit. ^ÂacfowiOtcy.# ttlatca.

Z naky  Hodëjovské y  tisku  Jana Kosorského. 
K n iha  o horekování a na ríká n í spravedlnosti, 

r. 1547.
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v y tis k l cestopis V o ld rich a  Prefáta z V lkanova, ozdobeny ho j­
nym i d revoryty .

V  pondelí po sv. D iv is i r. 1547 po nerozhodném a nezdare- 
ném odbo ji stavû p ro ti k rá li Ferd inandovi uderila  rána do vsSech 
kn ih tiskáren a kn ih tiskarû . Zapovëdëny jsou rázem vsecky 
kn ih tiská rny  y  Cechach, aż na jedinou uvedenou Bart. N e to lic - 
kého, impressatora y  Praze. Ś ly do vsech k ra ju  lis ty  otevrené, 
aby „n ikdeź  zádny impressator nebyd le l a kn ih  ne tla c il“ , 
ponëvadz „dopu s tili se urażek tëchto predeślych casû skrze 
rozlicná smyslená tistení trak tá tü , pisni u trhavÿch  nejen p ro ti 
Bohu, ale i  p ro ti císari rímskému a nám k rá li“ . Bartos N e to - 
lic k ÿ  b y l váak povinen rukop isy napred ukázati adm in istráto- 
ro v i knëzské konsistore ka to lické , konsistori pod obo jí a také 
hejtm anu na H radë Prazském. K n ih tiska ri u k rÿ v a li svou z iv - 
nost pod náterem „k n ih a rs tv í“ . K rá li nepodarilo  se zn ic iti tisk  
ceskÿ. T is k lo  se tajnë a na M oravë  a v  Nëmcich. M arné by ło  
narízení k rá lovo  r. 1549 konsistorím  knëzskÿm  a hejtmanu na 
Hradë, aby na c iz i t is ky  zrení m ëli a ve vsech b ib lio thekách  
a na jin ych  vsech místech kazdého ćasu prehledávati da li, a 
kdeż b y  jakézko li k n ih y  hez povolení krá lova  tistëné shledali, 
aby je pobra ti a do kom ory krá lovské dodati rozkazali. M arnë 
záv is tivy  N e to lic k y  udával k rá li, kde kterého venkovského 
impressora postih l s kniham i. M arne k rá l se p r ic in il o zákaz 
cizích tiskú  v  Norim berce. K rá li nezbylo neż nastoup iti stran 
nezdolného tisku  cestu jinou, „vzav  vsecku impress! k  sobé“ , 
povo lova l obnovení tiskáren, jedné po druhé, skoro vsech ze 
své m ilosti a tím  c in il si impressory vdëcnosti povinné a tudy  
od v lády  závislé.

Jan Kosorskÿ prenesl tiskárnu na Staré M ësto z Nového, 
t is k l v  krásné úprave s obrázky puvodním i. Z tiská rny jeho 
vysla r. 1554 pëknà mapa krá lovs tv í Ceského, obr ćeskych 
kn ih , M ünsterova Kosmografie, Prava a zrízení zemské od 
Humpolce z Prostibore a jiné  kusy nákladné. N eż hojné d luhy 
b rá n ily  mu v  dalsím podnikání i  v  rozsírení kn ih tiská rny.

Po roce 1549, k d yż  se zase umëni kn ih tlac ite lské  uvo ln ilo , 
skoro ro k  co ro k  p r ib y l v  Praze nëkte rÿ  novÿ  impressor, ba 
nëkte rÿ  ro k  i  v ice m istrû pojednou, także sh leda l-li W in te r  
pred r. 1549 v  Praze jen asi 10 impressorû, od toho casu do
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T is k a fs k ÿ  znak
J iííh o  Ćerneho Rozdalovského M e lan tricha .
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roku  1620 napoćita l jich  sedmdesât t r i !  V ysvë tlen i jest v  tom, 
że ku ltu ra  rostla a że se tud iż  tisk lo  daleko vice neż pred tim. 
Také nasi humaniste, k te r i do ro ku  1547 svoje p ło d y  t is k li 
obycejnë ve W ittenberce  (u  K luga) i  ve V id n i (u  K arlona), 
obrace li se jiż  jen k  tiskârnâm  domâcim.

N a  Starém M ëstë i  na Novém  Mëstë p rija t v  m ë iiany  do 
r. 1550 sotva jeden impressor; od r. 1550 aż do Bëlohorské 
doby p rija lo  mësfanstvi na Starém M ëstë 17 impressorû, na 
Novém  M ëstë 3. M ez i 83 impressory prażskym i od roku  
1 5 2 6 -1 6 2 0  by lo  ceskÿch tiskarû  58, nëmeckÿch 21 a p ri 
ćtyrech neni nârodnost dosti zrejma. Jest i to vÿznacno, że 
pred r. 1550 nebylo  v  Praze mezi kn ih tis ka ri Nëmce.

Prvni z novych impressorû b y l v  roce 1550 Sebastian O ks 
(O chs) z Kolovsi, nepoko jny,rvâc, v y trż n ik  p ro ti źidńm. Roku 
1553 soudi se s nim kn ihari, v in ice ho, że se neucil, a maje 
tova ry ie , vede v  d ilnë knihvazacské remeslo. K n iha ri nevy- 
hrâ li. Prodâval k n ib y  na krâmë v  sâle V ladislavském  na Hradë 
a bobatl. l is k i vëtsinou kalendâre a pranostiky, k  ćemuż pro 
minuce krakovské un ivers ity  mël zvlastn i priv ileg ium . Sam 
drobné tisky  le tâkové spisoval. T a k  r. 1570 napsal (p re lo ż il) 
V e lic i d ivové zjeveni a v idën i od jedné v  duchu vy tD ené  
^estinedëlské żeny v  Novém  Mëstë v zemi nëmecké. J ir i C ernÿ 
Rożd’a lovsky M e lan trycb  p o r id il si tiskârnu ro ku  1552. D o  té 
doby b y l spolćen s N e to lickÿm , tu  t is k li jestë r. 1549 a 1552 
snëmy, r. 1549 spis o celedi, a tyż  ro k  vysla jich  obou spolec- 
nÿm  nâkladem b ib li uvedenâ.

R oku 1552 M e lan trych  ko u p il od N e to lického  tiskârnu se 
viem i vÿsadami a privilégierai, a obdrże l z V idnë  od k râ le  lis t 
na t iitë n i kn ih  s censurou obou adm in istrâtoru konsistore, 
hejtmana a do vûle krâ lovy . M e lan trych  tiskârnu prenesl na 
Staré Mësto. M a je  prostredky i  üvër, vs toup il v  obchodni spo­
jen i s ce lnym i tiskârnam i v  cizinë, zvlâstë obchodova l s v e li-  
kou  tiskârnou Frobeniovou v  Basileji, nachâzimei jeho jméno 
(Georgius M elanchtbrigus) mezi d lu żn iky  té tiskârny.

Jak ve likâ  by la  kn ih tiskârna M e lan trychova?  V e likâ  k n ih -  
tiskârna Frobeniova v  Basile ji mêla ro ku  1563 pouze jednoho 
korekto ra  (n y n ë jii fak to r), le k to ra  (nynë js i ko rek to r), 8 sa- 
zecû a 6 tiskarû, a spojenâ s n i tiskârna Episcopiova drżela
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T iska fsky  znak D an ie la  Adam a z Veleslavina.

korrekto ra , lektora , 7 sazeću, 6 tiskaru. T e d y  31 osob mimo 
nśjakć pomahaće p i i  presu. Po strance finanćni poćitd si basi- 
lejskd tisk&rna za ro k  1562 prijm u nad 3710 zla tych, yydan i 
nad 3300 zl., yyde lek roćn i paćiti lze tedy na 400 zl. (t. j. 
dukatu  rynskych). U  M e lan trychovy  tiskś rny  musime sleviti. 
R oku 1577 piśe M e lan trych  arcib iskupovi, że ma „ye liko u  
ćeled’ “ do dev iti tovaryśu, p la ti jim  do tehodne v e lik y  piat, 
nśkterym  po zlatćm  rynskem, jinym  men£, a jis ti jim  dava 
ć ty r ik ra t za den, delejte nebo nedelejte. T o  tedy, pripoćtem e-li 
dva, k te r i ko rigova li a „kom p onova li“ , by ło  b y  ubrnem 11 
osob v  tiskśrn£ M e lan trychoye  ćinnych, o 20 osob mćnś, neż 
m śly obś spojenć tiskArny basilejskć. T o i tedy tiskśrna nej- 
v£tsi v  Praze. (Pozn. 29.)

R oku 1576 p royda l M e lan trych  jednu z dcer svych Annu, 
za profesora prażskć universi, m istra D anie le  Adam a z V e le -
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slavína, a ten pak ved i y  tiskárné lite rn í stránku a pomáhal 
tchánovi. Svédcíí D an ie l Sedlcansky, to  va ry  ś impressorsky 
(ro k u  1581), że M e lan trych  „bez m istra D anie le  n ic nećinil, 
ani tovaryse nevzal, k d y z k o liv  sli jsme se p tá t pana, co budem 
délati, vokáza l nám na p. m istra D a n ie le “ . Pro sluśnou typ o - 
grafickou formu a ovsem i vysadu, koupenou od N eto lického, 
svérován M e la n trych o v i od ro ku  1554 do r. 1578 tisk  snémú 
ceskych a prízní v lády  dostało se mu tisknou ti nejednou man- 
dáty, rád m incovní s obrázky. O d  r. 1552, k d y  M e lan trych  
za loż il si tiskárnu, aż do końce ż iyo ta  jeho p r ib y lo  do Praż- 
skych mést na dvacet novych  impressorü. O  nékterych víme 
skorp jen holé jméno, malo jest stop po je jich  dílné a práci. 
J irí C erny N igrinus, rodák prażsky, ze vsech impressorü by l 
co do práce sokem M e lan trychov i nejyśżnejśim. Podle W in tra  
M e lan trych  nedostihl ve likostí tiskárny a hojností, pestrostí 
a vyznamností je jich  vy robkú , ale uméleckou úpravou a ty p o - 
grafickou dovedností v  nejednom tisku  nad M elantrychem  
predćil. O d  ro ku  1586 b y l D an ie l Adam  z Veleslavína samo- 
statnym impressorem. Prevzal tiskárnu po tchánovi M e la n try ­
chovi s financním i obtiżem i a závazky. B y l vyb o rn y  hospodár, 
k te ry  s dovedností a snażivosti nejen że zase p rived l tiskárnu 
na predeśly dob ry  stav, ale brzce i  jesté zvelebil. N e  nadarmo 
zva li ho architypografem . D o  zacátkú neśel s holym a rukama. 
Jiż roku  1581 ko u p il si düm na Uhelném trhu , mél soukenny 
sklep v Kotcích. Roku 1589 ko u p il düm p ro ti k rchovu  sv. Jiljí. 
Veleslavín nemohí vénovati rozsírení tiská rny  té péce, ja k  asi 
b y  b y l chtél. M usila  mu postaciti zásoba pisma, kte ré  podédil 
nebo spisę skoupil z pozústalosti M e lan trychovy . l  éz lin k y , 
záhlaví, stocky, zdá se, że jsou pozüstatkem po jeho tchánu, 
k te ry  vynak láda l na získání novych dosti penéz a objednával 
je i  u ceskych drevorezbárú. Jinak bychom  si nem ohli vysvét- 
l i t i  radu krasnych renaissancních ozdob s emblemy ceskymi 
i  monogramy neznámych nám dnes ceskych umélcú. Velesla­
vín pokraću je v  tom to sméru. D ivím e se krásné provedenym  
dvoubarevnym  titu lüm  k n ih  Veleslavínovych. T itu ly  b yva ly  
po cástech rezány do drevénych stoćku a z ce lych lin e k  se- 
razovány, K n iliovna  Musea krá l. Ceského chova podnes za- 
chované lin k y  a titu le  z tiská rny  Veleslavínovy. Pisma mél
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T iskafské znaky
Barto lom éje N e to lického  a J ifíh o  M e lan trich a  Rozdalovského 

v  b ib li z r. 1549.

Veleslavín ve likou  zásobu, rúzné ty p y  a rozméry. Inventár jme- 
nuje: „Pismo recké prostrední, cursiva cicerón; nová, antiqua 
cicer, nová, írak tu ra  na keg l cicerón., novy  mendgrle (?), recky 
na kegl cicer., vreteno bez miníele, ś toćky vsecky, k te ry  
k  putování svatych otcú nálezejí, vse lijakych erbu śtoćky, 
ko te l zánovní k  varení fermeże“ . Veleslavín zemrel r. 1599.

Vdova Veleslavínova A nna  provda la  se za impressora Bo- 
hutského Jonatu roku  1605. V e d i tiskárnu Veleslavínskou po 
boku  pani A n ny , jeż żemrela r. 1606. Co se stało s tiskárnou 
Veleslavínskou? T u  je záhada. L ichtenśte jn j i  po ruć il jesuitüm, 
ale v  domé Veleslavínové, od Jud ity  B y linové koupeném, v y -  
skytu je  se také tiskárna, a impressorem je tu  B y lina  „s ta rs i“ , 
asi muz Juditin . Po ném tiskne Bylina mladśi. U ja li tedy  jesuité 
tiskárnu celou a B ylinovská je nová? Ć i vza li jesuité jen cást, 
úcelüm je jicb  dostaćujici, a zbytek prevzala B y linová  a je jí 
muz?

Impressor S ix t Palma M oćid lansky, b yva ly  kre jcí, mél tis­
kárnu na Novém  Mésté, chudićkou. T is k l p isn ićky. R. 1598 
b y l na radn ic i zavren pro nemravnou, „fre jírsko u “ písnicku. 
N ékteré  písné skládal impressor sám. R. 1602 prudká snaha roz- 
hodujících ve vládé k a to lik u  pronásledovati jinovérce uc in ila  
z chudého tiskare „v  strhaném p lás ti“ pojednou mucedníka.
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T iska rsky  znak Jana Kosorského z Kosore 
roku  1553.

V láda  navedla Rudolfa 1602 vyd a ti mandát „p ro ti pikartüxn . 
Nastało z toho hnu tí mezi protestanty. S ix t Palma y y tis k l jim  
protim andát Jeżiśe Krista, zbożnou a k ro tk o u  to  parod ii, k te rá  
jiż  pred 50 le ty  vysla po prvé p ro ti konc ilu  v  T riden te . M im o 
to  s loźil a v y tis k l ostrou písen o H usovi a p fija l do tisku písen 
o K an iż i a porázce císarského vojska. Sám nejvyssí kanclér 
L o b kov ic  ved i kom isi do tiská rny  Palmovy, aby pobra ła tisky, 
Palma, maje vystrahu, schoval je. V yn ada li mu tedy  páni 
b láznu a da li ho zavríti. L id  mu provo láva l, k d yż  ho ved li do 
vazby. V  soudé zemském se Palma h a jil statecne, b ra ł ñeco 
na sebe, auktora cizího neprozradil. O dso u d ilih o  do Bíle véze, 
odkudż po 4 mésících b y l na mnohé pnm luvy  pusten, ale v y -  
povézen z Prahy. Po néko lika  letech (r. 1609) se v rá til, tis - 
kárnu snad z ríd il znova, psal a t is k l drobne véci pnlezitostné; 
c i snad tisk l je v  jin ych  tiskárnách svym nákladem a pro svüj 
vydé lek. R oku 1611 vyslo od ného Rozmlouvání Iva ceského 
s krá lem  Matiásem. Pak m izí beze stopy.
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gftiibtaubéaim'raitégaEo âb.prú̂ owate/ Üürypobefaroe adjfupate. Cbogetyto 
CEiirty gfáu chati gebno|íegne/a Semena taEegebnofíegmí wagi/ toüfotiffjm fe bel), 
tlebo bEan̂ e ©EflrEy bilma® gato ¡Djné.ofiry a cfjfupaty.

Spftfbb.
o|¡ ÜEúrEy rojEfdbag) (é na fije/ a nemag)li ya'bné pobpory a pomocy/ po nifby fe na» 

i)0ru pimfy/pto mbfobu a autfoff froycbpratitj a pton>ásE8,imtfÍgj fepojemi rosEf4ba„ 
tí a tifjnauti. St|fj magj men||j,nejli CyEen?/  ñafiaE tfuftfl), ofitegfli a d)fupatég(I|: 
!&n’ft, Eteres mejy prowa'sEcm a Lifíem tnyrofíá, stutjf / ten Ebys opabne, tvyef) ayy 
mm «Dirotce jenmítt mnô ymî IeEy gaEo flroptné/neypnp jelené/potom Ebyf na mj„ 
¡lo »jr4jttc£jCi»tfé/tta mnojfhpf pnt̂  aneb Cra'sb rosbHene.* (Sútt?fp«foí> Mau^c§©fí¡rcP.

i?to$igiiru b«t afem) oprawboiré a pfitojtné'Solfni) pfegi ti a wijmalowat;: S<M lí» 
<3w|l/gafoS{íe!aini,!)KiPittafo«)!Í|/a!cOí»otteiicii|taf}fábfoíPíitéapni6o»até/np6rí 
trolaté, gafo Ofúrfj) o6etné / Wnftf iejj mno^cm brobntgffi ®cmmo, ntjli »obcmtxb / nt» 
mofan tafétafinnof» ©efjíii irijtrpeb atnifiáh / fícréito wftcit o6i)iegné Dfúrfp fnabné 

fnéfií mofan; 2tfc tęto ífaufje' c&tegf mfti ronofto ©funce, rruwé toSCMaura/
{  nímj tufé fjrii6é gfau pobo6né/ fspíiijcbuta fpitfob an<6 §omia 

Oívotce rojí/fu meso nfmf «t&tfafa. *

tiil &íné
M a th io lih o  H erbá f, vydá n í a tis k  D an ie la  Adam a z Veleslavína

r. 1596.

78



iperi>ärönci>̂ $ptm<ii

l»ć(jo p.Softora PrtraOnbfcgeStot&tóla/np
n/ }a|f píe ftlíMiuitjít mncftrjml ptfiitjmi tWípmíSfaft 

ratnl/rtí pt>flttćn{imł {<fafftn>imt * ebjtpfájftnj y\U 
n<W rojt)ogn?n$ a fprntscnö ;

©frjc . _
koíK^pm a Kam ctarta, w  fíatoném K s j f)fft m

Sítfítf Wormbmc £éfofc aceitera:
pt?fTo|ertp

vt
Sftxmw í>ubrra j^fnba^u^).
«©nnpcU 2łt>ama i ‘Śjtfrflawjna.

11» tcbltittpd) ga$pcpd)/atio 9 nrtm j# Iít»f a ¿(farprojproti nim »{tftcrgd}.
?facmo » 0tarím mlfíi "DraifKa» '

¡p fc M  ÉÁ
f* ’ «tf!fp-siY'w ' r’ 'v?r'x
íp iS M w »

ES* 1 V r vt̂Ti "»"»CJ Wy/Stäfi
» 1 ! ¡ 8 R s ® r p | ¡ S í

í|p£5

i§ § WÊÈ,

M a th io lih o  H erbar, vydán í a t is k  D an ie la  Adam a z Veleslavína
r. 1596.

79



Vénujeme nyní k rá tko u  pozornost y  pruvodu W in tro vé  
impressorüm zidovskym.

Roku 1527 prażsky ź id  Herman obdrże l krá lovské p r iv i-  
legium na vyhradné tisténí hebre jskych kn ih  v Praze a v k rá - 
iovství Ceském vubec. Roku 1545 zdédil i  znovu si vyp ros il 
to  právo syn M ojżiś. R rá l y  p riy ileg ium  hrozí poku tou 10 h r i-  
ven zlata, kd yżb y  jin y  ź id  ,,ebrejské” ¥k n ih y  tisknou ti chtél. 
R udo lf II. r. 1598 synúm M ojźiśoyym , Salamounovi a Isakoyi, 
potyrzuje priy ileg ium  je jich  déda z r. 1527. M e li tedy praźśti 
żide po yśem královstyí, jedinou impress! v  Praze. L ic i m istr 
W in te r : Rdo nevidél, n ik d y  neuvéfí, ja k  ye liké  mnozství jmen 
zidovskych „im pressoru” objevuje se asi od le t osmdesátych 
^ V I .  yeku, aniz ovsem ty rd it i lze, że każdy onen impressor 
mél tiskárnu. Jest mezi n im i r. 1593 impressor Juda, starsi 
z idovsky, r. 16O9 i  rabí M ojż iś  píse se impressorem a jesté tyź  
ro k  d ruby  rabí Isak impressorem se zove. Roku 1600 shrnuli 
se y  jediném zápise lined  t f i  zidovátí impressofi najednou. 
M ojzís impressor to tiź  prodal c tv rt domu yedle Judy impres- 
sora Hermanu impressorovi. Zápisy z idovskych impressorú 
ty ka jí se koup í dom ovitych, pújcek a d luhú ; ale impressor 
obchodoval s nécím jinym  neź s kniham i. N a  pr. roku  1594 
jest kdosi dlużen Isakovi impressoru za karmazin. R oku 1609 
impressor Samuel dal zav fít Joachima Seylera ze Śyejcar, źe 
maje ba lík  kmentu za 400 z la tych  do domu jeho dáti, dal ho 
jinam.

Zm ínky zasluhuje také zvláátní ceská tiskárna slechtická. 
Z ríd il si j i  r. 1610 H enyk  z Va ldstyna na zámku D o b ro v ic i 
a dé jin y  je jí popsal zevrubné Fr. Bareś. S pocátku j i  spravoval 
impressor D an ie l z Rarlsperka, impressor prażsky, od roku  
1612 najal si b iabé k  své tiskárné O ndfe je  M i zeru Jaro vského 
ci Jaroslavského. Z panské tiská rny  vycháze ly tisky  vseho 
zpúsobu i  na vydé lek  jako  z méáfanskych impressí, tisky  p rí- 
leżitostne,gratulace k  sñatkum i pohíební nárky, kázání. T is k y  
dobrov ické  jsou opatreny znackou „T y p is  W a ldste in ian is” . 
R  svému presari M ize ro v i zachoval se H e nyk  s neobycejnou 
tv rdosti a zbabélosti. D a l tisknou ti r. 1615 p ro ti císari spis, 
jejź napsal prażsky jurista  V ác lav  M agrle, a kdyż  mu z toho 
hrozila  tézkost, svedí vse na svého tiskare a s líb il m istodrżicim ,
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K om paktata.
E x p lic it  a znacka tiskaxe M ik . Konáée v  Praze 

r. 1520.

że ho dostavi, ale ze zbabëlosti, aby pravda nepukla na den, 
honem a tajnë dal ubozáka impressora stíti a vzkázal do Prahy, 
ie  mu utekl. Potom nucen cisari zap la titi za tu  vrazdu haneb- 
nou 50.000 kop  miś. Spisovatel V áclav M agrle  se ze váeho 
vy lha l.

Soupis kn ih tiska ru  prażskych od ro ku  1526 aż do ro ku  1620 
sestavil dr. Z ikm und W in te r  tak to  (p rv n i datum znaci rok, k d y
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vystupuje impressor, druhé datum, k d y  jeho tis ky  prestávají): 
A n ton ie , na Starém Mésté, 1565. A rm gart Jan, 1619— 1620, 
(yydáva l ném. le táky). A rn o ld  Leh n icky  Jan, 1609, y  H radci 
K rá l., 1619. Bendygar F irm ián na M a lé  Strané, 1 5 5 8 -  1565 
(ném ecky tiskar). Benes Pavel, na Starém Mésté, 1612. Bohut- 
sky Jonata z FIranic, St. M ésto, 1605 -  2 0 (vza l si 1605 vdovu 
Veleslavínovu a ved i tiskárnu Veleslavínskou. K d yż  r. 1613 
dospél Samuel Veleslavín, Bohutsky odeśel a za ríd il si samo- 
statnou tiskárnu zakoupením pozustalosti po N ig ryno  v i od vdovy 
A lzbé ty . B y l stoupencem d irektorú , neboí vyd a l vétsí A p o lo -  
g ii stavovskou. V  dobé persekuce odeśel do vyhnanství do 
Perna). C tibo r Jan, 1620. (C e rny  J ir ív iz  N ig ryn .) C erny K ryśto f, 
1571. Czon Tobiás, 1581. D a c icky  Jakubúv Jirí, Staré Mésto, 
1554 -  1618. D a c icky  O tm ar Jan, 1590 -  1614 ( tis k l v  Kune- 
śovic u lic i na Starém Mésté. V y d a l S labikár cesky (1574), 
první ném. nov iny  (1570), J.Laeta, K ra tické  napom enu tí(l 584), 
K ron ika  o sedmi m udrcích (1590), T e re n tio vy  Komedie (1592), 
Jak. Melisaea, Żalm y sv. D av ida  (1596) a sedm drobnych 
tiskú). Emmerich Lorenz, 1619. Folkm ann Tomás, Staré M ésto, 
spis kn ih a í neż impressor, 1575. Forberg Elias, 1575 -  1608. 
F rid e ric i Petr, 1620. Fiad (C o lube r) Jan ze starého Mésta, 
153 6— 1541. Fiad Václav na Starém Mésté, 1 5 7 2 -  1581. 
H o lub , 1608. Ihan (? ) Simon, N ové  M ésto, 1578. Jicínsky 
Jan F iloxen  starsi, Staré M ésto, 1558 -  1570. Jicínsky Jan F ilo - 
xen mladsí, 1586 -  1591. Job Jan Z ikm und, na Starém Mésté, 
1618. Kalus Václav, 1613. K an to r H ad Jan, na Starém Mésté, 
1544-1572. K are l z Karlsperka D an ie l,N ové  M ésto, 1612-1621. 
Karolides nejdríve pracoval v  tiskárné H yn ka  z Valdstejna 
na D o b ro v ic i a pak za loż il si vlastní tiskárnu v  Praze na N o - 
vém Mésté, kdeż v  letech 1 6 1 2 — 1621 v y tis k l radu spisu 
vétsinou na zakázku. T a k  tis k l A p o lo g ii ceskych stavú (1619), 
A rt ik u le v snému brnénského (1628), D a lim ilovu  K ron iku  
(1620), Z aimv a n e b  spisy sv. D av ida  (1618). R oku 1628 b y l 
vypovézen z Cech a z il v  Sasku. Kargesius Kaspar, Staré M é ­
sto, 1605 — 1612. T iska r drobnych tiskú. V dova  jeho A lzbé ta  
vede tiskárnu aż do r. 1615. Kazibaba z Kozmacova Adam, 
impressor a malír, 1562. Konác M iku lás  na Starém Mésté, 
1507 -  1547. Kosorsky z Kosore Jan, na Novém  Mésté,
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1537 -  1589. Koze l (C aper) Jan, na Starém Mésté, 1585. K ren 
Jan, 15<)7. K rokocius O ndre j, Staré M ésto, 1574— 1581. K u - 
bes z Ziepüv, 1541 -  1549. Landskrounsky z K ronenfe ldu 
Jirí, Hanus, na Starém Mésté, 1 6 0 6 -  1614. L ip o id  (L y p o ld )  
Tobiáá, na Starém Mésté, 1615. L o v ic k y  Jan f  1560. M a ryn  
z Jencic Václav, Staré M ésto, 1596. M e lan trych  z A ven tinu  Jiri, 
1552 -  1580. M e lan trych  v  A ve n tinu  J iri, mladsi, 1584 -  1586. 
M e licha r 1608. Z  M e z ir ic i Pavel (O liv e ts k y ), v  Praze a v  L i-  
tomysli, f  1534. M itis  z Limuz, Staré M ésto ,'1563 — 1591. 
N e to lic k y  Bartos, Bartolmnej, na M a le  Strané a Starém M é ­
sté, 1530- 1552. N ig ryn , C erny Jiri, Staré Mésto, 1572-1606. 
N ig rynova  A lzbé ta , impressorka, 1 6 0 6 -1 6 1 5 . Ochs Sebas­
tián, spíá kn ihar, 1550 -  1570. O ustsky, A ustsky Václav, 
v  Praze do r. 1544. Palma M ocid lansky S ixt, N ové  Mésto, 
1579-1612. Pardubsky M até j, na Starém Mésté, 1613-1637. 
Petrle M icha l na M ale  Strané, 1571 -  1588. T en tó  narod il se 
v  saském Annaberce a b y l nazyván bryfm aler a ilum inista. 
V y d a l fadu  ceskych spisu a ném eckych v  dobré úpravé. U vá- 
dím T rium ph  und eigentliche Contra factur wie und welcher 
G estalt etc. M ax im ilian  II. etc. m it seinen Söhnen und Brüdern

T iska fsky  znak Severína z Kapí H ory. R. 1537.
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und den Churfürsten auf den Reichstaggen geriten ist (1573), 
Jan Hoherman, V ila  C h ris ti (1579), obsahuje na 150 drevo- 
ry tû . Spolecnë s Janem Koźlem  (J. Caper) yyda l v e lk ÿ  pohled 
na Prahu r. 1562, także możno souditi, y  Praze pûsobil jiż  
p fed rokem 1571. B y l téz ve spojeni s ry tc i W olfgangem  
M eyerpeckem , H. Bochsbergrem a j. ja k  z jeho tisku  patrno. 
V ydâva l hlavnë jedno lis ty  bohaté zdobené drevorytinam i, 
z n ichż nëkteré se zachovaly ve sborniku Dohrenského. M é l 
ho jnou zâsobu pisma, nebof r. 1585 yy d a l vÿhradnë la tin kou  
tiâtënou kn ihu  Obsequiale sive henedictionale, quod agendam 
appelant, secundum ritum  et consuetudinem S. M etropo litanae 
Pragensis Ecclesiae. (Pozn. 30). Petrle M icha ł, na Starém M ë - 
stë, 1588 — 1593. Praetorius V a len tin  Ado la rius, Staré M ësto, 
1607. Prûsa Jan, N ové M ësto, 1594. (Pśtros v iz  Straus.) Râb- 
sky J ir ik , na Novém  Mëstë, 1 5 8 4 -  1595. Rollos Petr, 1619. 
Sedlcansky Rÿmar, D an ie l starsi, na Starém Mëstë, 1584-1613. 
Sedlcansky D an ie l mladsi, 1 6 1 3 -  1620. Sese, Sessius Pavel, 
Staré M ësto, 1605 — 1630. Severÿn mladsi Jan, na Starém 
Mëstë, 1538. Severÿn Pavel z K ap i H o ry , na Starém Mëstë, 
1 5 2 0 -  1553. S ix ty ll Petr, na Starém Mëstë, 1584v jiż  mrtev. 
S trib rskÿ  Jan Vasek, Staré M ësto, 1604 -  1625. Slag, Sslag 
Jakub, 16 l  5. Smerhovskÿ Jan, ü fedn ik  vahy korenné, k n ih - 
tiskar od r. 1 5 1 3 -1 5 1 9 . Ś ticka D anie l, 1608. Śtraus M ik u -  
lâs, Staré M ësto, 1588 — 1617%Śumann Jan, na Starém Mëstë, 
1589 -  1594, (m ël tiskârnu v  Zelezné u lic i v  Praze I. a vedle 
drob nÿch praci v y tis k l F  a u kn e rûvT itu lé r (  1589). Po roce 1594, 
smrti Sumanoyë tiskârnu mêla vd o va yA nna a tisky  m aji nâpis 
„dëd ic i Jana Sumana”  aneb „impressi Sumanskâ” . Sumann Jan, 
1594—1627. ( ? )  Taubmann lom âs, kn ih a f a impressor na 
Starém Mëstë, 1563 -  1572. T ic h ÿ  Vavrinec, 1613. T re - 
bohskÿ Simon, 1608. U lrich  M iku lâs, 1620. V a lda  Buriân, 
1569 -  1604. Va lda  Jan, 1596. V a lda O ld r ic h  na Novém  M ë ­
stë, 1 5 9 8 -  1616. Vasek Jan ze Stfibra, 1580. (Snad to  neni 
svrchupsanÿ S trib rskÿ.) M is tr z Veleslavina D anie l, 1576-1599. 
Z Veleslavina Samuel, 1 6 1 3 -  1620. W in k le r  D anie l, na N o ­
vém Mëstë, 1581. V it,  kn ih a f a impressor, 1608. V o k â l M e - 
lichar, 1613. Ze Zâvoric  L idm ila , impressorka, 1593 — 1596. 
Z ikm und, na Novém  Mëstë, 1555.
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K ra lic k y  kanc iona l z r. 1586.

R u zvelebeni, rozsii eni a poużiydni kn ih tiska rs tv i u nas ne j- 
v ic  prispś ly  ve sto le ti X V I.  hddky a agitaćni snahy ndbożen- 
skć. Yhoclnś poukazuje s D obroyskym  a Jungmannem Korób, 
ja k  zejmena Jednota Bratrskd zyelebila kn ih tiska rs tv i v  Ce- 
chśch a na M oraye. Zalożila  koncern X V . v£ku kn ih tiskśrnu
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v  M ladé  Boleslavi a zaëâtkem X V I.  vëku v  Bêlé a v  L itom yśli. 
R dyź po roce 1547 B ra tri v  Cechâch b y li tëzce pronâsledo- 
vâni, stała se sidłem Jednoty M orava, kde B ra tri podobne 
jako v Cechach zaklâda li kn ih tiskàrny. S pocâtku dâva li Cesti 
B ra tri také mnoho tisknou ti mimo Cechy, zvlâstë v  N o rim - 
berce, kde hlavnë M iku lâs  R laud ian kn ih tiskarstv im  se obira l. 
M ensi spisy bratrské b y ly  vsak v  Boleslavi jiż  od ro ku  1500 
pota ji bez udâni mista a kn ih tiskare vytis tëny. Teprve  r. 1518 
pocal M iku lâs  R laud ian v  M ladé Boleslavi h lavn i svou c in - 
nost typografickou, uprav iv  do tisku  N o v ÿ  zâkon a nëko lik  
jinÿchv spisûv. Po nëm dâle r id il tiskârnu mladoboleslavskou 
J ir ik  Styrsa od r. 1520 — 1530. N a  kn ihâch u Ś tyrsy tistënÿcb, 
vyn ika jic ich  krâsnÿm pismem, jmenovân do r. 1522 „Boleslav 
M la d ÿ  nad Jizerou”  jakoźto  misto tiskârny; nëkdy Styrsa 
pouze své jméno klade. N a pozdëjsich tiscich cteme: ,,na pred- 
mësti Boleslavë M ladého n. J.”  nebo ,,na P odo lc i” . N a  Novém 
Zâkonë z r. 1525 sto ji: „ V  Boleslavi M ladém  n. J. na hore 
R arm eli” . Po Styrsovi nëko lik  le t r id il kn ih tiskâ rnu  m ladobo­
leslavskou B ra tr Jindra Sturm (zem rel roku  1536). R oku 1544 
za loźil novou kn ih tiskârnu  v  M ladé  Boleslavi Vâclav (V anë k) 
A ustskÿ  (A ustinus) z U sti nad O r lic i;  pnchâzi z Prahy i  se 
svÿm presem ve spolku s Jirikem  Chlaumeckÿm, avsak, jak 
se zdâ, se spatnÿm ùspëchem. T ô t neslavny, nepëknÿ konec 
boleslavské tiskârny. Üvedenÿ V âc lav  O usteckÿ ro ku  1560 
soudi se s prazskÿm  impressorem N e to lickÿm  o impress!. V y -  
c it i se to ze śpićatych slov N e to lického  na soude, że Vâclav 
snad m atrice nebo svoboch v  Boleslavi mâ a że na tisk l tra k - 
tâ tû  a chtë l je na jiného scisti. O usteckÿ odstëhoval se r. 1547 
z M ladé Boleslavë do Brandejsa Labského, że by  tam vsak 
zaloźil impressi, o tom neni stopy.

R oku 1503 Bohuś Rostka z Postupic povo la l Pavla z M e - 
z iric i, aby v  L itom yś li za fid il kn ihtiskârnu. vZa tim  ucelem mu 
prodal dum na horę O live tské  (nynëjsim  Zidovském  kopci), 
kde Pavel M ez iricskÿ  dlouhâ lé ta zvl. pro Jedno tu  Bratrskou 
k n ih y  tiskem vydâval. A ź  po r. 1519 slid bud prostë Pavlem 
na hore O live tské, in  monte O live ti, nebo Pavlem z M ezirić i, 
Pavlem M eziricskÿm . T eprv od ro ku  1519 vyskÿ tâ  se nâzev 
Pavla O live tského Paulus Olivecensis. N a  pośledni v u li z r.
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1534 podepsal se: „Já Pavel O live tsky , impressor z O liv e tu ” . 
M im o L itom yśl provozoval kn ih tiskarstv í Ÿtaké v  Praze, maje 
tam závod na M a le  Strané v  dome Jana z Selenberka, nejvyá- 
sího kom orn ika  „pod  stupni” . V  L itom yś li mël lis stary, norim - 
berskÿ, kdeżto v  Praze uz iva l lisu nového, k  cemuż mël „c ty r i 
instrumenta” , jeden tisku  menśiho, d ruhy pisma obecného, tre ti 
pranostikového, c tv rtÿ  pisma nejmensiho, podobnébo pranos- 
tikovém u, spolu s matricemi na l i t i  lite r. (K oráb , W in te r.)  
O live tsky  zemrel roku  1534. T iskárnu  jeho pre ja l A lexande r 
Plzeñsky nebo A u jezdskÿ (od  rodiśte v  U jezdé u Plzné). Ten tó  
vyuc iv  se kn ih tiskarstv í v  Plzni, stal se spolupracovníkem Pa­
vía O live tského v  L itom yśli, jenż mu dal ovdovélou dceru 
svou A nnu  za manżelku a svëril mu jestë za z ivo by tí svého 
rízení vsí impresse. Po smrti svého tchána A lexander samo- 
statnë veda závod typog ra fickÿ  v  L itom yś li od ro ku  1535 do 
1544, znacnÿ pocet spisû zvlaśte pro Jednotu Bratrskou tam 
vy tisk l. Pro to blavnë b y lo  mu se po roce 1547 z L itom yśle 
vyproda ti. Vystëhovav se do Prus, tis k l v  K rá lovc i od roku  
1551 -  1554 polské k n ih y  pod jménem A lexandra  Cecha. 
Z Krá lovce odebrał se do M oravy, odtud se vśak musil opët 
vystëhovati do Polska, kde na zámku Samotulách u Lukááe 
z G ó rk y  v y tis k l onen ve liko lepy  kancioná l b ra trsky. Teprve  
po smrti Ferdinanda I. navrá til se, jak se podobá, zase do L i­
tomyśle, kde ro ku  1565 vyda l tiskem „Pamëti M icha ła  K o n - 
stantinovice z O strov ice ” . Zem rel ro ku  1577.

J inÿ litom yślsky impressor od roku  1573 jest Graudenc 
Andres, Nëmec. T en  tisk l jako prażśti typografové váelijaké 
drobnosti, noviny, hlavnë vëci ka to lické . Po jeho smrti roku  
1618 preśla impress! na syna Adama. Um ëni impressorské 
drżelo se nevelikého mësta L itom yślskeho houzevnatë, po p ro - 
menách bëlohorskÿch vystupuje tu impressor M atouś Brezina.

V  Bêlé nedaleko M ladé  Boleslavë tis k l O ld ïic h  Velenskÿ 
z M nichova nëkteré spisy své (vetśinou p rek lady). Stav se 
ro ku  1515 v  Praze bakalárem, odebrał se do W ittem berka, 
kdeż p rilnu l k  uceni Lu therovu ; po té pak v  Norim berce v y -  
uc il se kn ih tiskars tv í a n av rà tivyse do Ćech roku  1519, za- 
lo ż il tiskárnu v  Bêlé pod Janem Spetlem z Janovic a na Bez- 
dëzi. Jiż r. 1520 kn ih tiskars tv í zanechav, o b rá til se do M oravy .
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Naposledy shledavame jej v  N o vych  Benatkach za Friedricha 
z Donina. C hval Dubanek b y l od Vdclava a H yn ka  z Per- 
knova povolcin na k lśśter vilem ovsky (v  okr. choteborskem). 
Tam  p ry  roku  1521 v y tis k l Chelć ickćho Sit v iry . Podobd se 
pravde, że to to  vydan i stało se prąci Chvala D ubdnka, avsak 
pismem prażskeho kn ih tiskare Pavla Severina z Rap! H o ry .

m im oprażskych tiskáren do r. 1620 
vedle B ratrskych impress! a uvede- 
nych  m istru r. 1591 uvádí se v H ra d c i 
R rá lové první tiskar Jakub Patoćka. 
Po nem mel tam tiskárnu M a rtin  
R le inwechter, v  niż se pracovalo 
hojne a cile. O d  r. 1616 známe radu 
d robnych  tisku  hradeckych, je to 
temer sbírka pohrebních kázání a 
t is ky  nábozenské. R le inwechter v y -  

dával téz kalendáre (od  r. 1616), vysel od ného Tractatus 
cometographicus, r. 1620 A lbum  amicorum (śtampuch), kn iżka , 
do k te réz lidé  erby m alovati dávají a svym i hesly se na pa- 
m átku podpisuji. T o  album tisk l Jan A rn o lt  Lehn icky , impres- 
sor, jest na ném podepsán; ze Slaného se vsak ro ku  1619 
dovídáme, że A rn o lt  nebyl impressor v  H radc i samostatny, 
nybrż że r íd il impress! R leinwechterovu. R oku 1620 vydána 
kn iżka  O  nebi a pekle, na niż cte se, że „v y tis k l j i v  impress! 
R leinwechterové Jan A rn o lt” , ale tyż  jesté ro k  vysel v  H radc i 
R rálové P artlic iúv  Soud hvézdársky jiż  jen pod jménem samot- 
ného A rno lta . Snad osamotnél. B itva Bélohorská pokazila  vse. 
O jed iné lé  tis ky  zachovaly se téz z jin ych  nem nohych mést, 
kte ré  svédcí, że tiskar ob jev il se tu  a tam, ale jen na krá tko . 
T a kż  vy tisk l kdosi r. 1529 v  Prachaticích néjaké „ líka rs tv í”  
z ném ciny prelozené. T aké  zachoval se z L itom éric  z r. 1542 
impressora O ndíe je  Dusíka tisk. Evangelium J. Rrista, p re lo ­
zené z Erasma Roterodamského. N é jaká impress! by la  na T á -  
bore; odtudż vyála r. 1601 kn iha  T reben ického p ro ti lidem

In ic ía la  z d í la : M ií in s k y  V ác lav, Písné. T isk  M ik . Konác v  Praze r. 1522.
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zaháléivym. V  Chebé m éli r. 1573 impressora Hans Burgera, 
jenż tisk l némecké noviny. V  tyż  asi cas (snad r. 1578) dékan 
V anék D a c icky  zádá Kourim skych, aby d o v o lili Simeonu, 
fa rá ri plañanskému, shrom ázditi pres a lite ry  y  dom ku V ik to -  
r in ky . T e d y  snad i y  K ourim i by la  na cas impressí.

T o f asi obraz kn ih tiskáren a kn ih tiska rú  v  Cechách od za- 
cátku X V I.  véku aż do doby predbélohorské. Poznali jsme 
jména a práce ceskych kn ih tiskarú . Bude nás nyní zajímati, 
ja k  se postupovalo p ri p ráci knihtiskarské, ja k  se vyv íje lo  
odborné názvosloví typografické. Jdéme pro  poucenou ke 
slovníkúm. S lovníkári nasi, pokud jiż  m ohli znáti uméní k n ih ­
tiskarské, jm enuji v  nejstarsích dobách uméní to impressorské, 
nazyvají kn ih tiskare : impressor, impressator, kn ih tiskárnu  jme- 
nují: impressí, podle vzoru tedy ucené la tin y  tehdejsí. Jiż 
v  prvotiscích i  pak ve stoi. X V I.  a dalsích uzívá se názvu: tla - 
ceno, teprve pozdéji: tiskem, tisk l, vytiáténa kn iha, lite ram i 
(ty p is ) lity m i psána a podobné. H lásí se tu  pak u Cechu v liv  
názvu némeckého (D ru ck , drucken), k te ryż  u Slovanú jinych  
zdomácnél (drukow ano, drukarz, d rukarn ia ), nebo b y l doslova 
pre lożen: k n ih y  tla c iti, vedle názvu, jenż svédcí o v liv u  k n ih - 
tiskarského uméní prostrednictvím  V lachú (stampare, stampa- 
ria, stampator). Svétlo do spletitého názvosloví prinásí jisté 
dob ry  znalec uméní typografického m istr Veleslavín. Ve svém 
slovníku Nom enclá tor roku  1598 rozliśuje jasné rozd íly  mezi 
kn iha r (kn ih tis ka r) a knéhar (kn ihvazac). Rozeznává: „K n i-  
har, k te ry  k n ih y  tiskne, drukar, typographus, Buchdrucker. 
Rnihárna, kdeż k n ih y  tisknou, drukárna. K n iha rsky  pres, na 
némz tisknou kn ihy . L ite ra , slovícka, typus, charakter, Buch- 
staben. K n iharská barva, kterouż se k n ih y  tisknou, fermeż, 
éernidlo. K.néhar, vazac knéh, k te ryż  k n ih y  váże.”  Śkoda, że 
jemné ty to  rozd íly  p r i názvech uvedenych zapomenuly a z po­
k ładu  jazyka ceského v y tra tily . Nechybím e snad pravdy, że 
poc tivy  znalec ceské reci, Veleslavín, si jich  nevym yslil, że je 
cerpal z tehdejsího hovoru  u vrstevníku. Kom ensky jiż  ve 
svych skladbách nerozlisuje téchto zvlástností, ać se zmiñuje 
o postupu práce kn ihtiskarské. Ováem podle toho, kde se 
vydáva ly  u nás k n ih y  Komenského, hlavné Janua a O rb is  
pictus, zda v  Cechách, na M oravé, ve Slezsku, na Slovensku,
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byva lo  pak püvodní, proste lícení Komenského rozsirováno, 
pfizpúsobováno taméjsí fec i i, uprímné receno, znesvarováno. 
Komensky púvodné rozeznává „k n ih a f”  (opisovac kn ih ) a ,,im- 
pressor, kn ih tiska f, kn ih tlać ite l, k te ry  ż z prehrádek lite ry  v y -  
bíraje, spolu sází, pod pres dává, k n ih y  tlací a kn ihvazacovi 
k  svázání oddává, kteréz kupec kn ih  (prodavac kn ih ) prodáyá.’ 
Budiż príkladem  zménény te x t o tiskarství v  Komenského 
O rb is  pictus, vydaném v  prvn í po lov ic i véku XV111. pro S lo- 
váky. Lícení hemzí se germanismy a chybam i pro t i  správnosti 
m luvy slovenské i ceské: D ru k a r (impressor) má médénné 
lite ry  u  velikém  poctu, rozdélené po prehrátkách. L ite r skła­
dać vynímá je jednu podruhé, a skládá (podle prík ladu , vypisu, 
jenż na pu lpy tku , drżadce, pred ním sto jí), slova do v in k e l-  
háku, pokud bude rádek (lin ie , vers); ten klade do tablice, 
pokud bude strana (lis t, fo lie ) a stiská (stésnuje) je kra jem i 
żeleznymi, skrz form irskou śroubou, aby se nerozprchnuly; 
a pokłada pod pres. T e h d y  d ruka r (impressor) p ilu lem i poma- 
zuje barvou; k lade na to  v  p rik ryvce  slozené archy, k te ré  pod 
tyge l a śpindel polozené a drukem  pritiśtene, ć in i że pisma
p fijim a ji.”  .

P rvní úp lny  popis práce kn ih tiskarské a názvosloví k n ih - 
tiskarské poda! J.Rohn ve svém slovníku, vydaném  ro ku  1764 
pod názvem: N om enclátor a rtifie x  et nechanicus, to jest Jme- 
novate l v  tro jí feci. Ze slovníku starsích (Resel, Veleslavín, 
Komensky, Rosa) sestavil vécné popisy práce kn ihtiskarské 
i s názvy, jednak rázovitym i, puvodními, zdomácnélymi, ćes- 
kym i, jednak snażil se cizí odborné názvy p re lo z iti po cesku, 
se zdarem i s neśfastnymi pokusy o vérny, o tro cky  prevod 
cizích, hlavné ném eckych slożenych slov, jeż nezfídka dnes 
divné, ba smésné zaznívají a mají docela jin y  smysl v  dnesním 
hovoru. Zdá se, jako  by  Rohn b y l zaśel do kn ih tiská rny  s o lüv- 
kem a papirem v  ruce a zda si podle d iktanda znalcú ty p o - 
grafu zaznamenal vse, ja k  se kn iha  sázela, tiskla , vazala. N e - 
sírím tohoto  Robnova vyc tu  a schválné uvozu ji pouze názvy 
a postup, z nćhoż zejména odborn ík ctoucí vyrozum í, jak 
postupovala práce v  tiskárné ke k o n c iX V Il.  a v p rvn í po lov ic i 
X V II I .  véku. N ázvu la tinskych  a némeckych, obdobnych 
s ćeskymi, také neuvádím, abych mista i  ćasu uśetfil. T e d y
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uspofádal R o lin  obrázek o staroceském kn ih tisku  v  ten rozum : 
„K n ih tis ka f, kn ih -tla c ite l. K n ih tis ka f ské uméní. T o  uméní v y -  
nalezl v  S trásburku Jan G uttenberk, rodie a vlastenec K u t-  
nohorsky, Léta Pane 1440. První kniha, kte rá  se tisk la , by la  
svatého Augustina v  inesté Bozím a Laktancia. T iskárna, k n i-  
hotiskárna, knihárna, v  niż k n ih y  tisknou. Sazec pismo (psany 
lis t) prostfedkem  ukazatele fádkúv  nastreí p fed sebe na lis to - 
noś (písmonos). Bere pravou rukou  podle pfedpisu slovícka 
jedno za druhym  z p íih rá d k y  sloynice. Sází lite ry  jednu vedle 
druhy, na zelezném neb mosazném pravid le , aż by  jeden fádek 
neb vice vysazeny b y ły . T y to  lite ry  mezi prsty pozdvihá na 
lodku, aż se jim i celá strana lis tu  naplní. O btácí takovou stranu 
lite r  śnurou, aby nevypadly. A  tak je s drżadlem na sázecí 
tabu lku  pfenaśi, aż b y  to lik  stran lis tu  yysazeno by ło , k o lik  
jich  form át na jednom rozlożenym  archu pap iru pfedpisuje. 
N arovnává strany s dfevénou pa lickou a zavíracím żelezem. 
S trany skrz lá vc icky  od sebe se drżi. Pak strany ty to  do że- 
lezného ramce zaśroubuje śroubem formy. T o  se jmenuje fo r­
ma. T is k a f formu do mosaznyho základu kn ih tiska fskyho  
pressu vpoustí. V y tiskne  pfedné jeden p rubovn i arch k  napra- 
vení a polepśeni (co rrek tu ra ) chyb. Polep śitel chyb (c o r­
relator) skrze jistá znameni na k ra ji każde strany lis tu  chyby 
zaznamenává. Sazec chybné lite ry  s śpickou śidla vyndává, 
a jiné dobré a nechybné misto n ich vsazuje. O d  chyb yyć iś- 
ténou formu sazec znovu zavírá a tiska f j i  do pressu nese. O n 
napichne v lh k y  b iły  arch papiru roz lożeny na obe żeleznć 
śp icky v lh kyh o  poklopu. P rek lop i rámecek (k d y ż  zatim zpo- 
lehacím provazcem nohou zatáhne) na poklop. Zavírá ráme­
cek s pfeskou aneb závorkou. Zatim  jin y  pomahac slovícka 
fo rm y s dvouma ba líky, p lnym i barvou, cerní a nadává. T iska f 
ale po lożi pok lop  na formu, zpoustí vozejeek s levou rukou  
a strká I. po lov icku  zavfené form y na k louzavym  prkné pod 
mosaznou teżkou presní tabuli. Ztáhne tu  tabu li moené s pres- 
ním bidlem  do lú  na poklop . N ad  to vozejeek dálej, a druhou 
po lov icku  form y pod presní tabu li postrkuje, s presním b id ­
lem zacházející jako  prve. A  tak  se cerná slovícka a fá d k y  na 
v lh kym  papírovym  archu vy tiska jí a slove první tisknutí. Po- 
sledné se forma vyndá  z presu, a druhá se misto n i pod pres
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dâvâ, to  slove druhé tisknuti. V ytisknu té  form y vym ÿva ji se ka r- 
tâcem na cisto a vre lÿm  luhem, a splachujou se vodou, slovicka 
vsak zase do svÿch p rih râdkû  se rozk lâda ji a położi. V y tis k ­
nuté hrom ady papiru na lany k  suśeni ridce od sebe se povësi.

S lovnice (kde  jsou lite rk y )  ma p rih râ d ky  a v  n ich : L itâ  
aneb drevënnâ slovicka. V e liké , h ruby  lite ry . Versâlni, vëtsi 
lite ra. M enśi lite ra. Nejmenśi lite ry . L ite rk y  sesazuji se na L is- 
tonoś (pismonos). Ukazate l râdkû. Podklâdaci p ravid lo , tenkÿ 
plech. Pravidlo zelezné, aneb mosazné, v  kterém  sazec slo­
v icka  sâzi. Sâzeci tabulka. Lodka , aneb sifle. D rżad lo . Jedna 
strana lite r. L â vc icky  k  forme. Lavcicka  prostfedni. Lavcicka 
krizovâ. Lâvc icky  k ra jn i dvë. Lavc icka  kra jn i. Lavc icka  svâ- 
zaci, aneb spojujici, sirokâ. Snûra. Paliëka drevënnâ. Zavirac i 
żelizka. Śroub form y, kroucenÿ hreb. C tv rth ranÿ  zeleznÿ râ - 
mec. Forma. Śidlo. Spieka, ostry konec śidla. K n iho tiska fskÿ  
près. D vë  stëny pressu. Svrchni, p ricn i trâm. Koruna, k lobouk. 
Vreteno, vàlec śroubu. M atka , posvicka śroubu. Kapsa vretena. 
M ostek, dvë p rkynka . Mosaznâ presni tabule na sahovÿch 
ânurâch. Cep. Panev ocelovâ. Presni b id lo . D revënnâ poâva 
s tëzkÿm  knoflikem . Vâlec drevënny. Rukovëf. Zâk lad  presu 
mosaznÿ. Vozejcek. K louzavé prkno. Siny. Preska, aneb zâ- 
vorka. M ë k ÿ  pok lop  s b ilÿm  archem.r Stojânekv pod poklopem. 
Plsf. Râmecek Zpolehaci provazec. Slapadlo. Zelezné śpicky. 
K lad ivo . K leśticky. Podkład kamene k  barvë. Kâmen k  barvë. 
Łopa tka  k  barvë. Barva. Cerné tiskarskâ barva. Fermez. Saze, 
kopet. Ćervena barva, cinobr. Ba lik  k  barveni. B a liky  ćerny, 
jirniz tiskar barvi. Zinë v  baliku . C vocky  v  baliku . Pacbolata, 
na nichż b a lik y Vvisi. T iska rskÿ  papir. Prkno k  m okfen i papiru. 
Prkno k  m yti. Stëtka na lite ry . Kartâc k  m yti. U tëraci śaty. 
H o rk ÿ  luh. Voda k  splachovâni. Provazy, aneb lana k  suśeni 
tisknutÿch archû. Jisty pocet archû, jedno kladeni archû. Sa- 
zeni v  tiskârnë. T iskn u ti knëb. Nëco pod près dâti, tisknouti. 
T a  kn iha  se tiskne, jest pod presem. K n ihu  vydati. T isknutâ , 
na svëtlo vydanâ kniha. Nevàzané kn ihy . D ruhâ  strana listu. 
K n iha v  celÿm archu vydanâ. Kn iha  v  ë tv rt archu. K n iha 
v  osmém d ilu  archu. K n iha  v  dvanâctÿm  d ilu  archu. Kniha, 
v  které  arch sestnâcte lis tû  mâ. Kniha, v  k te ré  arch ctyrm e- 
citma (24) lis tû  mâ. Kniha, v  které arch dva a trice ti lis tû  mâ.
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R id ite l tiskarskćho d ii a. Tovarysovć tiskarskćho umćni. Sazeć. 
Presovnik. T iska r. Polepśitel tiskarskych chyb (corrector). 
K te ryż  s balikem  zachdzi. U ćed ln ik. Papiru hrom ady svlażiti. 
A rc b  prubovn i do domu polepśitele chyb nćsti, a zase pro nej 
p f ij it i.  Fermeż ya riti. S sazi s koptem  prom ichati. H o to vy  exem- 
plafe na jis ty  poćet archu sloźiti. H o to yy  k n ih y  svdzati, 
a odeslati, kam patri, a nd leż i“ .

R ych ły  yzestup potreby kn ih tisku  p ro je v il se zejmćna ve 
sto le ti X V I.,  kdyż  humanismus zabrał novd yyddn i k las iku 
a reformace na po li ndbożenskćm yyyo la la  ce ly boj le tdkoyy. 
Casopisy, maić b rożu ry  preyldda ji svym mnoźstvim. Poćet tiś- 
tćnych kn ih  a le tdku  stoupd ve sto leti X V II .  za v d lky  trice ti- 
letć, także se poćita kn ih  a brożur ćeskych a nemeckych jen 
y  Cechach do tisicu. A ć k o liy  techn icky  yynalezena mnoha 
zlep ieni, pfece upraya k n ih y  kiesa. V l iv  baroku na kn ih tisk  
b y l neblahy. N echyb i sice umćlcu, k te ri snażi se o renaissanci 
kn ihy , neż celkoyd uroveń jest ipatnd. Obsahovć jsou k n ih y  
baroka prdzdnć, nabubrelć a ja koby  śtukou prepldcanć. 
Upraya je k  tomu pripadna, goticke pismo pfechdzi ve fra k - 
turu , k te rd  m nohym i zdy ity  nabrazuje pevnou konstrukc i pisma.

Prehled abecedni kn ih tiska ru  od roku  1620 do sto le ti X V III.  
sestavujeme podle seznamu Josefa Dobroyskeho, Josefa J i- 
rećka, F. T a d ry  a jin ych  s dop lńky, jichż jsme n a b y li dalśim, 
zy ld ite  arcbiyn im  studiem: A rn o ld t (od  r. 1668 pridom ek: 
z D obroslayina) Jan, Leh n icky  podle o tć iny  zyany (Lehen- 
stein), zamćstnan ro ku  1620 u K le inw echtera v  H radc i K.rd- 
lovć. Jeho syn, Jan, ro ku  1653 b y l sńat s ydovou po litom yś l- 
skćm tiska ri M a t. Vdcl. B rezinovi, u ja l se kn ih tiskd rny  v  jeho 
domć „ K u k l ik “ (ć. 182). Prenesl tiskdrnu r. 1658 do ndroż- 
n iho domu na namesti (ć. 112). R oku 1669 odstćhoval se do 
Prahy, ko u p il tiskdrnu Sedlćanskych na M a ić  Stranć. T is k l 
zaroveń i v L itom ysli do r. 1686, k d y  j i  p roda l Dan. Kame- 
nickćmu. M ć l p riy ileg ium  na tisk  novin, snćmu a kalenddru. 
Po jeho smrti (1687) vdova A nna  Katerina vedla zdyod. Cdst 
tiskd rny prodala bra trim  Sinapim, kdyż  zrizoya li r. 1689 tis­
kdrnu v  Brnć. Syn jeho Karę] Ferdinand, dvo rn i kn ib tiskar, 
p rim dtor M a ić  Strany, nejyyssi straźmistr nad yojskein mćst- 
skym, u h layn i rec tifikaćn i kommisse assessor, tis k l h lavnć snć-
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m ovn írád y(a zdo r. 1740 ).A rno lt A Á
H radecky podepsany na tiscích 
v  L itom yáli, b y l patrné A rn o lt
mladsí, syn. A u inge r (A v in g e r) ^  --
Jan Adam, manżel vd o vy  tis ka r- f  (T U J*
k y  A n n y  A lib é ty  Rosenburkovy f t  a o£prftt>í a S o
(1718), správce tiská rny  nekdy U o M W W m to ® < *  
Hradeckého, koupené od obce ^
olomoucké, r. 1720-1728. Berá- 
nek Jan, tiskar vP razeu sv. A n ny , 
ro ku  1793 -  1798, p roda l závod 
zakladate li firm y  Haasovy, Bo- 
hum ilovi. Beringer Jirí Samuel, 
na konc i véku X V H .,a rc ib isku p - 
sky kn ih tiskar. T iskárna  by la
u semináre u sv. Vojtécha. Jméno -  ——— —----------------
jeho uvádí se téz v  tiskárné na 0 f r * 3 * 27»
Príkopé u tr í  k rá lú  ro ku  1703. gcfl mujt totnu tío*
V dova  po ném Barbora F ran - fp f  flftojjpónéj o£> tótíngftj fwfyo»
tiśka pomocí fak to rú  Jana JiHho ? ¿&¿Uc«A ofoío tétciíbo* 
Bohra, M a t. Seissenhofera, L u d -
v íka  Caja, tisk la  do roku 1723. Tisk kralick>' z roku 1607' 
Syn Petr Antonin do roku 1742.
B ilina (B y lina) Stépán, tiskar v  Praze, do roku  1620. Zena 
Judita ro ku  1621 koup ila  M e lan trichovsky  düm „U  tr í  ve l- 
b loudü “ s tiskárnou Veleslavínskou, tisk la  od r. 1622, po smrti 
muzové r. 1626 se syny Jirím Adamem a Janem „déd ic i Stép. 
B y lin y “ . Ó d  r. 1630 tisk l sám Jan. Roku 1637 oba dostali p rí- 
dom ek: z L ipovce a Lazu. R oku 1650 tiskárna zanika. B ilina 
Stépán v  Praze ro ku  1727, 1729. Braun Jan Bedrich, Praha, 
1712. Brewer Vavrinec, tiska r v  Levoći,yr. 1631 -  1648. Sa­
muel, ro ku  1 6 8 0 -1 7 0 0 . Vdova jeho Zofie, r. 1 7 0 3 -  1705. 
D édicové je jich 1711. R oku 1735 Jan Brewer. Brezina M atouś 
V ác lav  drżel tiskárnu v  L itom yś li po J. R yko v i od r. 1636. 
Zem fel r. 1651. T iská rn y  u jala se vdova D o ro ta ,y a vdavái se 
za Jana A rno ld ta , predala jemu vénem tiskárnu. Cernoch Jirí, 
un iversitn í kn ih tiska r v  K lem entinu, v  Praze, r. 1665 -  1684. 
O d  r. 1685 vdova ¿ernochová. Diesbach Jos. Emanuel, tiskar
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v  Praze, roku  1769—1808. Forman (Fuhrm ann) Bartoloméj 
A lb re ch t, tis ka f y  Brné, zacátek véku X V II .  F ried l J. A ., tiska f 
v Trnavé, na zacátku véku X V II .  Em ler Jan, tiskar v  Praze, 
1729. F icky  (F itz k y )  Jan N o rbe rt, v y u c il se kn ih tiska fs tv í 
v  FIradci K rá lové, praco va l v  Praze,¥v  Brné, v  O lom ouci, ve 
V íd n i a ve vatikánské kn ihovné v  Rimé. B y l faktorem  10 le t 
v  tiskárné Klem entinské (1720). K o u p il si kn ih tiská rnu  K a - 
menického a jmenován arcibiskupskym  tiskafem  u sv. Vo jtécha 
v K rá l. D vo fe . Po jeho smrti r. 1760 jeho tiskárna i tiskárna 
H ladkého fízeny od dédicu (F rantiśek Kajetan). R oku 1779 
uvádí se jeho potom ek, tiskar téz, Jan N o rbe rt. F ritsch Jan 
M icha ł, tiska r v  Chebu, r. 1781. Fuhr Václ., tiskar v  Mosté, 
r. 1781. Goliás U rban Baltazar, Praha, r. 1653 v  Zelezné u lic i 
„U  cerveného je lena” , r. 1654 „U  t í í  lv ú ” , t is k l do r. 1678 
snémovní fády. G röbe l Josef, tiska r v  Praze, ro ku  1777 - 9 .  
Hagen Jan A n to n in  f íd i l  ( fa k to r)  tiskárnu śkol norm álních do 
r. 1781. Ham pl Josef, M atys, od roku  1 7 0 6 -1 7 0 8  vdova 
A nna  Vorsila, jeho tiskárny pouzival r. 1711 Jan J iri H o f- 
fäcker. H and l J ifí, t is ka f v  O lom ouci, do r. 1623. Haugen­
hofer K riś to f, tiska f v  Brné, v  Oslavanech, ro ku  1614 -  1628. 
G raudenc G abrie l Josef, tiska f v  O pavé, r. 1774. Adam , syn 
tiskafe litom yślskeho Andresa Graudence, od smrti o tcovy  
(1618) do své smrti (1623) tiska f v  L itom ysli. G eberle J if i 
Jakub f íd i l jako fak to r tiskárnu universitn í v  K lem entinu ve 
stoi. X V II .  Helm  Jan Václav za fíd il v  Praze r. 1706 tiskárnu 
a r. 1733 ji p roda l Janu Ju liov i Jefábkovi. Herzog A n to n in  
za fíd il r. 1705 p rvn í tiskárnu v  J indfichové H radc i (pfeśla 
po ném na J. V. Svobodu, Jakeśe, Schönsteina, H illgartnera ). 
H eyd  Frant. A . ve Znojmé v iz  Svoboda J. V . H illga rtn e r Frant. 
Petr, ro ku  1732 fak to r v  kn ih tiskárné A n e ż k y  Pileciusové 
v  Pfíhram i, ko u p il ro ku  1737 v  J indfichové H radc i tiskárnu 
od A n to n in a  Schönsteina. Po jeho smrti pokracova l syn H ynek 
Vojtéch. H irn le  I rantisek A n to n in  ko u p il r. 1732 od obce 
olomoucké tiskárnu, byva lou  Hradeckého. Po jeho smrti r. 
1758 do ro ku  1798 vdova Josefa Terezie. H la d k y  Frant. Kareł, 
1750 aż 1760, arc ib iskupsky tiska f v  K rá lové D vo fe  v  Praze. 
D édicové ved li závod zároveñ s tiskárnou Fického. R. 1783 
syn (?) A n to n in  H ladky . H o ffäcker Jan, tiska f v  závodu Ham-
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C A T Z IL ÍIS  L E 0 N 1S  ;**„**
De cuius ore proceíGc

E X A M E N  A T V M  O- F A W S M E L L 1S.

DIVI NORBERTI
Nunc in crimina íiv i & rugientis,

Nunc mel Sapiencia & Pcenitcnri* condentis
T Y T V S .

Samfonis Parabola
T > e  c o m e d e n t e  e x h i t  c ib u s ,  &  d e  f o r t i  e g re ffa  

ejl dulcedo.

( H e r o  f r o a u c t j /
3 3cbo&to S8ft iüDficl 3Í05 ®  el i a JMaft (Sítbj.

S o r b e r í a  ^ t » a f é ^ o /
bjíem prott nef eftem raaucbbo/

JDjlem 9&teí> OTaut>ro(li a^>ofáni jfebe ropbáwagjcifó»
2 1 3 ^ 21.

Pobdbfa ©amfona
3tofooftert>geM/twP?)ofrm/a $ folné&o teófila

01abfofi. Jud. 14- v. 14,
5<Jtaf$t»¿í>on«©en tPfpccćnj0e&oSnuit*p<muftfp wC&rrfmr

tlaro;cni Hobićfy Soyj/BtaJ: panenfíébo SPáfitcra 
bofájanf l  a trbécní obérowan^

&néje grntttjfifcvSímta 58artotta,9?f>t>tće gMjettjTébO/ ̂ un? 
)iñn> Oibo=^u¡)rcft}d) J ijira , $}jfnta @* SSafaíáre, a na ten c'aé gacdcí 

Cbaroafecfébo, 8éfa 17 31. tme 15. Sjerrocncé, geni g«|t 9íeí>¿íe 
© m áfd  po ©rocifém ©ud)u.

_ __________ CUM LICENTIA ORDINARIA____________
VOytífíiino ve ® w vém  fcTiéfié p r« $ ffé m / v S e a ty m *  Zmtnídtyv.

T is k  Joachym a K am enického v  Praze.
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plové, vdovy, v Praze, ro ku  1706. Höger M atë j Adam , a rc i- 
b iskupskÿ tiska f v  K râ lovë D vo fe  v  Praze, r. 1728 — 1740. 
Höchenberger Frant. Aug., arc ib iskupsky tiska f v  Praze a v  P fi-  
brami, roku  1781. Höchenberger Tomas Jan, vynâlezce k n ih - 
tiskârny na voze pro vojsko, y  Praze na M alé  Stranë, r. 1781. 
Hörm ann J. O ., tiska f v  1 rnavë, 1700. H olauer M atë j, fed ite l 
tiskâ rny Schônfeldské, v  Praze, roku  1791. H o le r Jan Václav, 
tiska f v  Praze, r. 1730. H raba K are l Jan, v  Praze, v  Platyzu, 
1 7 1 4 -  1737. T iskśrna  pak v  Dom inikânské u lic i „U  t f i  rûz i 
s tfib rn ÿ c h ” . Syn, m istr svobodnÿch umëni, Jan Kare l, sta- 
vovsky tiskaf. Po jeho smrti (1795) kn ih tiskérny se ujala ro -

T iska rskÿ  znak K a r la  Jerâbka v  Praze 1697.
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T is k  K a rla  Jerábka v  Praze 1728.
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dina S traśirypkoyskś. H radecky  z Krusnova M iku läs , v  O lo -  
mouci, od r. 1626 jedinä priv ilegovanä tiskärna na M orav£.

Po jeho smrti r. 1652 vdova D oro ta , r. 1654 90Ietä podała 
ruku  i tiskärnu V ito v i J. E ttlo v i. Jakeś Jan Bedfich ko u p il roku  
1718 tiskärnu y  Jindf. H radc i od J. V . Svobody, do r. 1735. 
Jauernich K are l Jos., v  Kutnä Höre, v  Praze r. 1 7 5 0 -1 7 7 0 , 
k n ih y  pro lid . Jelinek Frantiśek A lo is  r id il kn ih tiskärnu  L a - 
bounovu v  K a ro lin u  (1772). Jefäbkovä, tiskarskä rodina 
y  Praze, pres sto le ti cinnä, p r i vydävän i zvläste ćeskych kn ih . 
Jan K are l (r. 1 6 8 6 -  1712). K a re l Josef (r. 1713 -  1729). Jan 
Julius, „U  zlatäho jednorożce” , ko u p il tiskärnu H e lm oyu r. 
1733 (1 7 2 9 -  1770). F irm a rozdelena: Jan K are l a Frantiśek. 
Po smrti Jana Karla, vdova Johana do ro ku  1802. K a livoda  J., 
tiskar ve V idn i, vydava l V idensky denn ik od 1. dubna do 
27. cervna 1761. Kalus Väclav, tiskar v  Praze, na zacätku 
veku X V II .  Kam enicky Dan., kn ih tiska r v  H radc i K ra l., od 
r. 1670. T iskä rnu  tamśjśi ved l i  po r. 1686, k d y  ko u p il k n ih ­
tiskärnu A rno ld tovskou  v  L itom ysli. Po smrti r. 1711 y  L ito -  
m yśli tiskne syn Jan, po n&n r. 1751 vnuk  A n ton in . Po jeho 
smrti r. 1775 majitelem kn ih tiskä rny  V äclav Turećek, zemrel 
roku  1822. Jako pestitelä umeni tiskarskäho usazuji se v  Praze 
potom ci D a n ie lov i: Joachym Frantiśek r. 1716 aż 1725, Joa- 
chym Jan v  tiskärne un ivers itn i K lem entinske (r. 1711 -  1720), 
Joachym r. 1 7 2 6 -  1736, Jan r. 1 7 2 2 -1 7 2 9 , Jonata r. 1725, 
Leopold  ro ku  1734. Kästner Adam  v arcibiskupskä tiskärne 
u sv. Benedikta v  k o lle ji u sv.yN orberta , 1664. K irchne r Fr. 
H ynek, v  Praze, r. 1750 sńat se Zofii, vdovou po tis ka fi K a rlu  
l'ran t. Rosenm üllerovi mladśim. Preżila ho, vedla kn ih tiskä rnu  
r. 1758 — 1761, vdala se za tiskare Klausera. K lauser Jan Josef, 
r id il tiskärnu arcih iskupskou v  K rä love D vo re  v  Praze. P ri- 
żenil sę na tiskärnu Rosenmüllerovu. Po jeho smrti ro ku  1779 
vdova Zofie Johanna, u n i faktorem  M ate j G lacz. K le inw ächter 
M a rtin , pod O . M ize rou  v  tiskärn£ D o b ro vickä, od r. 1613 
v  H radc i Kräh, po r. 1620 prodävä tiskärnu A . A rn o lto v i. 
Klöss J., tiska r v  Bardyjove, r. 1657. K n au f V ilem , v  tiskärn£ 
arcibiskupskä v  Praze, r. 1690. Kom positorova kn ih tiskärna 
v  Prostajove, zacätek X V II .  veku. Koniäś Jan, tiska r v  Praze, 
ro ku  1694— 1704. V o jt£ch  Jiri, v  un ive rs itn i tiskärn£ v  K le -
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mentinu, ro ku  1695 — 1711. Po nëm od r. 1712 vdova K a - 
terina A lzbëta . Koree Frantiśek, tiskar y  R u iné Horę, r. 1781. 
K oude ika  M atë j Bedr. ko u p il tiskśrnu  v  Praze r. 1739 po 
smrti M atë je  Höggera. Po nëm r. 1743 -  1746 vdova Johanna. 
Rue K riś to f, tiska r v  O lom ouci, do 1626 (Rutsch, Kuteć). 
R yn c l (R in c l)  Jan Petr, v  Jindf. H radci, r. 1730. R ync l J ir i 
Vo jtëch, v  R u iné H ofe , ro ku  1720 — 1736. Lahoun Jiri, v  Praze, 
od ro ku  1689. Po smrti r. 1713 syn Jiri. O d  r. 1723 jeho dë- 
dicové. Jménem jich  do ro ku  1758 opët J ir i Laboun. Jeho 
vdova Ka terina  do r. 1769.Ÿ Leopo ld  lo b iś ś  ko u p il r. 1616 
v  Praze tiskârnu od dëdicû Sumanskÿch, od ro ku  1617 — 1646. 
Länderer Jan M ich . z T isku tu , tiskar kn ih  ćeskych v  Preś- 
purku, 1754 -  1790. Laube Rar., tiskar v  L itom ëfic ich , r. 1781. 
Z Lerchenfelsu S ix t Jan, probośt v  L itom ëric ich, za rid il si r. 
1626 pro své spisy tiskârnu, vyhore la  r. 1627. Leva Zikm . 
z Brozânek, v y  tis k l r. 1619 p riv itâ n i B edrichovi Falek ému, 
potom ka to lik , od r. 1629 r id i l tiskârnu akadem ickou, tisk l 
do r. 1645. M ango ld  Jan, tiskar v Praze, r. 1786. M icha łek  
D anie l, ve Starém M ëstë Prazském, od r. 1677, tiskar dvorn i 
a akadem ickÿ. M ichâ lkovà  Eva Polexina od r. 1690 (M a të j 
Bezstahovskÿ), od roku  1691 (Petr A n to n in  Bennek), M o r-  
gensäuler, tiskar v  Plzni, r. 1787 — 1816. N orm âln ich  śkol 
tiskârna v  Praze. Packo (Pacek) Frantiśek Aug., O lom oućan, 
tiskar v  Preśpurku r. 1771 — 1800. Paskovskÿ Jan, s Janem 
Theofilem  R opid lanskÿm  ro ku  1661 prenesl tiskârnu Cesko- 
b ra trskou z Brehu do Amsterodamu, kde r. 1661 -  1663 tis k l 
ceské kn ihy . Pfleger D om in ik , tiska r v  Praze, r. 1720. Pilecius, 
tiskar v  Pribram i, vdova Aneżka roku  1732. Podhofanskÿ J., 
tiskar v  Levoci, r. 1791. Postfihac Pavel, d rż ite l tiskà rny  a r- 
cib iskupské v  Praze, r. 1660—1670, vydava te l ro ku  1667 
Romenského Janua linguarum. Prachinus Joachym, tiskar 
v  Pribram i, r. 1712. Preysz A . J. ve Znojmë, r. 1742, v iz  Svo- 
boda J. V. Pruśa Ignâc, tiskar v  Praze, r. 1 7 5 0 -  1763. P ru- 
śova Johanka, tiskarka  v  Praze, do ro ku  1781. Reiner Leo­
pold, tiskar v  Plzni, ro ku  1816. Rosenburg Ignâc, r. 1704 
prizen il se na tiskârnu R ilianovu  v  O lom ouci. Po smrti roku  
1719 vdova A n na  A lzbë ta  vdala se za tiskare Aw ingera. 
Rosenmüller Matouś, tiskar v  Praze, od ro ku  1660. Rosen-
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T is k  Śebestyana Oksa na Starém mëstë Prazském.

m illie r Kare l, tiskar v  Praze y  P la tÿze ,od r. 1680. Jeho otec (?) 
M atouś od r. 1660 tiskar v  Praze. Rosenmüller K are l Frant., 
naroz. r. 1678 v  T ep lic i, tiskar v  Praze, na Uhelnem trhu  
„U  zlatého k r iz e ” . D ne 4. ünora ro ku  1719 zahâjil vydâvâni
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a redigoväni novin  ćeskych. Zem fel 9. cervence 1727, na na- 
h robku : „T e n  jest b y l d ruhy  D an ie l Adam  z V e leslav ina” . 
Rosenmüller K a re l Frant., syn pfedeśleho, dvo rn i impressor, 
1727 p fevza ly tiskärnu i  redakci novin. Zem fel r. 1748, zävod 
vedla vdova Zofie, provdanä za tiskafe K irchnera  a Klausera. 
R yk  Jan, tiska f v  L itom ys li od r. 1623 — 1630. Sambuch J ifi, 
t iska f v Bardyjove, r. 1663. Samm Jan, tiskar v  Praze, roku  
1780— 1783. Sedlćansky D anie l, kn ih tiska f na Staräm Meste 
v  Praze, ro ku  1588 — 1630. Po nśm syn Jiri. Sedlcanskä L id -  
m ila z Karlova, dvo rn i kn ih tiska fka , v  Praze, r. 1655 -  1664. 
Jeji d^dicove r. 1666 :v D anie l, po jeho smrti r. 1667 vdova 
L idm ila  Sedlcanskä z Sarfenberka, r. 1669 zävod prodän A r -  
no ltov i. Sessius Pavel, un ivers itn i kn ih tiska r v  Praze, roku  
1608 -  1631. Roku 1626 aż 1629 tiskne v  Roudnici. S iedler 
Jan Sylvester, Prażan, tiskar, od r. 1777 f id i l  tiskärnu S \obo - 
dovu v  Brn£, ko u p il j i  ro ku  1784. T is k l do r. 1806. Slansky 
Frantiśek, v  M ladć  Boleslavi, r. 1748 -  1750. S traśirybka, ro - 
dina tiskafskä v  Praze, r. 1795 po rodine Hrabovskä. Suchy 
V aclav U rban, b y v a ly  fak to r v  P fibram i, za fid il tiskärnu 
v  K la tovech, odkud ro ku  1731 do tiskä rny svoji v  Praze. 
Svoboda Jan Frantiśek z Prahy, tiska f v  zävodu Sinapovskem 
v  Brnę, od ro ku  1706 se p fiżen il. D edicovä do r. 1784, k d y  
ji ko u p il Siedler. Svoboda Jan Väclav, tiska f, roku  1702 ve 
W ild  berku v  Rakousich. R oku 1709 koup il tiskärnu W agne- 
rovu ve Znojmś. R oku 1711 pfevzal Herzogovu tiskärnu 
v  Jindf. H radci. Teprve  r. 1717 opct ve Z no jm i. Po smrti roku  
1726 jeho tiskärna majetkem Fr. A n t.vFIeyda; r. 1742 A n t. J. 
Preysze, r. 1796 Väclava Slavika. S ilha rt A n ton in , tiska f 
v Praze, kołem  ro ku  1670. Syn Josef A n ton in , roku  1693 -  
1730 f id i l  tiskärnu arcibiskupskou v  Krä love D vo fe  v  Praze. 
Ś indler (S ch ind ler), tis ka f v  O pav£, r. 171 6— 1719. Po ntfin 
vdova Eva a syn Jan Väclav. Jeho vdova M agdalena r. 1774 
prodala tiskärnu Jos. G abrie lov i, od jehoy vdovy  ko u p il j i  Jan 
J if i Trassier r. 1780. S ipaf J ir i v  Praze, v Zeleznä u lic i „U  ćer- 
veneho je lena” , yro ku  1640—1650. Po nem vdova Lidm ila , 
r. 1 6 5 2 -  1653. Skarn ic l Josef A n t. z Veseli n. Luż., narozen 
r. 1729, zemfel r. 1813, od r. 1754 v  tiskärn£ FIirn lov£ v  O lo -  
mouci, zef jeho. R oku 1759 ko u p il tiskärnu v Uberskä Ska lic i
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T isk  K a rla  F ran tiśka  Rosenm üllera 1719.
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a vydava l k n ih y  ćetby prostonśrodni. Roku 1798pfevzal tis- 
kärnu v  O lom ouci po tchänu H irn lo v i, ve S ka lic i t is k l syn 
Frantiśek. T iska rnu  v  O lom ouci mel syn A n ton ín  A lexander. 
Śkrochovsky Frantiśek J ifi, tiskar v  L itorncric ich, r. 1727 — 
1734. Ślerta Frant., tiska r v  Kutne H ofe , v  po lov ic i yeku 
KV11I. Schmid M ich., tiskar v  Plzni, na zaćatku sto le ti X IX .  
Schneide^ Jan Jiri, v  Praze, tiskärna un ivers itn i v  K lem entinu, 
r. 1763. Sńupec Josef, tiskar v  Plzni, r. 1712. Z  Schönfeldu 
A n ton in  Jan, dvorsky tiskar v  Praze v  Jesuitske (K arlove  
u lic i), zacätkem X V II I .  veku. Po nem syn Jan Ferd inand 
(-J- 1821). Śrdm Pavel, tiskar v  O lom ouci, r. 1612 — 1621. Stros, 
Pśtros, Straus, S tru th io  M iku las, tiskar v  Praze, v  u lic i K a - 
prov£, r. 1594 -  1623. Jan C tib o r na Starćm M ćst£ Prażskem 
„U  frech N edvSdü“ . Schweiger Jakub, tiskar v  arc ib iskup- 
skć kn ih tiskärne krä lodvorske v Praze, ro ku  1759 — 1770. 
Po n£m vdova Katerina. T ic h y  Jan N o rbe rt, t iska f v Praze, 
na Perstyn£, v  p rvn i po lov ic i veku  X V II I .  Trassier Jan Jiri, 
t is ka f v  O pavś, r. 1780. Tuchscherer Pavel, v  tiskdrnś a rc i- 
biskupskć v  Praze, r. 1669. Turn ier J., tis ka f v  Bänske B y- 
stfic i, ro ku  1 7 8 4 -1 7 8 8 . T u rećek  Vdclav, tiska f v  L itom ysli, 
r. 1781 -  1822. T y b e lly  (T ib e ll i)  Vacl. Jan, tiska f v  FIradci 
Kräh, od r. 1712 -  1729. Po n6m syn Jan K lim ent, zemf. roku  
1775! Jeho vdova A lżbSta, roku  1782, r. 1808 proda li tiskdrnu 
Janu H o s tiv ito v i Pospiśilovi. W agner J., t iska f ve ZnojmS, v iz  
Svoboda J. V . W ik h a r t  Volfgang, tiska f a rc ib iskupsky a pak 
stavovsky v Praze, r. 170 0— 1725. V o k ä l (^Vokalius) Vdclav, 
tiska f, v T renć inć  od 1 6 3 0 -1 6 4 5 . Po nźm vdova D orota .

T im  jsme podali asi p feh led  a statistiku ceskych k n ih ti-  
skiiren. B y lo  tedyyv  Praze 10 tiskaren. M im o Prahu nachä- 
zime r. 1740 v  Ćechdch 9 tiskären, a sice: v  Flofe Kutne, 
H radc i K ra lovć, FIradci J indfichove, P fibram i, L itom yśli, 
M ladć Boleslavi, L itom ^fic ich , Chebu a M ostu.

Co se tyce zafizeni kn ih tiskdren tśchto, jest jisto, źe (v y -  
jim a jic  kn ih tiskd rny  prażske, a to jen nektere) vśecky ostatni 
b y ły  ve velm i smutnem stavu, a że se v  n ich  mimo nćkterć 
k n ih y  m od litebn i a roz licnć p isn icky nicehoz jineho netisklo, 
leda snad tu  a tam nśkterd  śko ln i kn iha  neho ka lendśf, coż 
vśak zfizenim  kn ih tiskd rny  c. k. norm aln ich śkol v  Praze skoro
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T isk  Josefa A n to n in a  Ś ilha rta  v Praze.
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Qui ad juftitiam erudiunt multos, 
fulgebunt quafiftellæ in perpe­
tuas æternitates. Dan.it.
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7Káfaá 0 po&m>na t*>ec/<Mobrf gefcna
3 tèd) neytcàfnêgffÿd) a neypcbivoncgßdf 
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neb
Kraso-Spanilà Hvëzda. T isk  Jozef S ilh a rt v Praze 1727.

nadobro préstalo. Jaké pak b y ły  i  ty m od litby  a p isn icky, 
k te ré  se lid u  po venkovë prodávaly, to  vypravu je  úrední, tedy 
jisté dosti spolehlivá zpráva, ve lm i smutné. Stav tiskáren 
v  Cechách zústal delśi ćas skoro nezménén ; nalézámet aspon
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Cogcfi:

$ 1  eprecnp Ü ro g jtjo  f l lé fu  f ü a jp í ,
9iimśto:

Stótifo obtienen sefí ü M le f Üfóéta
gj$pbrj x> ffim f n j gaf 8Sti<P»ü>nj, taf ig iw iflć ,

¡Snamenité ofmjceno/
no Grad/ntb ©tupen pojiwjśeno/

U m i l i ,  nap ginę fS u n fii) ,
T Y P O G R A P H I A ,

0 ńtdf:

n j | o  I j f f á r n a /

P S  nwegné
Sa2Cu!árnjW6ta£étp ©loimiofft/

toti^to po fltiajlne ptobebfpcb CEtjcJ) © et fiét oi> Vttynaíejenj /
Éitoobobtiébo ilu n ffu  Typographjtfć&o/

Rtecé fe jíafo Zét* Pane 1440. ©nájnoffj / a Qcbopuoffj

© o n a  S i m e n ®  e r g i « ,
Slobtée a SBlaftence $nttnof>or(íébo /
T is k  Jana K a rla  H ra by  v  Praze 1740.

111



E X V nD et Vobls gLo rlo fa  prof-
perltas,

L lte r ls  CoM es p a X  &  Vbertas.
pai ÏDfa|îence nafs/ l?by j  gfau y iftobutfiti <Dby=

axjtdoiüénapcopfàjmij ftpetcbècnoflt : jes tobo Runjîu Au- 
thorem/ ncb tîalejnjlrem by ïl f  poce(íno|íi ©ocbu tnyjíHPjbfy. @ 
ttmto n&pj|èm ;

JoanniKuttenbergeníi,qui primusomnium literasíere 
imprimendas invenic de toto orbe bene merenti Ivo 
WitígírishocSaxum pro monumento pofuit Annó 1508. 
(ddd) íobe pcarcjm : Rtecému téj

Multum Religio multum tibiGraeca Sophia 
E t multúm debet lingua latina tibí 

Orones Tefummis igiturnunclaudibusornent 
Te Duce quando Ars hasc mira repertaíüit,

(ÉS)ttyj tPíTrcbnijatuájant gfau/y  my ja tu fna jnofí behtgcme/ 4 po# 
ne'roábj Gratiam tuis beneficijs parem in hac vita referre 

non poíTumus. Caf / gafoj bygfme (yce pominni byli robe'cnymi by» 
t i  nemu jeme / pcotoj TOynfiugeme tolifo abp Rotuna twébo Qfutfu 
natt»ećuo|łi byl fám 23iib/ftecy íobe prcb íafy byl Principium ver- 
borumtuorum. Pial. 118. 'ftoéátet floto ttt>í)d). ÍCobépaf Sacculi 
melióris origo,pocátfu toćfu leplfybo/ abys méfco Potomfúm fmym 
prebnaffeti/ a na pamét »wábett / tentó bufáj naffp n?be'ćuo|łi £ oflti» 
b<*nj / památFu oben>3bán?ámc / a potaucjme:

Accipe pofteritas quod poft tua fæcula narres !
ígjmete Potomcy ! 21 pete fe Generationi quac ventura eft, y 
¿Tácobu /fte tÿptig jti ma/ Magnalia D E l .tPelité tPecy 

23(Djj 05uamomati / a 8 <Dbu 3e n>|fcbo Dobcoóynj wt»«« 
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L ingua  tr iu m  saeculorum . T isk  Jana K a rla  H ra by  v Praze 1740.
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Vigneta ze S lavnostn iho spisu ćeskych tiskáren  k  jub ileu  k n ih tisku  r. 1740: 
Jan Ju lius  Jeíábek (JJG), K a re l F rantiśek Rosenm üller (CFR), K a re l Ferd inand  
A rn o ld  (C F A ), V ác lav U rban Sudy (V V S ), Jan N o rbe rt F ic k y  (JNF), Jan 
K a re l H raba (JCH ), J i f i  Laboun (G L ), Collegium  Soc. Jesu (CSJ), M atyás K ou - 
de lka  (M K ), H ynek Jeíábek (G G), A rc ib iskupská  tiska rna  u  sv. V o jtécha (SAE).

r. 1781 y  Praze ten tyż poćet tiskáren jako  r. 1740, v  k ra jich  
vśak pouze 8, zan ik ła  to tiż  tiskárna v  M ladé  Boleslavi. Cas 
tentó musíme povazovati za pocátek nové lepsi doby pro 
uméní kn ih tiskarské v  Cechách. Vyslovením  svobody tisku 
a svobody nábozenské zlomena jsou pouta, kteráz tlaé ila  váe- 
lik é  svobodnéjsí pro jevování myálenek i sírení jich  v zemi; 
zivéjáí péstování lite ra tu ry  védecké i  krásné v  ciziné a pozdéji 
i v  Cechách púsobilo i  na opétné zvelebení kn ih tiskarstv í 
blahodárné.

Z  ro ku  1782 máme p fed  ocima dúlezitou zprávu, k te rou  
podało gubernium ceské císari Josefu II. o stavu knihtiskáren, 
kn ihkupectv í i  pap írn ic tv í v  Cechách. Podle úrední zprávy 
této b y  lo v  Praze dotceného ro ku  1782 tak  jako  drive 
roku  1740 a 1781 tiskáren deset, a to  na Starém M ésté tis - 
ká rn y : Schónfeldova s 8 lisy ; c. k. norm aln ie li śkol se 6 lisy ; 
Rosenmüllerova se 2 ; H ladkého se 2 ; H rabova se 4 ; D ies- 
bachova se 2 ; Jerábkova se 4 ; Prusova (Prusínové?) s 3 a ar­
cib iskupská (k te rouż r íd il Augustin  Hóchenberger) se 4 lisy. 
N a  M a lé  strané b y la  kn ih tiskárna  Jana Tom áíe H ochenber- 
gera. N e jlepśi z n ich by la  kn ih tiskárna Schónfeldova v  Je-
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suitské (nyn í K a rlové ) u lic i ve trech  domech, od m ajitele Jana 
Ferdinanda Schonfelda v  jedno spojenych; jeden z n ich  b y ł 
düm „U  dvou andé lú” a jeden „U  10 panen” (nyn í cis. 184 
staré, 12 nové). D á le  proslu la tiskárna c. k. norm álních śkol, 
po n ich pak tiská rny Jerábkova a Rosenm üllerova; ostatni 
b y ły  bud samy o sobé spatné zarízeny, nebo následkem ne- 
dostatku práce zanika ły, ać nékterí z m ajite lú  jich  zkuáení 
a v  uméní kn ihtiskarském  velm i obeznali lidé  b y li. A b y  se 
jim  pomoblo, mnélo zemské gubernium a navrhovalo za ne j- 
vhodnéjáí prostredek, aby se vsecky práce tiskarské pro  státní 
úrady a śko ly  potrebné, hlavné také tisk  śkoln ich k n ih  jak 
pro niżśi tak i  pro vyásí śkoly, pomérné mezi tiskárny, k teré 
nedostatkem práce trpé ly , rozdélovaly, a aby se jim  tím to zpu- 
sobem aspoñ z nejvétáího nedostatku pomohlo.

Z téze p ríc iny  m ély se podle téhoz návrhu zemského gu­
bernia také vsecky bud od státu aneb od duchovních neb 
svétskych korporací bezprostredné neb prostredné zrízené 
a od n ich  vedené tiská rny  pustiti a jednotlivcüm  prodati, coz 
by  p ry  zajisté k  zvelebení tohoto  odvétví prúm yslu a obchodu 
mezi kresfanstvem nemálo prispélo. M nobem  bufe, ano velm i 
smutné vyh líze lo  to  s tiskárnam i v  méstech venkovskych. 
V  ce lych Cechách (m imo Prahu) nalézalo se r. 1782 pouze 
8 tiskáren, a to  v  takovém  stavu, że p ry  ani jména toho ne- 
zasluhovaly. B y ly í to následující: v  H radci K rá l. tiskárna A lzb. 
T y b e llo vé ; v  Príbram i Hochenbergerova; v  Kutné Hore K o r-  
cova; v  L itom yś li T u reckova ; v  Jindrichové H radc i tiskárna 
H ilgartnerova. (T iská rna  ta to zalożena od A n ton ina  Herzoga 
r. 1705; po ném pfesla na Svobodu, Jakeśe, Schonsteina a od 
tohoto prodána H ilgartnerov i, konecné pak Landfrasovi), 
v  L itom éric ích tiskárna Laubova; v  M ostu  Fuhrova a v  Chebu 
kn ih tiskárna  Fricova. Śpatny stav téchto kn ih tiskáren v  Će- 
chách mélo gubernium zemské ve své zprávé za jednu z h lav- 
ních prekázek, k teré  se sírení vzdélanosti a lepsi povahy 
m yśli mezi obecnym lidem  v  Ćechach v  cestu stavély, napro ti 
tomu ale povéru, nevédomost a poboznústkárství rozs irova ly ; 
neb ve venkovskych téchto tiskárnách netisklo  se skoro nic 
jiného neż m od litb y  a m odlitební k n ih y  a p ísn icky naplnéné 
váelijakym  nesmyslem a povérou, „pravé to  nestvúry fanatické,
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nesmyslné, rozum i  nábozenství zneuctívající” . L id  obecn^, 
kterém u se po vice neżli sto le t n ic  jiného ke ctení neposky- 
tovalo, neżli ta kovy to  nesmysl, a k te ryż  od duchovních svych 
(casto p ry  podle úrední zprávy nevelm i vzdélanych) lepáího 
poucení nedostal, musil zústávati v  úplné nevédomosti, a gu- 
bernium  zemské p ric ítá  teto nevédomosti i  castéjáí ty  nepo- 
koje, mezi lidem  ro ln ickym  vznik lé . T aké  nábozenství ka to - 
lické  b y lo  b y  m ohlo lepe zkvéta ti, k d y b y  ja k  lid  obecny, tak  
duchovenstvo lepáího vzdélání b y li dosáhli. N a p ro ti tomu 
u tvrzova li se sk ry tí po kra jích, h lavné zcela ćeskych, „hus ité ” 
a Cestí B ra trí ve víre své, ponévadz bib ie , postily , Kom en- 
ského spisy a jiné  starsi ceské dobré k n ih y  é ítáva li; cím vice 
m isionáíi po kn ihách téchto pá tra li a kde k te rou  naśli, hned 
pobíra li, tím vétsí touha po n ich povstávala, a píes ve liké  v y -  
lo h y  a nebezpecí s tím  spojená h ledé li si k n ih y  jiné z c iz iny  
opét zaopatíiti. Ponévadz jim  svoboda nábozenství nyn í by la  
udélena a tím i vétsí potreba kn ih  nábozenskych, h lavné ćes­
kych , pro né nastała, soudí gubernium, że b y  by lo  zapotíebí 
z ríd iti néjakou ćeskou tiskárnu, aby si nemusili k n ih y  z c i­
z iny  s ve likym  nákladem dovázeti, aneb, ja k  se nejcastéji 
stávalo, pod loudnym  zpusobem si je zaopatfovati. Co se tyce 
svrchu dotceného náhledu a dobrého zdání gubernia, aby se 
práce tiskaíské pro státní ú rady potrebné mezi jednotlivé  
tiská rny rozdé lova ly, zdá se, że ve skutećnosti n ik d y  k  tomu 
nedoślo a że jako drive, tak  i  v  téchto ćasech vzd y  nékte ry  
kn ih tiska r skoro vyhradné dodávání takovych  prąci obdrżel. 
Máme pred sebou stíznost p ro ti Janu Ferd inandovi Schon- 
fe ldov i z ro ku  1786, v  kteréz vsichni ostatni tiska ri prazátí 
po p rík ladu  vídeñskych autorü verejnosti si stézují na la k o t- 
nost Schonfeldovu, k te ryż  na ú ko r jich  i  ke skodé obecenstva 
váelikou práci tiskarskou sám na sebe potáhnouti b y  chtél, 
a podávají nám charakte ris ticky  obrázek toho, ja k  se práce 
tiskaíské od státních úradü tiskárnám zadávaly. Nedosti na 
tom, że ténn]^ Schónfeldovi bez ohledu na cenu dodávání 
skoro vsech prací pro ú rady  c iv iln í i  vojenské b y lo  prene- 
cháno, p rijím a ly  se p ry  od ného i práce pomérné mnohem 
ápatnéjsí a na spatném papíru, k teré by  se podle ustanovení 
jinym  v rá tily , także tentó  podn ikavy  tiskar a nakladate l zna-
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menitdho jmeni nabyl. Nevime, 
co je p ravdy  na vsSech o b v i- 
n£nich Schonfeldovych v  temz 
spisku obsazenych, to lik  vsiak 
je jisto, ze se nespokojenym k  o le- 
gum jeho nepodarilo ani u vere j- 
nosti ani u v la d y  Schonfelda

1787 v  stav sSlechticky povysen 
a obchod jeho k v e tl stale ja k  
v  Praze, tak  ve V idn i. D u lezite js i 
pro nds jest p riloha k  tdmuz 
spisku, to tiz  smlouva ze 4. cervna 
1783 stran dodavani tiskarskd 
prdce pro vsechny u rady v  Ce- 
chach zemskemu guberniu pod- 
rizend, k te ra  na deset le t uzav- 
rena, v  niz ceny roz licnych  druhu 
papiru, jeho ve likos t i cena prdce 
kn ih tiskarske na kazdem druhu 
pap iru jsou ustanoyeny. Za prdci 

tiskarskou dostaval Schonfeld podle teze sm louvy od rysu : 
o rd inarn iho  papiru tiskaciho (2 7 5 ° ”)  1 zl. 45 kr., o rd inarn iho 
papiru psaciho (2 7 5 ° ”)  2 zl. 27 kr., medidn (33874D") 3 zl. 
42 kr., regdl (42572°”)  6 zl. 27 kr. SuperregAl (4767b ° '”)  10 zl. 
57 kr., im peria l (58 474°”)  14 z la tych  57 kr. Za tisk  a za papir 
ustanoveny ceny nds ledu jic i: rys potist^ndho ord inarn iho  pa­
p iru  tiskaciho 3 zl. 45 kr., za rys potist£n6ho ord inarn iho  pa­
p iru  psaciho 4 zl. 29 kr., median 9 zl. 45 kr., regdl 15 zl. 
45 kr., superregal 20 zl. 45 kr., im peria l 25 zl. 45 kr. Rozumi 
se, ze se ceny ty to  p la ti ly  bez ohledu na to, k o lik  na archu 
tiiSt£no a jakdho druhu pismo b y lo  urceno. Ved lekresfanskych  
dotcenych tiskaren b y ly  v  Praze jeste dve zidovske, a sice 
tiskdrna Katzova, r. 1782 Israeli Jeitelesovi ndlezejici, se dv£ma 
lisy, a knihtiskcirna d£dicu Bockovych, pronajata Falke lesovi; 
ob£ ty to  kn ih tiskd rn y  b y ly  vsiak ve ve lm i sSpatnem stavu.

T y to  p r is p iv k y  k  dejindm ceskdho kn ih tisku  n e b y ly  by  
uplne, kdybychom  nevenovali pozornost mimo zm inky jedno-

o c e rn iti; b y lf roku  ndsledujiciho
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tlivê  jiż  roztrouâené pfehledu dëjin  kn ih tiska fs tv i na M oravë. 
M a të j Preinle in brnënskou tiskârnu prenesl do O lomouce. 
T a k to  ro ku  1499 zanikâ y  Brnë kn ihtiskârna, aby teprve roku  
1601 opët ćinnost svou zahâjila. U lohu  je ji prevzala O lom ouc, 
kde tiskne Preinlein, kde vśak jiż  ro ku  1500 jmenuje se jako 
tiska f Konrad Baumgarten, o nëmz jsme jiż  s pocâtku po­
jednali. Jako oba jeho predchûdcové y  Brnë a O lom ouci, 
provozoval kocovné tiskarstvi. Postavil tam lis tiskarskÿ, kde 
nalézali vÿdë lek, ubira jice se pak odtud, k d yż  prâci vycerpa li. 
O d  roku  1504 do 1538 nebylo  v  O lom ouci zâdné tiskârny, 
a biskup Turzo  tis k l k n ih y  obradné, r. 1505 missâl, r. 1508 
computus k  vypoc itân i ve likonoc za p ric inou  roz tridën i 
c irkevn ich  slavnosti u kn ih tiskare videnského Jana W in te r-  
burgra. Vedle tëchto c iz ich dodavatelü kn ih  na M o ra vu  mêla 
M orava  bo jnÿ  poćet obratnÿch domâcich kn ih tiskaru , k te fi 
také pros lu li v  cizinë svou cinnosti p r i la tinskÿch  prvotiscich. 
M o ra  van M a rtin  z T iânova v  Kutné H o fe  tis k l ro ku  1489 
ćeskou b ib li, ja k  jiż  vylożeno. B y ło  nutno seznati jeâtë ty to  
neceské prvo tisky.

T iskérna  brnënskâaolom ouckâ s loużily  hlavné katolicism u. 
O lom ouckâ konecnë ustoupiti musela neka to lickÿm  kn ih tis - 
kârném, nemajic pro své spisy polem ické s dostatek ctenérü. 
T r id ë n i neka to likû  v  rûzné strany nutka lo , że vudcové usi- 
lo va li o zjednani vere jnÿch orgânû pro své ndbożenskć nâ- 
h ledy, aby mezi lidem  pro nauky své ziskali cetné vyznavace. 
Nâbozenské sekty tedy  zrizova ly  v  X V I.  sto le ti kn ih tiskâ rny, 
aby ś ir ily  své uceni. Proto snażily se vydâva ti tiskâ rny neka- 
to lické  spisy v  mluvë lidu , jemuż tisky  u rc ily , kdeżto k a to lic k ÿ  
tisk  vÿhradné ob ira l se vydâvanim  kn ih  la tinskÿch  duchov- 
n ich  i  ucenÿch svëtskÿch. K ażdy v y n ik a jic i vûdce nëkteré 
sekty na M oravë  mël svou kn ih tiskâ rnu  : Leonhard z L ic h - 
tenśtejna, h lava nëm eckÿch N ovokrtëncû , mël kn ih tiskârnu  
v  M ik u lo v ë ; Jan D ubcanskÿ ze Zdenina a na Habrovanech 
pro sektu H abrovanskÿch v  L u lc i ( ,, in  monte li lio ru m ” ) ;  pro 
m irné Ceské B ra try  Václav M e z ificskÿ  z Łomnice v  Nâinësti; 
pânové z Boskovic a na Pernsteiné pro P ikha rty  v  Prostëjové ; 
Helena z Berkû, rozenâ M eziriëskâ z Łomnice, pro prisné 
Lu te râny ve Velkém  M e z ir ic i ; Jan z Żerotina pro  ¿eské B ra try
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na zacátku y  Ivancicích (,,in  ínsula hortens i” ), dédicové jeho 
a jm enovci od roku  1578 v  R ra lic ích  u Námésti. Vedle téchto 
7 neka to lickych  kn ih tiskáren b y ly  to lik o  2 ka to lické , v  O lo -  
mouci a y  klástefe louckém  u Znojma. R n ih tiskárnu v  M ik u -  
loyé zaríd il asi r. 1526 kn ih tis ka f z C urychu Simprecht Sorg, 
zvany Froschauer. Priśel s N o vokrtén c i ze Svycar, p rilákán  
povéstí, że na M oravé  vládne úplná nábozenská svoboda, 
také pro  dorozuméní s h lavou N ovokrténcú, Baltasarem H u b - 
maierem z F riedberka poblíz Augśpurka, s nímzto se seznámil 
r. 1480 ve Svycarsku. Pozván b yv  od Leonhardavz L icb te n - 
śteina, pána na M iku lové , ro ku  1526 priśel ze S tyru  v  Ra- 
kousích s tiskárnou do M iku lo va  a podporován rod inou L ich - 
tenśteinskou, p ilné zde tisk l. S vypocítavym  rozmysłem F lub- 
maier ve noval mocnym predním pánúm moravskym, náchylnym  
k  nábozenskym novotám, spisy polem ické, némecké. T ím  získal 
sobé prá te l a nabyl jméní k  tisknutí cetnych spisu, poćtem 17. 
T o lik o  dvé léta, 1526 a 1527, trva la  v  M iku lo vé  tiskárna. 
Hubm aier z rozkazu krá le  Ferdinanda I. odsouzen k  smrti 
upálením. Zhynu l v  plamenech 10. b ieżna ro ku  1528 na louce 
za predméstím erdberskym  u Vídné, po trech dnech by la  
v  D o ln ím  V e rdu  s provazem na k rk u  v  D u na ji utopena i man- 
źelka jeho, że Hubm aiera k  stálému setrvání napominała. 
M iku lo vská  kn ih tiskárna zan ik ła  z narízení k rá le  Ferdinanda I. 
dne 24. cervence 1528: „ A b y  kn ih tiska ri a kupc i kacírskych 
kn ih , jako hlavní svúdcové a o trav ite lé  vsech zemí, beze vśi 
m ilosti ihned utopením utraceni b y l i” . Ram ty p y  Hubm aie- 
ro v y  priś ly?  Zda liź  se nedostaly do Prostéjova? T iskárna  p ro - 
stéjovská vzn ik la  z m ikulovské. Hubm aier b y l ve styku  s J. 
Dubęanskym  z Habrovan, jenż se priznáva l k  sekté N o vo - 
kirténcú a sváril se s Ćeskym i B ra try. O d tu d  vzn ik la  p rvn í 
ceská kn iha  na M oravé, vytisténá v  Prostéjové ro ku  1527; 
Jana Dubcanského neb Habrovanského listové bratrím  Bo- 
leslavskym posiani, i  také jich  odpovédi zase psané, tu to  spolu 
jsou vy tis tén i k  zádosti uroz. p. p. Janovi z L ipého a na K rum - 
lové, nejvys. marsálku krá lov . ceského, panu Dobesovi z Boz- 
kov ic  a na Rosicích, p. K ris to fov i z Bozkovic a na T íebové, 
v  Prostéjové 1527. T iska r jm enoval se Raspar Nedéle, svym 
typogra fickym  jménem zván je po í-ecku Aorgus c ili A o rg
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L id o v ÿ  Ie tâk z vâ lek  tu reckÿch . 
T is k  praźsky 1596.

 ̂gTotofopQwjgc: a po rod iś ti Kaspar Prostëjov-
frn>m)/Mltfóoiu)a iM w t  skÿ. od roku 1527 aż do 1543

neni  żądny prostë jovskÿ tiskar 
znâm. J. D ubćansky za rid il ne j- 
spiśe hned potom  pro dalśi syć 
spory s Jednotou Bratrskou svou 
tiskârnu y  Lu lć i, v  dëdinë jemu 
poddané. Veskeré p fis tro je  tis - 
karské preneseny b y ły  z Prostć- 
jova do Lulce. 1 iska f Kaspar tam 
p res id lil a dal své kn ih tiskârnë 
jméno sym bolické: ,,in monte 
lilio ru m  ”,prâvë jako  pojmenovâ- 
ny  tiskarskym  nâzvoslovim  b ra - 
trské tiskâ rny y  M ladé  Boleslavi 
a v  L i to iny  śli. P riyrżenci jeho 
podobni jsouce v  nauce o veceri 
Pânë Zvingliânûm , jm enovali se 
od sidla svého vûdce „H a b ro - 

v a n it i” c iii „L u le ć ti” (L ileć ti), la tin sky  „fra tres de monte 
li lio ru m ” . T iskârna lu leckâ trva la  od ro ku  1530 do r. 1537, k d y  
Ferdinand I. Habrovanského pro nezâkonité rozsiïovân i ka - 
c irskÿch  nauk v  Praze dal do vëzeni a propustiv  na prosbu 
m oravskych stavü, k d yż  ro ku  1538 prisahou se zavâzal, że 
nićeho pro tizâkonného psâti a tisknou ti nebude.

Z lu lecké tiskâ rny  prechâzime do kn ih tiskâ rny  v  Nâmësti. 
Tamëjâi pân Vâcslav M ez iricskÿ  na Lom nici, h o r liv y  B ra tr 
Ceskÿ, zavedl r. 1505 ućeni ceskobratrské. Za loż il v  Nâmësti 
kn ih tiskâ rnu  a povo la l Kaspara Prostëjovského z, Lu i ce, nebof 
novâ ta to  kn ih tiskârna  mêla zâvod iti s lu leckou. R id il se radou 
ućenych mużfi, knëze Beneâe O p tâ ta  z Te lce a Petra Gzela 
z Prahy. Jejich prâce, ceskâ m luvnice, by la  p rvn i kn iha  v  N â - 
mëâti vydanâ r. 1533. T ćhoż ro ku  vydân p rek lad  N oyého 
Zâkona podle Erasma Roterodamského, r. 1535 Isagogicon ci 
nâvod k  ceskému pravopisu a pocâtkové arithm etiky. P ravo- 
pisem, upravenÿm  od O p tâ ta  a Gzela, r id i li se pak Ćeśti B ratri. 
U drżoya la se povëst, że M a t. z D voris të , prijm im  P y tlik , dû- 
vë rn ik  M eziricského, k  vydân i m luvnice a N ového Zâkona
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T iska rsky  znak Ćeskobratrske tiska rn y  v  K ra lic ich . 
Zacharias Solinus 1596.

rovym . B y l rodem z Prostójova, p rijm i jeho ylastnd Nedele. 
Seznali jsme jeho pusobeni roku  1527 v  Prostejoye, v  L u lc i 
a kołem  r. 1533 zarizoya l s M atę  jem ze D vo fiś te  tiskarnu 
v Ndmdśti. M ez i r. 1541 — 1543 b y l faktorem  a korektorem  
ćeskych kn ih , od J. G iin the ra  v  N orim berce vyddvanych. 
Pfestehovav se s G iin therem  do Prostójova, p re ja l pak sśm, 
kdyż  G unther r. 1555 usadil se v  O lom ouci, tiskd rnu  p ro - 
stźjovskou, k te rd  od r. 1559 do r. 1562 općt stała se G unthe- 
royym  vlastn ictv im . N a  k ró tk o  usadil se v  Prostójov£ k n ih - 
tiska r A lex . Plzensky, zvany tó i  Au jezdecky nebo i  A u jezd - 
sky, od syeho rodiśte U jezda u Plznd, jehoź ćinnost a ż ivo tn i 
osudy jsme poznali v  dejindch tiskarstv i v  Cechdch. Rovn^ż 
k rd tk y  ćas t is k l v  Prostejoye V dc lav  Kom positor r. 1567. 
Dalśim u rozvo ji kn ih tiska rs ty i prostdjovskeho by ło  kromd 
manddtu R udolfoya z ro ku  1580 na prekdżku, kdyż  V ra tis lav  
z Pernśteina (zem rel ro ku  1582), nejyyśśi kanc lć r ćesky 
a pdn na Prostejoyd, k  c irk y i ka to lickd  se nak łon ił, a zvldśte 
kd yż  jeho vdova k  prisnym  ka to lickym  zdsaddm prilnu la .
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prawa a Sftjstnrj fltargrablhuri Cftfr 
rawlhrljo. wjBouie jRanijsrai.

T isk  Jana O live tskeho v  O lom ouc i z r. 1546.

od r. 1612 do 1621 a K r iś to f Kutsch od r. 1614 do 1620. Roku 
1527 była, ja k  uvedeno, v  Prostejovć soukroma tiskśrna.

Roku 1543 v  Prostćjovć zarizen pod jmenem Jana O liv e t-  
skćho zävod tiskarsky, kteremuż pänove statku prostć jov- 
skeho, m ocny rod Pernśteinu, syou p rizn i a ochranou nak lo - 
nćn i b y li. Jejicb prispćnim  povznesla se prostajovskä tiskarna 
za k rd tk y  ćas ta k  znamenitć, źe prażskś kap ito la  podała F er- 
d inandovi I. żalobu, aby p ro ti tomuto zävodu zakroćil. O d tu d  
vychäze lo nejvice neka to lickych  k n ih  a jim i zaplavoväny 
M orava  a Ćechy. Prostćjov prdvć jako  N o rim b e rk  lze nć jaky  
ćas pok lada ti za bohatć skladistć, z nćhoż dostävalo se Bra- 
trske Jedno tć i  nemeckym protestantüm potrebnych kn ih . 
D va  tiska ri v y n ik a li v  Prostćjove. Jan G ünther sestavil si 
jeśtć pred odpravenim  kn ih tiskare Jana O live tskeho z O liv e tu  
tiskärnu v  Prostejove a provozova l kn ih tiska rs tv i do r. 1555. 
Pak se prestehoval i  s kn ih tiskarnou  do O lom ouce. U vedeny 
jiż  Kaspar A org , Aorgus (N edćle) b y l 'näslednikem G ünthe-
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zornosti zasluhuji: Jan O live tskÿ  z O live tu , prijm im  „H la vâ c ” , 
od r. 1544 do r. 1547. Prinâlezel k  proslulé rodinë kn ih tis - 
karské. Poznali jsme, że provozova l Pavel O live tskÿ  z O l i­
vetu i  v  L itom ys li umëni tiskafské. R oku 1547 (22. ünora) 
„sedë na sto lic i, v  O lom ouci sfat b y l” . Rozsiroval k n ih y  ne- 
kato lické? Po nëm vystupuje tiska r tenkrâte v  Prostëjovë za- 
mëstnanÿ: Jan G ünther, vyucenec z N orim berka . R oku 1543 
tisknu l jeâtë v  Norim berce, r. 1544 v  Prostëjovë a r. 1551 jiź  
v  O lom ouci. Zustal v  O lom ouci do ro ku  1571. Câst kn ih tis - 
kâ rny  jeho zûstala v  Prostëjovë, kdeż i  po r. 1553 d ila  s jmé- 
nem jeho se objevuji. D ruhou  kn ih tiskâ rnu  v  O lom ouci mël 
Sebestian O live tskÿ  z O liv e tu  ći z Herm ani, asi dëdic a v  kn ih - 
tiskârnë nâslednik jmenovaného Jana O live tského, od r. 1546 
do 1580.

D a lś i tiska r Bedrich M ilic h th a le r pracova l téz v  N o rim ­
berce, nezli sobë v  O lom ouci zakoupil roku  1571 G üntherûv 
zâvod, kde pak jako  k o re k to r b y l zamëstnân. P rizn i jesuitû, 
k te ri r. 1573 v  O lom ouci za loż ili universitu, zvelebil si kn ih ­
tiskârnu ka to lickou . Po smrti otcovë 1592 provozova li tis— 
ka rs tv i v  O lom ouci dëdicové M ilich th a le ro v i od r. 1592 do 
1603. K n ih y  je jich  rozeznâvaji se od M ilich tha le ro vÿch  to lik o  
slabśim ponëkud cernidlem  a papirem śpatnejśi hodnoty. M i-  
lich tha le rûv  pap ir jest na zpüsob pergamenu naz lou tlÿ  a z r- 
n itÿ , kdeżto u dëdicû jest b i lÿ  a hebkÿ. T é  doby postav ili 
Va len tin  Kepl r. 1596 a J ir i W ü s t ro ku  1598 n ë ko lik  tiska r- 
skÿch lisû v  O lom ouci, neodola li vsak zletilém u Janu M ilic h t­
halerovi, od ro ku  1603 do ro ku  1610. V edle  jeho tiskârny 
t r i kn ih tis ka ri v  O lom ouci zévod ili: J ir i H and l od r. 1597 do 
r. 1616. U vere jnova l také spisy nekato lické , coz dalo b iskupu 
olomouckému, ka rd iné lu  F rantiśku z D ie trichśte ina , priëinu, 
że odvolâvaje se na R udo lfuv rozkaz z r. 1580, podał żalobu 
r. 1610 u olomoucké mëstské rady  na oba kn ih tiskare, Jiriho 
H andla  a Jana M ilich tha le ra . O bza lovan i dovozova li na své 
ospravedlnëni, że k  je jich  zâdosti stavové k  tomu svo lili, aby 
i  ka to lické  i  lu terské spisy vydâva li. Po J iriho  smrti ro ku  1616 
mêla kn ih tiskâ rnu  jeho vdova Barbora, potom  ro ku  1617 dë­
dicové a pak od ro ku  1617 do ro ku  1623 syn jeho M atë j 
Handl. Pavel Schram z Budisova na M oravë  tis k l v  O lom ouci
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tiskarsky pfís tro j, nepo- 
znav n ik d y  zpúsobu zho- 
tovení jeho, sám si v y -  
m yslil a sestavil. Po delsí 
prestávce r. 1571 tisk la  
se zase y  Náméáti kn iha, 
ale jiż  ivanc ickym i lite ­
rami, pfinesenym i sem na 
ćas. Smrt Jana Blahoslava 
(24. listopadu 1571), této 
dusSe ivancické tiskárny, 
zavdala bezpochyby k to -  
mu prícinu. Náméáfská 
tiskárna piesia nepo- 
chybné dédictvím  roku  
1557 na Ivancice. M o - 
ravské kn ih tiská rny  uve- 
dené s louzily  stran ickym  
zámérúm piri áírení nauk 
hlavné nábozenskych, Praźsky tisk z id o v s k y : M o d litb y  z r. 1527.

bez nárokú na zisk, za
úcinné podpory  bohatych stoupencu je dno tlivych  u¿ení. Za- 
lozením dvou obchodních tiskáren se snahou o hm otny p ro - 
spéch, r. 1536 v  O lom ouci a r. 1543 y  Prostéjové, vydávány 
b y ły  spisy ze vsech oboru  lidskébo yédéní v  ceském, némec- 
kém, latinském  i  hebrejském jazyku.

R oku 1580 vyslo  od Rudolfa II. narízení, „że kromé O lo -  
mouce v zádném jiném rnésté moravském nesméjí b y t i zrízeny 
tiská rny ; v  receném mésté jedna nebo dyé, kte ré  o lom oucky 
biskup za vhodné uzná a k  tomu ustanoví” . Rozkaz zn ić il 
tiskárnu prostéjovskou a zvelebil olomouckou, kteráz od roku  
1580 jako  ú fední dvé d ílny  v  témz case zaméstnávala pro 
tisk  k n ih  prísné ka to lickych . Pro hojné neka to líky  zakládány 
nové tiskárny. A b y  neby ly  poznány, dávána jim  vym yslená 
jména, jako  na p rík lad  iva nc ické : „ in  Ínsula hortens i” , anebo 
„h o rtu s ” (zahrada). Vubec na cetnych a s licnych kn ihách 
Jednoty Bratrské ani misto ani tiskar nebyvá udán a neví se, 
kde a kym  dílo  na svét vyálo. Z o lom ouckych tiskaru po-
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Znak tiskare  K ra licke h o  kanc iona lu  v knlze Żalm u 
z r. 1615.

V  Brnś zarizena kn ih tiskdrna  ro ku  1499 zan ik ła  a teprve 
r. 1601 op£t pravi(le lnć y  Brnę kn ih tiska rs ty i by ło  proyozo- 
vdno. Z  toho nesmime souditi, że b y  se behem 102 łe t v  Brnę 
yubec nićeho netisklo. D u d ik  uvadi kn ihu : T he odo ri Bezae 
Poemata, kterouż m oraysky y ła dyka  Vacslav M o rk o y s k y  ze 
Zśstriz i, żśk a zvlaśtni c tite l proslu lćho tohoto  ka ly in is ty , 
v  Brnę r. 1597 b y ł vyda l. B y ła  to  tiskarna z poulie libustky , 
asi jako  si jeden bohdć ve svem zamku v  H o rn ich  Rakousich 
b y ł z rid il, aby si v  n i dal yy tis kn o u ti to łik o  jeden exempłdr 
svć mnohalete a z mnoha svazku sk lada jic i se prdce. P ravi- 
delnć p ro  obchod poćalo se tep ry  r. 1601 v  Brnć zase tis k - 
nouti. T is k a ri tu  b y li:  Barto l ornej A lb re c h t Form an (Fuhrm an), 
zvany takć A lbertus A u riga  nebo jen Bartolomej A lb re c h t se 
nazyyal. Puyodne Luteran, v  pozdejśich le tech stal se k a to - 
likem. D osta ł prąci ro ku  1598 v  ka to licke  t is k ś rn i kldśtera
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Znak tiskare  Ć eskobra trskćho^kanclona lu  z r. 1576.

lo u c k ih o  pod Znojmem. Po n ik o lik a  le tech za rid il si r. 1601 
samostatnou kn ih tiskśrnu  v  B rn i do ro ku  1611. Po nem tiskne 
v  B rn i K r iś to f Haugenhofer. Z J ind fichoya  Hradce p re loż il 
r. 1614 syuj zavod do Brna, kdeż m il  k a rd in ila  D itrichś te ina  
a jesu ity  za sve prizniyce. P o z d iji roku  1627 a 1628 zam ist- 
ricival se v  Oslayanech.

T iskdrna iyanćicka jakożto  d id ić k a  n d m ifis k ć  sloużila 
ro y n iż  sm iru  pravovernemu Jednoty B ra trsk i. R id il j i  slayny 
Jan Blahoslay. R oku 1558 v y v o lil so b i Blahoslay Iyanćice 
za stćile sidło. Pomyśle! ihned na zrizeni kn ih tiska rny , s po - 
ćdtku ta jn i. D ila  tam tiśtena jakożto  misto tisku  udavaji, ja k  
uvedeno, „e x  h o r to ” nebo „e x  insula hortens i” . Neprdyem  
yyk lódd  se tento nazey za O s troy  u Strażnice v H radiśfsku.
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Tam  tiskárna n ik d y  nebyla. První iva nc icky  tisk  b y l śamo- 
tu lsky  kancioná l v  novém yydán í r. 1564. Téhoz ro ku  vyda l 
Blahoslav N o v y  Zákon prekladem  z rectiny. K n iha  tato, k te rá  
dośla ve lkého rozsírení, by la  pfíc inou, że o lom oucky biskup 
V ilém  Prusinovsky vym ohl na M ax im iliánu  II. r. 1566 censuru 
na k n ih y  pro  M oravu. „K a żd y  rukop is bud iż pred tiskem bud 
b iskupovi, bud zemskému hejtm anu ke schválení odeslán,” 
znélo císarské narízení, k teré  váak b y lo  lze obe jíti pod ochra- 
nou m oravskych, k  Jednoté patrících pánü. T a k  se stalo také 
v  Ivancicích. Blahoslav m ohl aż do své smrti, k te raź jej dne 
24. listopadu ro ku  1571 v  M oravském  K rum lové zachvátila, 
v  Ivancicích zcela poko jné cetná svá díla vy tisknou ti. Po 
smrti Blahoslavové prenesena je bratrská tiskárna, ja k  uve- 
deno, do Námésti. Byla  tu  to lik o  rok , p riś tiho  lé ta  tisk lo  se 
zase v Ivancicích. Zdá se, że b ra tr Zachariás Solin zastával 
po smrti Blahoslavové misto fak to ra  a h lavního sazeće. Aspoñ 
objevuje se jméno jeho v monogramu v  kancionále z r. 1576. 
N a  jare r. 1578 prenesena tiskárna do K ra lic . K ra lice  p fís lu - 
íe ly  od ro ku  1573 nékdejsímu żaku Blahoslavovu, Janu ze 
Zerotína na Námésti, horlivém u vyznavaci ucení bratrského. 
Stédrota jeho dala B ratrím  k ra lic ko u  kn ih tiskárnu , zalożila 
śkolu v  Ivancicích a pak, nać v e lk y  dúraz a váhu klademe, 
poskytla  pomoci na vydán í k ra lické  b ib ie  Starého i  N ového 
Zákona. B ra tr Solin jako  fak to r porádal dílo. Zem fel 8. brezna 
1596, naćeż b ra tr Elam misto jeho zaujal, rídé tiskárnu aż do 
r. 1622. Jeho nástupcem stal se b ra tr M até j T heodor K ro k o - 
ć insky, jenż tiskárnu, „ten tó  k le no t Jedno ty” , do Leśna v P o l­
sku pfenesl.

Slavné a rc id ílo  kn ih tiskarské, B ib ie  k ra lic ká ! Jeżto B ra tri 
ku  svému prekladu písem svatych spolu i  v y k la d  p ric in ili, v y -  
żadovalo vydán í tak  obsáhlého díla fa d y  let. P rvy  díl, 5 kn ih  
M ojż iśovych, vydán ro ku  1579; d ruhy, k n ih y  Josué aż Esther, 
r. 1580; tre tí, kn iha  Jobova, Żalmu, Pfísloví, Kazatele a Písen, 
roku  1581. Duáevním správcem téchto tr í  d ílü  b y l b ra tr Isaiáá 
Cepola. Po jeho smrti 26. srpna 1583 vydávání b ib ie  na deláí 
cas se pferusilo ; teprve, kd yż  vyh ledán b y l opét revisor, vydán 
roku  1587 c tv rty  díl, P roroci od Isaiáse aż k  M alach iási; pak 
roku  1588 páty  díl, p rvn í a druhá kn iha  M achabejská a tak
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zvané A p o k ry fy . R oku 1593 vydán śesty d ii, jenż obsahoval 
N o ry  Zákon podle Blahoslavova pfekladu. T a to  znamenitá 
sestidílná B ib lí k ra lická  (4 o)  vyn iká  vedle obsahu svou typ o - 
grafickou krásou a pfesností tisku, avsak nedostihuje prece 
umélecké ceny N ového Zákona, k te ry  vyda l B lahoslav roku  
1564 v  Ivancicích.

R oku 1576 zakládal hrabé Jan Bedrich z Hardeka novou 
sektu na M oravé. Fará ri patronátní a n é ko lik  téz slechticü, 
závislych na bohatém sousedu H ardekovi, seśli se ke spoleé- 
nému ro ku  ve Ve lkém  M ezirící. Pañí Helena z Berku, rozená 
M ezirícská z Łomnice, vyznavacka ucení Lutherova, p ropü j- 
c ila  zámek k  volnému uzívání. I snesli se na tom, aby se p r i-  
da li n ik o li k  Ćeskym Bratfím , nyb rź  k  augspurskému vyznání. 
V  ten smysl uc in ili dne 25. ríjna 1576 úmluvu, kteráz od né- 
k o lik a  le t by la  prijata. M ez i podepsanymi b y l téz J ind fich  
B rtn icky  z Valdáteina, potom ni zemsky hejtman m oravsky. 
A b y  jednota nabyła  pevného základu a valného rozáírení, 
za loż ili ve Ve lkém  M ez iríc í śkolu i  tiskárnu. P ro ti neka to lic - 
kym  knihtiskárnám  za loż il ro ku  1589 Sebestian Fuchs z Ba- 
denu u Vídné, opat praemonstratského kláátera louckého 
(1585 -  1599) pod Znojmem, d ílnu kn ih tiskarskou  pro tisky  
ka to lické  a da l j i  ve lm i dobre uprav iti. Fuchs i  jeho nástupci, 
Śebestiap Labis z Chotébore (v  Cechách), d rive  probośt 
v  N ové Rísi (zem rel 1607), a Sigmund K oche l (r. 1615 slożen 
se své hodnosti), m éli za kn ih tiskare  písmolijce U lrich a  Sal- 
zera z D illin g u  (v  Bavorsku). Ten s trend tovarysi vyd a l zde 
v  le tech 1595 -  1608 17 dél, k te ráz se vyznamenávají cistym 
a néznym pismem, jakoż i  roz lićnym i dfevorytinam i.

V  déjinách uméní kn ih tiskarského na M oravé  od r. 1486 
do r. 1621 uvádéjí se také jesté k láster hradisfsky, Jihlava, 
Jezkovice a Kunstá t jakożto  moravské tiskárny, aváak mínéní 
to to  jest m ylné. V  kíáátere hradisfském u O lom ouce vydána 
p ry  by la  ceská b ib lí r. 1618, coż jest záména jména, nebof tu  
misto Hradisté vyrozum ívá se H radec Krá lové, kdeż toho roku  
vyd a l V ik to r in  V rbensky  Chiragogia sacrorum b ib lio rum . 
Z J ih lavy  uvádéjí yse to lik o  v  kata logu kn ih  za trice tile té  v á lk y  
z M ik u lo v a  do Svéd odvezenych Jana Heidenre icha 3 ká - 
zání, r. 1577 vydaná. Ponévadz se dokázalo, że kata log tentó
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není bez vad, nelze udání to pok láda ti za spolehlivé. Że ve 
vesnici Staré H ore b lízko  J ih lavy  ro ku  1588 Kaspar Stolz- 
hagius, kazatel p r i Svatojakubském kostele v  Jihlavé, tiskárnu 
b y l zríd il, k te ráz se i  jih lavskou nazyvala a sotva ro k  1593 
prećkala, jest ováem pravda; avsak Stará H o ra  nenálezela 
n ik d y  do M ora vy , nyb rź  do Cech. Vesnice ta  (v  ¿áslavsku) 
je ko lébkou  ceskom oravskych továren na papír. 2e také 
v  Jezkovicích (Jestkovicích) nedaleko Vyákova d ruhdy by la  
tiskárna, p íipom íná A . Boćek. Jungmann ve své H is to rii lite ­
ra tu ry  (str. 216) uvádí Jezdkovice (Jeschkendorf) b líz O pavy, 
kde p ry  r. 1592 vysla M a rtin a  Philadelfa Zámrského postilla  
ceská. Postilla, tisk  vratislavského kn ih tiskare  J. Baumanna, 
by la  nejdríve tisténa v  Bruntále, potom  v  Jestkovicích a do- 
koncena v  Lodénic i u O pavy. O  Kunstátu praví V o lny , że 
tam kolem  r. 1570 tiskárna byla , v  kteréz nakładem tehdejsího 
statkáre dílo vydáno by ło , jeż ka to lickym  svym obsahem 
p ro ti P ikhartúm  ce lilo ; avsak zríd lo , z néhoz váz il V o lny , 
je Boćek, k te ry  ani t itu lu  zmínéné k n ih y  neuvádí. Posléze 
O s trov  u Uherského Hradiste m ylné pokládán b y l za to tożny  
s „Ínsu la ho rtens i” , jakż  b y la  jmenována v  ta jnosti tiskárna 
ivancická. T iskare  se strucnym i nácrty  tiskáren ve stole tí 
X V II .  a X V II I .  poznali jsme ve vyc tu  zároveñ s kn ih tiskárnam i 
ćeskymi.

O  kn ih tiskárnách slezskych a slovenskych (p ro  ceské kn ihy , 
hlavné urcené pro lidovo u  ćetbu, p re tisky  i  s neúhlednym i 
dfevorezbam i kn iżek  ze X V I.  stol., prední vyznam má tiskárna 
Skarn ic lova v  Uherské S ka lic i) jsou zm ínky roztrouśeny 
v lícení posavadním. V y v o j ceského kn ih tiskars tv í ve véku 
X IX .  vym yká  se z rámce teto k n ih y  a vyzadova l b y  svazku 
samostatného, kde nastín iti hodláme obraz, ja kych  netuáenych 
úspéchú a jak netuseného rozmachu dospélo ceské k n ih ­
tiskarství od doby probuzenské, od konce véku X V II .  aż do 
nynéjsí doby, k d y  slicná úprava ćeskych k n ih  sméle závodí 
o uznání kruhu  odbornych  i  v  ciziné pro  svou modernost a 
rázovitost, ja k  vedle jin ych  svédcí i  ta to  kn iżka, je jiż obsab 
s dobrym  rozmysłem b y l vénován právé déjinám ćeskćho 
uméní knihtiskarského.
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S E Z N A M  T IS K A ftÜ  S U V E D E N Im  S T R Ä N E K  T E X T U

Adam z Veleslavina Daniel 73, 74, 
75, 76, 78, 79, 84, 90, 106.

Alakraw Johann 38, 39, 57.
Antonie 82.
Aorgus (Prostejovsky) Kaäpar, 121, 

122, 125, 126.
Arcibiskupskä tiskärna 113.
Arm gart Jan 82.
Am oldt z Dobroslavina 96, 102. 
Arnold Lechnick? Jan 82, 88, 97, 106. 
Arnold Kar. Ferdinand 113.
A rnolt Hradeck? Jan 97.
Aujezdsk? Alexander 87, 126.
Auriga, viz Forman.
Austsky Vä-clav 68, 83, 86.
Auinger (Avinger) Jan Adam 97,104.

Bakaläf Mikulää 24, 46, 62, 63. 
Bakaläf Tomää 24.
Bartolomej Albrecht 127.
Bartos z Jansdorfu 64.
Baumann J. 131.
Baumgarten K. 16, 54, 56, 57, 120. 
Bendygar F irm ian 82.
Beneda 40, 44.
Beneg Pavel 82.
Bennek Petr Antonin 104.
BeiAnek Jan 97.
Beringer J ifI Samuel 97.
Beringer Petr Antonin 97. 
Beringerova Barbora Franti&ka 97. 
z Berkü Helena 120.
Bezstahovsk? MatSj 104.
Bock 118.
Bohr Jan J ifI 97.
Bohutsk? Jonata z Hranic 76, 82. 
Brandis Lukää 54.
Braun Jan Bedfich 97.
Brewer Jan 97.
Brewer Samuel 97.
Brewer Vavfinec 97.
Brewerovä ’¡tofie 97.
Bfezina MatouS Väelav 87, 96, 97. 
Burger Hans 90.
Bylina starSI 76.
Bylina Jan 97.
Bylina J ifI Adam 97.
Bylina Stßpän 97.
Bylinovä, Judita 97.

Caj Ludvlk 97.
Caper Jan, viz Kozel Jan.
Collegium Soc. Jesu 113.
Corvus Ondfej 49.
Coster L. 12, 18.

Cothan Bartolomej 54.
Ctibor Jan 82, 108, 114.
Czon Tobias 82.

öemoch J ifI 97. 
öemnchovä, Katefina 97. 
öern^ J ifI, viz N igryn.
Öerny Krystof 82.

Daßicki' Jakubüv J ifI 82.
Daöicki' Otmar Jan 82.
Diesbach Josef Emanuel 97.
Dubänek Chval 88.
DubßanskJ' Jan 120, 121, 122.
Duülk Ondfej 88. 
z DvofiSte Matßj 122, 126.

Emler Jan 98.
Emmerich Lorenz 82.
E ttl V it J indficb 102.

Falkeles 118.
Fencl Jan Mantuan 24.
Fick? (F itzky) Jan Norbert 98, 113. 
F iola Svatopluk 60.
Folkmann Tomäg 82.
Forbeg Eliäs 82.
Forman (Fuhrmann) Bartolomgj A l­

brecht 98, 127.
Friß, viz Fritsch.
F rideric i Petr 82.
Friedl J. A. 98.
Fritsch Jan M ichal 98, 114.
Frobenius Johannes 72.
Froschauer, viz Sorg 121.
Fuhr Väclav 98, 114.
Fust Jan 14, 18, 36.

Gabriel Josef 106.
Geberle J ifI Jakub 98.
Glacz Matßj 102.
GoliäS Urban Baltazar 98.
Graudenc Adam 87, 98.
Graudenc Andres 87, 98.
Graudenc Gabriel Josef 98.
Gröbel Josef 98.
Grüninger Johannes 30.
Günther Jan 124, 125, 126.
Gutenberg Jan 9, 12, 13, 14, 16, 17, 

18, 22, 34, 92.

Haase Bohumil 97.
Habrovansky, viz Dubßansky.
Had (Coluber) Jan 68, 82.
Had Kantor z Mostku 68, 82.
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Had Václav 82.
Hagen Jan Antonín 98.
Hampl Josef Matys 98.
Hamplová Anna Vorsila 98, 100. 
Handl J if i 98, 124.
Handl Matéj 124.
Haugenhofer K ris to f 98, 128.
Helm Jan Václav 98, 102.
Herzog Antonín 98, 106, 114.
Herman 2id 80.
Heyda Frant. A. 98, 106.
H ilgartner Frant. Petr 98.
H ilgartner Hynek Vojtéch 98.
H im le Frantisek Antonín 98, 106,108. 
H im leová Josefa Terezie 98.
Hladky Antonín 98.
Hladky Frant. Karel 98.
Hlaváé, viz Olivetsky z Olivetu Jan. 
Hoffacker Jan J if i 98.
Hoger Matéj Adam 100, 104. 
Hoggerová Johanna 104.
HSchenberger Augustin 113, 114. 
Hochenberger Frant. Aug. 100. 
Hochenberger Tomás Jan 100, 113. 
Holauer Matéj 100.
Holer Jan Václav 100.
Holub Jan 82.
H oltzl Hieronymus 24, 25. 47. 
Hermann J. O. 100.
Hraba Jan N. Karel 100.
Hraba Karel Jan 100, 111, 112, 113, 

118.
Hradecká Dorota 192.
Hradecky Am olt, viz Am olt. 
Hradeck# z Krusnova MlkuláS 102.

Ohlaumecky J iflk  86.
Chocensk^ Jan 68.
Ihan Simon 82.
Isalc rabí 80.
Ivanéická tiskárna 121, 123, 128, 129.

JakeS Jan Bedfich 102.
Jake§ Jan Ferdinand 98, 114. 
Jaroslavsky 80.
Jauernicb Karel Josef 102.
Jeiteles Israel 118.
Jelinek Frant. A lois 102.
Jerábek Frantiéek 102.
Jefábek Hynek 113.
Jefábek Jan Julius 98, 102, 113, 114. 
Jerábek Jan Karel 102.
Jefábek Karel Josef 100, 101, 102. 
Jefábková Johanna 102.
Jestkovická tiskárna 131.
Jesuitská tiskárna 68, 113.
Jiéínsky Jan Filoxen starSI 82. 
Jidnsky Jan Filoxen mladéí 82.

Job Jan Zikmund 82.
Jonata z Vysokého Mÿta 40, 42.
Juda 80.

Kachelofen Konrâd 27.
Kalivoda Jan Leopold 102.
Kalus Vâclav 82, 102.
Kamenickâ Anna Katerina 96. 
Kamenickÿ Antonín 102.
Kamenickÿ Daniel 96, 102. 
Kamenickÿ Jan 102.
Kamenickÿ Joachym 99, 102. 
Kamenickÿ Joachym Frant. 102. 
Kamenickÿ Joachym Jan 102. 
Kamenickÿ Jonata 102.
Kamenickÿ Karel Ferdinand 96. 
Kamenickÿ Leopold 102.
Kamp Jan 40, 42.
Kantor Had Jan 68, 82.
Karel z Karlsperka Daniel 80, 82. 
Kargesius z Haselstejna Kaépar 82. 
Karolides z Karlâperka Daniel 80, 82. 
Kastner Adam 102.
Katz 118.
Kazibaba z Kozmaëova Adam 82. 
Kepl Valentin 124,
K ilian  Jan Josef 104.
K ilianovâ Anna Alzbëta 104.
K ind , viz Kyncl.
K irchner Fr. Hynek 102.
Kirchnerovâ Zofie 106.
Klaudiân M ik. 21, 22, 24, 86.
Klauser Jan Josef 102.
Klauserovâ Sofie 102, 106. 
Kleinwechter M artin  88, 96, 102. 
Klöss J. 102.
Knauf Vilém  102.
Koberger Antonín 57.
Kompositor Václav 102, 126.
Konâé z Hodiätkova M ikulâs 64, 67, 

81, 82.
KoniäS Jan 102.
Koniâg Vojtëch J ir i 102.
Koniâéovâ Katerina Alzbëta 104. 
Kopidlanskÿ Jan Theofil 104.
Korec Frantisek 104, 114.
Kosofskÿ Jan 67, 68, 69, 70, 77, 82. 
Koudelka Matëj Bedfich 104 113. 
Kozel (Caper) Jan 65, 68, 83, 84. 
K ralickâ tiskâm a 43, 51, 55, 85, 93, 

95, 97, 121, 126, 127, 128, 129, 130. 
Krokocius Ondfej 83.
Krokoéinskÿ Matëj Theodor 129. 
Kfen Jan 83.
KubeS z Siepûv Ondfej 68, 83.
Kuö (Kutsch, Kuteë) K rië to f 104, 

125.
Kyncl (K in d ) Jan Petr 104.
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Kyncl J if i Vojtüch 103, 104.

Laboim J if i 104, 113.
Laboun J if i mladsi 104.
Labounovä Katerina 104.
Länderer Jan M icbal 104.
Landfras Alois Josef 114. 
Landśkrounsky z Kronenfeldu J ir i 

Hanus 83.
Laube Karel 104, 114.
Lebenstein, viz Jan Lehnicky. 
Lehnickyr Jan 96.
Leopold Tobias 104. 
z Lerchenfelsu Sizt Jan 104.
Leśenska tiskarna 129.
Leva Zikmund z Brozanek 104. 
Lichtenstein Petr, 30, 50. 
z Lichtenśtejna Leonhard 120, 121. 
Lipoid (Lypold, L ipo lt) T ob ids 83. 
Lotter Melchior 27.
Louckä, tiskarna 121, 130.
Lovicky1 Jan 83.
Lulecka tiskarna 121, 122.

Mangold Jan 104.
Mantuan viz Fencl.
M artin z Tisnova 57, 120.
Maryn z Jenćic Vaclav 83.
Mayer Benedikt 38, 39, 49. 
Melantrych z Aventina Rozd’alovsky 

ćerny J ir i 45, 47, 48, 71, 72, 73, 
74, 76, 83.

Melichar 83.
Mentelin Johann 17, 30. 
z M ezifici Pavel viz Olivetsky. 
Mezificsky Vaclav 120.
Michałek Daniel 104.
Michälkovä Eva Polixena 104. 
M ikulovska tiskarna 121.
M ilichthaler Bedfich 124.
M ilichthaler Jan 124.
M ilichthalerovä Barbora 124.
M itis z Limuz 83.
Mizera Jarovsky Ondfej 80, 102. 
Mladoboleslavska tiskarna 86.
Mojżiś 80.
Moravus Jan 64.
Morgensäuler Josef Jan 104.

Ndmgśfskś, tiskarna 122, 123, 129. 
Nedgle Kaspar viz Aorgus.
Netolicky1 Bartolomej 66, 68, 70, 72, 

74, 76, 83, 86.
Nicolaus in Lacu 64.
N igrvn (ćerny) J ir i 52, 53, 74, 82, 

83, 89.
Nigrynova AlzbSta 83.
Normälnich Skol tiskärna 114.

Oks (Ochs) z Kolovsi Sebastian 72, 
83, 104.

Olivecensis viz Olivetsky.
Olivetskv z M ezirići Pavel 29, 31, 66, 

83, 86, 87.
Olivetsky1 z Olivetu Jan 124, 125. 
Olivetsky z Olivetu Sebastian 124. 
Oujezdsky viz Aujezdsky.
Oustsky1 viz Austsky1.
Oustecky1 viz zdutsky.

Packo (Pacek) Frant. August 104. 
Palma Moćidlansky Sizt 76, 77, 83. 
Pardubsky Matej 83.
Paskovsky Jan 104.
Patoćka Jakub 88.
Pekk j äiQ 24
Peterle M ichał 34, 35, 37, 83, 84. 
Peterle Michał mladsi 84.
Peypus F ritz  25.
Pfleger Dom inik 104.
Pilecius Josef 104.
Pileciusova Aneźka Dorota 98, 104. 
Plzeńsky viz Aujezdsky.
Podhoransky J. 104.
Pospisil Jan H ostivit 108.
Postrihać (Tuchscherer) Pavel 104, 

108.
Prachinus Joachym 104.
Praetorius Valentin Adolarius 84. 
Preinlein Maty äs 49, 54, 57, 120. 
Preysz A. J. 104, 106.
Prüsa Ignäc 104.
Prhśa Jan 84, 113.
Prüsovä Johanka 104.
Pstros viz Straus.
P y tlik  viz z Dvofiäte.
Räbsky J ifik  84.
Reiner Leopold 104.
Rollos Petr 84.
Rosenburg Ignac 104.
Rosenburkovä Anna Alźbeta 97. 
Rosenmüller Karel 104.
Rosenmüller Karel Frant. 104, 106, 

107, 113, 114.
Rosenmüller Karel Frant, mladäi 102, 

106.
Rosenmüller Matouś 104. 
Rosenmüllerovä źofie 102, 106. 
Ruppel Berthold 30.
Ryk Jan 97, 106.
Rykova Dorota 97.

Salzer z D lllingu  U lrich 130.
Sambuch J if i 106.
Samm Jan 106.
Sedlianskä L idm ila  106.
Sedlöanskä z Sarfenberka L idm ila  106.
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Sedlöansky Rymar Daniel stars! 74, 
84, 106.

Sedlcansky Daniel mladsi 84, 106. 
Sedlcansky J if i 106.
Sedlcanskych tiskärna 96. 
Seissenhofer Mat. 97.
Sessius Pavel 84, 106.
Severyn Jan mlads! 39, 84.
Severin z Kap! Hory Pavel 58, 59, 

63, 83, 84.
Schmid M ichal 108.
Schneider Jan J ir! 108.
Schöffer Petr 18, 36. 
z Schönfeldu Antonín Jan 108. 
z Schönfeldu Jan Ferdinand 108, 113, 

114, 116, 118.
Schönstein Antonín 98, 114.
Schram z Budisova Pavel 124. 
Schweiger Jakub 108.
Schweigrovä Katerina 108.
Siedler Jan Sylvestr 106.
Simeon, fa rä f planansky 90.
Sinapi Frant. J. 96, 106.
S ix ty ll Petr 84.
Skorina Frantisek 60.
Slansky' Frantisek 106.
Slavik Vaclav 106.
Solinus Zacharias 126, 129.
Sorg Simprecht 121.
Stahel Konrad 16, 38, 49, 54, 57. 
Stolzhagius Kaspar 131.
Strasirybka Ant. 106.
Stremel Jan K ristian  17.
Stfibrsky Jan Vasek 84.
Stiichs Georg 27.
Such£ Vaclav Urban 106, 113. 
Svoboda Jan Frantisek 106.
Svoboda Jan Väclav 98, 102, 104, 106, 

108, 114.
Symforiän 66.

§alamoun 80.
ä ilha rt Josef Antonín 106, 109, 110. 
sindler Jan Vaclav 106.
Sindlerovä Eva 106. 
äindlerovä Magdalena 106. 
äkam icl Antonín Alexandr 108. 
Skarnicl Josef Antonín 106, 108. 
äkamiclova tiskärna 131.
Skrochovsky Frant. J if i 108, 117.
Slag (Sslag) Jakub 84.
Slerta Frantisek 108.
Smerhovsky Jan 84.

änupec Josef 108.
§räm Pavel 108. 
fiticka Daniel 84.
Stros (Pstros, Straus, S truthio) Mi- 

knlas 84, 108.
Öturm Jindra 86.
ätyrsa J irik  28, 32, 33, 36, 38, 40, 86. 
sumann Jan 84. 
äumanskä tiskärna 104.

Taubmann Tomäs 84.
Tichy Jan Norbert 108.
Tichy Va.vrinec 84.
T iskar Noveho zäkona 36, 40.
T iskari potulni 36, 57.
Trassier Jan J if i 106, 108.
Traslerovä L idm ila  106.
Tfebonsky äimon 84.
Tuchscherer Pavel viz Postfihaö. 
Turnier J. 108.
Tureöek Väclav 102, 108, 114.
Tybelly Jan K lim ent 108.
Tybelly Väclav Jan 108.
Tybellyovä Alzböta 108, 114.

U lrich M ikulää 84.

Valda Buriän 84.
Valda Jan 84.
Valda Oldrich 84.
Vasek Jan ze S tribra 84.
Velensky z Mnichova Oldrich 87, 88. 
z Veleslavina viz Adam.
Veleslavin Samuel 82, 84.
V it 84.
Vokal Melichar 84.
Vokäl (Vokalius) Väclav 108. 
Vokälovä Dorota 108.

Wagner J. 108.
Waldvogel Prokop 22.
W ikhart Volfgang 108.
W inkler Daniel 84.
W interburger Johannes 27, 120.
W olf Jan 64.
Wüst J if i 124.

Zainer Günther 30. 
ze Zävofic L idm ila  84.
Zell U lrich 30.
Zikimund 84. 
z 2erotina Jan 120.
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str. 183-190. -  Vrfâtko A. J. : Historicko-kritickä uvaha, tykajici 
se vynalezce umëni knihtiskarského. Casopis Vlastimil, v Praze, 
1840,1. 2, str. 182—200. Srv. Pasice. Tamtéz, str. 45, 49. — K zale- 
zitosti Gutenberské. Kvëty 1841, VIII. Priloha c. XIV., str. 56. 
Tamtéz, str. 166. — Vinarickÿ Karel, Jan Gutenberg (narozen 
v Kutné Höre roku 1412, bakalârem svobodného umëni ucinën 
v Praze 18. listopadu 1445, prvni knihtiskar v Mohuci 1450). 
Kvëty, 1845, XII., str. 529, 543, 551, 574, 582, 591, 598, 606, 
614, 622, 630. Srv. Vinarickÿ Charles, Jean Gutenberg, né en 
1412 à Kuttenberg en Boheme, bachelier - ès - arts à 1’ université 
de Prague, promu le 18. novembre 1445, inventer de l’impri­
merie a Mayence en 1450, Essai historique et critique..., traduit 
du manuscript allemand par J. Carro, Bruxelles, 1847; Vinarickÿ 
Ch., Le Mineur de Kuttenberg dans les armoiries de la famille 
de l ’ inventeur de l’ imprimerie. Carro, Almanach de Carlsbad 
1848, str. 165, 235. — Proti Vinarickému Tomek W. W., O Janu 
Gutenbergovi. Kvëty, 1845, X II, str. 542. -  Z. V. Tobolka, Starsi 
ceské nâzory o vzniku knihtisku v dile Dëjiny es. knihtisku, 
Praha 1930.

4. A. Dolenskÿ, Vâclava Kleycha zprâva o vynâlezu knihtisku z roku 
1734, Praha, 1932.

5. Zaklâdâ se na zprâvë, kterou roku 1588 otiskl Adrian de Joughe 
ve spise Batavia.

6. Srv. Falk. Franz, Der Stempeldruck vor Gutenberg und die 
Stempeldrucke in Deutschland. Beihefte z. Zentralbl. f. Biblio­
thekswesen VIII. Leipzig 1900. -  Husung Max Josef, Neues 
Material zur Frage des Stempeldruks vor Gutenberg. Gutenberg 
festschrift, Mohuc 1925. — Hesels J. H., Gutenberg, vas he the 
inventor of printing? London, 1882. — Knutwagen Bonavent.,
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Die Ansprüche Hollands auf die Erfindung der Buchdrucker­
kunst. Gutenbergfestschrift 1925. -  Mori Gustav, Was hat Gu­
tenberg erfunden? Leipzig 1922. -  Zedier Gottfried, Die neuere 
Gutenbergforschung und die Lösung der Costerfrage. Frankfurt
a. M. 1923. -

7. Johannes Fust, nar. ke konci 14. stol. v Mohuci a zemfel morem 
roku 1466 v Parizi. Srv. G. A. G. Bogeng. Geschichte der Buch­
druckerkunst, Hellerau, b. r.

8. Peter Schöffer, nar. kolem r. 1425 v Gernsheimu, zemrel 1502 
v Mohuci, tiskl 1457 Psalterium a 48râdkovou bibli r. 1462 a j.

9. Zedier Gottfried, Von Coster zu Gutenberg, 1921, Tronnier A., 
Lin Costerfund in Mainz (Gutenberg-Jahrbuch 1926). Srv. 
Requin, L’ imprimerie à Avignon en 1444. Paris, 1890. — Du­
hamel L., Les origines de l’ imprimerie à Avignon. Avignon 1890. 
-  Teige J., Referat v Cas. Ces. Musea, 1892, str. 144. -  Pansier 
P., Historie du livre et de l ’ imprimerie à Avignon du XlVème 
au XVIème siècle. Avignon, 1922. — Srv. tez Dziatzko K., Gu­
tenbergs früheste Druckerpraxis. Berlin 1890. V textu oprav 
Driatzko na Dziatzko.

10. Listar krâlovského mëstaPlznë a druhdy poddanÿch osad. Plzen, 
1891. Vydal Strnad. Str. 36, r. 21 oprav Dlabace misto Dabace.

11. Spina Franz, Tschechischer Buchdruck in Nürnberk am Anfang 
des 16. Jahrhunderts, Prag, 1908.

12. J. Volf v Nar. Listech 22. 2.1925 cituje Dobrovského domnenku.
13. K. V. Adâmek, Bible prazska z r. 1480 a jiné prvotisky prazské 

knihtiskârna Jana Bilého od Câpù. Otisk z Vëstnika Ceské Aka­
demie, Praha 1928. — Archiv cesky, sv. XVI1L, str. 105. Praha 1900.

14. Srv. Ant. Truhlaf, Jana Albina Ezopovy Fabule a Brantovy Roz- 
pravky. Praha, 1901.

l4a. F. J. Stadler, Michael Volgemut und der Nürnberger Holzschnitt 
im letzten Drittel des XV. Jahrh., Strassburg, 1913.

15. Srv. A. Podlaha, Catalogus incunabularum, quae in bibliotheca 
capituli metropolitani Pragansis asservantur, Pragae, 1926. - Tÿz, 
Katalogisace prvotiskù knibovny metropolitni kapituly Prazské 
a poznatky pri tom ziskané. Otistëna v Congres international 
des bibliothécaires 1926, dil II., str. 491-3.

16. Faksimile viz „Monumenta Bohemiae typographica“, sv. II. Praha 
1926, s vysvëtlenim Dr. Z. V. Tobolky.

17. Zd. V. Tobolka, Plzenskÿ tiskar Mikulâs Bakalar. Otisk z Ota- 
vana. Pisek 1927.

18. Jos. Volf, Vytiskl Mikulas Stëtina, zvanÿ Bakalar, r. 1489 v Plzni 
kalendâf? (Otisk z cas. Plzensko, 1927.) -  Jos. Volf, Calendarium 
Bohemicum auf das Jahr 1489. Otisk z Gutenberg-Jahrbuch 1932 
(tarn uvedena dalsi literatura).
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19. Faksimile s doprovodem a kritikou vydal C, Straka: Spis o no- 
vych zemich a novem svete. (Z prachu knihoven, sv. 2), Praha 1926.

20. Faksimile vydal M. Grolig, Brno 1928.
21. Bandtkie, Historia drukarń, I. — P. Schwenke, Zur altpreussischen 

Buchdruckergeschichte (Sammlung bibliothekw. Arbeiten, Leipzig 
1895) — E. Voullieme, v Zentralblat für Bibliothekswesen, 1919. -  
G. Bauch, Drucke von Frankfurt a. O., str. 244 a d.

22. „Conradus bowmgarte buchtrucker civis factus sexta post Appo- 
lonie 1503“ Catalogus civium ve vratislavskem mestskem archivu.

23. Publicationen a. d. Preuss. Staatsarchiven, X X X II, str. 5.
24. Fr. Bergman, List o odpustcich z roku 1501 se znakem olomouc- 

keho biskupstvi. Graficky obzor, VI, str. 115.
25. Dnes pokłada se za tiskafe teto bibie Bartholomäus von Unkel. 

Sv. Worringer Wilhelm, Die altdeutsche Buchillustration, Mün­
chen 1912. — Hase Oskar, Die Koberger, 2. vyd. Leipzig 1885.

26. O slovanske teto tiskarne v Praze, o vyzdobe bibie beloruske 
viz Zibrt, Zobrazovani Trojice skupinou tri hlav, 1894, kdez 
uvedena podrobna ruska literatura o teto slovanske tiskarne 
v Praze.

27. Ptasnik Joannes, Monumenta Poloniae typographica XV. et XVI. 
Saeculorum. Vol. I. Cracovia impressorum. Leopoli 1923. —

28. Winter Zikmund, Dejiny femesei ą obchodu v Cechach ve XIV. 
a XV. stol. Praha, 1906. — Tyź, Remeslnictvo a zivnosti XVI. 
stol. Praha, 1909. -  Tyź, cesky prümysl a obchod v XVI. veku. 
Praha 1913.

29. E. Crous a J. Kirchner, Die gotischen Schriftarten. Leipzig, 
1928. — E. Crous, Die Böhmischen Wiegendrucke. Zentralblat 
für Bibliothekswesen, Bd. 45, 1928, str. 7—11.

29a. na str. 73. Dolensky A., Adam Daniel z Veleslavina. Rocenka 
ćeskych knihtiskarü II. (1912). — Rachlik Frantisek, Jiri Me- 
lantrych Rozdalovsky z Aventynu (1930).

30. Ant. Dolensky, Vyznam doby Rudolfinske ve vyvoji ceske 
grafiky, Veraikon, I, 1912, str. 49-56. — Ć. Zibrt, Strahovsky 
sbornik vzacnych tiskü prilezitostnych Väclava Dobrenskeho 
z druhe polovice veku XVI. Ćas. Ces. Musea, 1909, str. 68—107. 
— A. Novotny, Ikonografie Prahy od końce XV. do polovice 
X IX . stol. Pamatky archeologicke, X XXVI, 1930, str. 219—40. 
Str. 104, r. 29. Doplń za jmeno Postfihać tez (Tuchscherer). 
Str. 113. V podpisu pod vignetou oprav Sudy na Suchy, misto 
Matyas Koudelka ma hyti Matej Koudelka.

Podrobnou Iiteraturu o jednotlivych tiskarnach sestavil prof.
Zibrt ve sve Bibliografii Ceska historie, sv. I. c. 110 aź 260. Do-
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pinky k tomu otiskoval Josef Volf a potom sebral v knihopisnem 
pfehledu ve svych Dejinach ceskeho knihtisku do roku 1848 a 
vydal redakci Arthura Novaka r. 1926. Kaźdoroćni prehledy dat 
bibliografickych o ceskem knihtisku jsou otiskovany v Bibliografii 
ceske historie, kterouź vydava Klub historicky a v Bibliogranich 
csl. knihovedy.
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T ato  kn iha  vys la  nakładem  

k n ih tiska rn y  H e jda &  Z bró j v  M lade  Boleslavi 

v  kvetnu ro ku  1939 v uprave p. Josefa M rk v ić k y  a za redakce 

A n to n in a  Dolenskeho na pam ef ćeskobratrskych 

tiska fu  m ladoboleslavskych.
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